PEJARIIMOHHAA KOJIJIETUA CEPUA
«PYCCKHNH U THOCTPAHHBIN I3bIKH
N METOAUKA UX ITPEIIOAABAHUA »

IMakaenn B.M. — axkagemux PAEH, nokTop dusosornueckux HayK, Ipodeccop, IOUETHHIH pa-
OOTHUK BBICIIIETO IpodeccnoHaIbHOTO 00pasoBaHus PP, oTBeTCTBEHHEBIN cekpeTaphb Poccuiickoro
o011iecTBa mpemogaBaTesei pycckoro a3sika u gurepatypsl (POIIPSAJI), saBenyromuit kadenpoit
DPYCCKOTO s3bIKa M METOAUKY €T0 IpenogaBanus puiosornueckoro dhaxkyasrera PYIH — znaghuiil
pedarxmop cepuu

Muxeesa H.®. — noxTop pusosornuecKux HayK, mpodeccop, akagemuk MAH BIII, 3aBengyiomas
kadeapoil MHOCTPAHHBIX A3BIKOB (huyiosorudeckoro parkyabrera PYIIH — 3amecmumens zaagHo-
20 pedaxmopa

Muxosa C.C. — kauguaaT GUIOJIOTHYECKUX HAYK, HJOIEHT KadeIPhl DYCCKOTO I3BIKA U METOAUKK
ero npenogaBsanus ¢uaosornuyeckoro parynsrera PYIIH — omeemcmaenHbLil cekpemapsb
pedxonnezuu

YieHbI pegKOJIJIeTHHI

Baasixuna T.M. — axagemux MAHIIO, noxkTop nemarormueckux Hayk, mpodeccop, nexaH da-
KYyJIbTeTa IOBBINIeHNA KBaIN(pUKAIUY ITPeIiofaBaTelieil pyccKoro A3bika Kak nHoctpanunoro PY[H

Kpacuapaukosa JI.B. — mokTOop megarornueckux HayK, mpodeccop, 3aBeayioiasa Kadeapoii pyc-
CKOTO A3BIKA JJIA MHOCTPAHHBIX yuamuxcs puiaosioruyeckoro paxyasrera MI'Y um. M.B. Jlomo-
HOCOBa

Yecuorxora 0.C. — 10KTOD QMI0JIOTHUECKUX HAYK, Ipodeccop Kadeapbl MHOCTPAHHBIX SI3LIKOB
dunosornueckoro dparyasrera PYIH

Xasponuna C.A. — KaHIUAAT IeJaroTUUYECKUX HAYK, IIpodeccop Kadeaphl PYCCKOTO A3BIKA U Me-
TOAVKM ero npenogaBanusa uogorundeckoro paxyabrera PYIH

Kapayaos I0.H. — noxTop husosornueckux HayK, mpodeccop, uieH-KoppecnouaenT PAH

Baaunkodd [:xou (Jean Blankoff) — mpodeccop, uren Benbruiickoit KoposaeBcKoil akageMun
(Benvrus)

Muaeuxko T.II. — foKTOp IearornuecKux HayK, Ipodeccop, pekTop CraBsauckoro nucruryra Mos-
roBsl (MosgoBa)

Mouuka IleporTo — mpodeccop, JOKTOp HAYK, HAYUHBII COTPYAHUK U JOIEHT Kadeaphbl pyCCKOro
sA3BIKa (haKyIbTeTa MHOCTPAHHBIX I3BIKOB U JuTepaTyp BosoHckoro yausepcurera (Mraaus)

Beasriit B.B. — xangugar ¢uiogornyecKux HayK, npodeccop, 3aBenyoinuii kadeapoii 6esopyc-
CKOT'0 U PYCCKOTO0 A3BIKOB Besiopycckoro rocyapcTBeHHOTO MeIUIIMHCKOro yHuBepcuTeTra (BeJro-
pyccusi)

¥Ypus Jaysasxk — npodeccop IleHTpa MHTEHCUBHOTO U3yUYeHUA A3LIKOB (YHUBepcuTeT Amxup 1)

Padasas I'yceman Tupago — Bunie-npesugeatT MAIIPAJI, nokTop dumonsoruuyecKux Hayk, Ipo-
deccop radeapsl rpevuecKoii u ciaaBsaHCKOM Guionoruu ['panagckoro yuusepcurera (Mcnanums)

Kyapasuera JI.A. — moxTop GuosornyecKux HayK, mpodeccop Kadeapsl pycckoro A3bika UH-
cruryTa puaosoruu Kuesckoro HanmonanbHoro yausepcurera uM. T.T'. IlleBuenko, IIpesumeHT
VYKpauHCKOU acconmanuy npenogaBareieil pycckoro a3bika u qutepatypsl (YAIIPSJI), unen Ilpe-
supguyma MAIIPSJI (Ykpauna)



THE EDITORIAL BOARD OF THE SERIES
“RUSSIAN AND FOREIGN LANGUAGES
AND METHODS OF TEACHING”

Viktor M. Shaklein — Editor-in-chief, Member of the Academy of Natural Sciences, Doctor
of Philology, Professor, Honorary Higher and Professional Education Employee of the Russian
Federation, Head of the Chair of the Russian Language and Methods of Its Teaching of the
Philological Faculty of Peoples’ Friendship University of Russia, Secretary-General of Russian
Association of Teachers of the Russian Language and Literature (ROPRYAL).

Natalya F. Mikheeva — Deputy Chief Editor, Member of the International Academy of Sciences
of Higher School, Doctor of Philology, professor, Head of the Chair of Foreign Languages of the
Philological Faculty of Peoples’ Friendship University of Russia, a member of two Dissertation
Councils.

Svetlana S. Mikova — Executive Editor, Candidate of Philology, Associate Professor of the
Chair of the Russian Language and Methods of Its Teaching of the Philological Faculty of Peoples’
Friendship University of Russia.

Members of the Editorial Board

Tatiana M. Balykhina — Member of the Academy of Sciences of Nature and Society, Doctor
of Pedagogy, Professor, Dean of Advanced Training Faculty for Teachers of Russian as a Foreign
Language of Peoples’ Friendship University of Russia.

Lidiya V. Krassilnikova — Doctor of Pedagogy, Professor, Chairperson of the Chair of the
Russian Language for Foreign Students of the Philological Faculty of Lomonosov Moscow State
University.

Olga S. Chesnokova — Doctor of Philology, Professor of the Chair of Foreign Languages of
the Philological Faculty of Peoples’ Friendship University of Russia.

Serafima A. Khavronina — Candidate of Philology, Professor of the Chair of the Russian
Language and Methods of its Teaching of the Philological Faculty of Peoples’ Friendship University
of Russia, an outstanding specialist in methods of teaching Russian as a foreign language.

Yuri N. Karaulov — Doctor of Philology, Associate Member of Russian Academy of Natural
Sciences.

Jean Blankoff — Professor, Member of Belgian Royal Academy (Brussels, Belgium).

Tatiana P. Mlechko — Doctor of Pedagogy, Professor, Rector of Slavonic Institute of Moldova
(Moldova).

Monica Perotto — Ph.D. Professor, Research Assistant, Assistant Professor of the Chair of
the Russian Language of the Faculty of Foreign Languages and Literatures of Bologna University
(Italy).

Valery V. Bely — Candidate of Philology, Professor, Chairman of the Chair of the Russian
and Belorussian Languages of Belarus State Medical University (Belarus).

Uria Lauedj — Professor of the Centre of Intensive Language Study (University Algeria 1).

Rafael Gusman Tirado — Vice-President of International Association of Teachers of the
Russian Language and Literature (MAPRYAL); Doctor of Philology, Professor of the Chair of
Greek and Slavonic Philology of Granada University (Spain).

Ludmila A. Kudryavtseva — Doctor of Philology, Professor of the Chair of the Russian
Language, Institute of Philology, Shevchenko Kiev National University, President of the
Ukrainian Association of the Teachers of the Russian Language and Literature (UAPRYAL),
Member of Presidium of International Association of Teachers of the Russian Language and
Literature (MAPRYAL).



BECTHUK HAYYHBIi1 KYPHAI

OcuHoBau B 1993 1.

Poccuiickoro
YHHUBEPCHUTETA
APYKOBI HAPOIOB

Cepus
PYCCKHNU 1 THOCTPAHHBIE A3BIKI
N METOIUKA UX ITPEIIOJJABAHUA

2016, Ne 2

Cepus uzdaemcs c 2003 e.

Poccuiickuii yHUBEpCHUTET IPYKOBI HAPOIOB

CONEPKAHUE

AKTYAJIbHbIE MPOBJIEMbI U3Y4YEHUSA PYCCKOIO A3bIKA
N METOAUKWU Er0 NPENOAABAHUA

Bopoxora A.B. HayuHo-TIomy/IsIpHBIE TEKCTHI KaK 00beKT (PYHKIIMOHAIBHO-CTUIIMCTH -
YECKOTO @HATTMBA «.euuevveeeeeeaniiteeeeesaaastteeeeesaaatateeeessaaneseeeesaanbeseeeesaaanbaneeeesananbeeeeeesannnns

Epwogsa 0.B., Apocnaeckas N.U. MeToarKa NOArOTOBKY aBTOMAaTU3MPOBAHHBIX YIIPaK-
HEHMUH C 1L1eJIbIO MOBBIIIEHUS 3(PHEKTUBHOCTU MeIaroruyeckoro B3auMoaeiCTBUA ...

WUrnatbesa H.A. ®paszeconorndyeckast MEXXbsI3bIKOBas OMOHMMMS KaK NICTOUHUK MHTEP-
DEPCHIIMI .....oovvvitiieeeeeeeeeeeee e eeee e e e e e e e e e e e e et eeeeeeeeeeaseeesaea et aeeeeeeaeeseserarraanes

OtoyHuynyyH B. O KOMMYyHUKATUBHBIX TOTPEOHOCTSIX MOHTOJIBCKUX CTYAEHTOB-HE(DU-
JIOJIOTOB B U3YYEHUM PYCCKOTO SIBBIK ....eeeeeeerunrreeeeesnamrreeeeessamrneeeeeesamrreeeesssameneeeeeans

Toncrasa AJ1. O IpuyMHAX IPOTUBOPEUMIA PYCCKOM OPGHOrpadUM. .......ccvvvvveeeeeeeannnn,

MHOCTPAHHbIE A3bIKU: TIUHIBUCTUYECKUE UCCJIEQOBAHUA,
METOAUKA NPENOOABAHUYA

Baxapoea E.A. [IpuMeHeHne pe3yabTaTOB UCCAESI0BaHUI KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKU
B 00YYEeHUM rpaMMaTHUKE aHIIMICKOTO S3bIKa Ha IIPOIBUHYTOM YPOBHE.........uvvvvrvnnens

KysHeuosa H.A. Mcrrarckas JeKcuKorpadmaeckast TpaIulvs KOTU(UKAIINN aHTJIH -
II3MOB Ml MEITMATCKCTBI O MOJIC ...cceeeeeeeeeeeeennnnnnnnrssrssereseeeereereeeaeaeaeeeeesaeesesssnnnnssnssssnns

13

22

28
34

41

50



Bectauk PYJIH, cepust Pycckuii u unocmpantbie a3viku u memoouka ux npenodaganust, 2016, No 2

Kyp6aHoe U.A., Hockoga C.I. [IpuponomopdHbIe MeTahOphI B IUCKYPCE MHBATMITHOCTH
poccuMCKIX M aMepUKAHCKIX CMU ...

Hukundoposa C.A. DKCIIPECCUBHOCTD JIEKCUKO-(PPa3eosorniecKrux pecypcoB B KOCTa-
PUKAHCKOM HALIMOHAJIBHOM BapMaHTE MCIAHCKOTIO SI3bIKA B ACIEKTE MEXKYJILTYPHOM
KOMMYHUKALIMF ......vveeeueveeeeeseeesssesesseseessseseasssesessssessssssessssssessssssesssessessesssnssesssnsnes

®daiie darty Auon. Jlexcuueckue KOHLEHTPATOPhbI COACPKaHUA B ITPOLIECCE cCaMoopra-
HU3annun T€KCTa U IMCKypcCa Ha (I)OHC CEHETATBCKOMN TPAIUALINU ....ueeevnnnneeenrineeeeennnns

Ly Nueaii. be3skBUBajieHTHas JieKcuka B o0pasze Kutasi B pycckoit aSMUTrpaHTCKOM
JIMTHTBOKYJIIBTYPEC «.eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseneneatessssssssesesseseesesaaeaaeeeesesesassassssnsssssssssssssesseseseeeeeees

Yepubiweera E.B. KpeaTuBHBIN MOAX0/ K MOATOTOBKE IPYMNIIOBON Mpe3eHTAIIMU Ha
AHOCTPAHHOM SIBBIKE ..cuuuvtitteeeranutiteeeessauteeeeeessaumtreeeesesaunteeeeesasasnreeeeessnsmseeeessannmseeees

Yxao Yxa. Pycckue riiacHbie 3ByKM € TTO3ULIMU HOCUTEIENH KUTAMCKOTO SI3bIKa...........

PELLEH3UWN, AHHOTALUU U OP.

Wakneun B.M. PerieH3ust Ha MoHorpaduio Kuuru: Maxapoe B. M. ®opMupoBaHue BOC-
TOYHOCJIABIHCKOM TUaJICKTOJIOIMU KaK UCTOPUKO-TMHIBUCTUYCCKOM TUCIIUILUIMHBI BO
11 monoBrHE XVIII — I MOJTOBUHE XX BB. ...vvvvviriiiieieieieeeeeeeeeeeieieeieneennnnnrssereereeeeeeeeens

HALLUM ABTOPDIL ... e

© Poccuiickuii yHUBEPCUTET ApyKObI HapoaoB, 2016

57

63

74

80

89
97

102

105

© BecTtHUK Poccuiickoro yHUBepcUTETa IPYKOBI HAPOIOB.
Cepus: Pycckuii 1 THOCTpaHHBIE SI3bIKU M METOIUKA UX

npenogasanus, 2016



BULLETIN SCIENTIFIC JOURNAL

of Russian
Peoples’ Friendship
University

Series

RUSSIAN AND FOREIGN LANGUAGES.
METHODS OF ITS TEACHING

2016, Ne 2
Series founded in 2003

Peoples’ Friendship University of Russia

Founded in 1993

CONTENTS

ACTUAL PROBLEMS OF THE RUSSIAN LANGUAGE AND METHODS OF ITS
TEACHING

Voronova A.V. Science Popular Texts as Objects of Functional Stylistic Analysis...........

Ershova 0.V., Yaroslavskaya I.I. Methodology of Interactive Exercises for Increasing
Pedagogical Interaction EffiCIENCY ..........uuvvviviiiiiiiiiiiiiieiiieieeeeeeeeeccccccree e

Ignatyeva N.D. Interlingual Phraseological Homonymy as a Source of Interference.....

Ojuunchuluun B. Communicative Needs of Mongol Non-Philologists Studying Russian
aS 2 FOreign LangUage..........couuiiiiiiiiei et e

Tolstaja A.L. On some Reasons of Russian Orthography Controversy ...........ccccceveeenees

FOREIGN LANGUAGES: LINGUISTIC RESEARCH, METHODS OF TEACHING

Zakharova E.A. Corpus-Based Studies in English Grammar Teaching at the Advanced
53] SR

Kuznetsova N.A. Spanish Lexicographical Traditions of Codification of Anglicisms and
Media Texts about Fashion .........ccccceciiiiiiiiiiiiiiiiiieeeee e

Kurbanovl.A., Noskova S.G. Natural Metaphors for Modeling the Image of a Person with
Disability in Russian and American Mass Media DiScourse.............cooeeeeeeeeeereeiereennnnne.

13
22

28
34

41

50

57



Bectauk PYJIH, cepust Pycckuii u unocmpantbie a3viku u memoouka ux npenodaganust, 2016, No 2

Nikiforova S.A. Expressivity of Lexical and Phraseological Resources in Costa Rican
National Variant of Spanish in the Aspect of Intercultural Communication .................

Faje Fatu Diop. Lexical Concentrators of Content in Self-Organization of Text and
Discourse on The Background of Senegalese Tradition.............ccccevveeeveciniiieeeeiciieennnn.

Cui Liwei. Non-Equivalent Words in the Image of China in Russian Emigrants’ Linguistic

Chernysheva E.V. Creative Approach in Foreign Language Group Presentations
Preparation ..........o.uiiiiiiiiii e

Zhao Zhe. Russian Vowels for Chinese Language Speakers..............cccoeeeeeeeeeecccnnnnnnnnnns

REWIEWS, ANNOTATIONS ETC.

Shaklein V.M. Review of the book: Makarov V.I. Forming East Slavic Dialectology
as Historical and Linguistic Science in the 2™ half of the XVIII — 1% half of the
D, Q1311011 o (PR

OURAUTHORS ...ttt e e e e

© Peoples’ Friendship University of Russia, 2016

63

74

80

89
97

© Bulletin of Peoples’ Friendship University of Russia.

Series: Russian and foreign languages.
Methods of its teaching, 2016



AKTYAJIbHbIE NMPOBJIEMbl U3Y4HEHUA
PYCCKOIO 13blKA U METOAUKU
Ero NPENOAABAHUA

HAYYHHO-NMONYNIAPHbBIE TEKCTbl KAK OBbEKT
DOYHKUNOHAJIbHO-CTUJIMCTUYECKOIO AHAJIU3A

A.B. BopoHoBa

Kadenpa pycckoro si361Ka 1 METOIUKY €T0 TPETIOAaBaHUS
Poccuiickuii yHuBepcuTteT ApyKObl HAPOIOB
ya. Mukayxo-Maxanas, 10/2A, Mockea, Poccua, 117198

PaccmaTpuBaeTcst BOIPOC O CTaTyce HaydHO-TOMYJISIPHOTO TUIA PeUuu B cucTeMe yHKIIMOHATb-
HBIX CTUJIEHl PYCCKOTO SI3BIKA, O CAMOM TOHSITUY HAyIHO-TIOMYJIIPHOTO TeKcTa. [lomynsapusamnus
Hay4YHOTO TeKCTa pacCuMTaHa Ha pacliupeHue ayIuTOPUU U CBsI3aHa C MOMCKaMU CPEJCTB, B TOM
YUCIIE PEUEBBIX, U YCTAHOBICHUS KOHTAKTA C YMTATEIeM.

Kurouesbie ciioBa: GyHKIIMOHATbHAS CTUIMCTUKA, TTOMY/ISIpU3aliisl, HAyYHBIN CTUTb, HAYIHO-
MOMYJISIPHBIIA TUIT peUnd, KOMMYHUKATUBHbBIE TOTPEOHOCTH

B coBpeMeHHOM TMHIBOCTUIMCTUKE BOIIPOC O CTATyce HAyYHO-TMOITYJISIPHOIO TUITA
peuu B cucteMe (DYHKIIMOHAIbHBIX CTUJIEH pYCCKOTIO s13bIKa HE pellleH OKOHYATEIbHO.
OO0menpu3HaHHBIM MOXHO CUMTATh (PaKT CYIIECTBOBAHUS HAyYHOTO CTUJISI B Tpaau-
LIMOHHOM (PYHKIIMOHAJILHOM CTHIIMCTUKE, HO KOJIMYECTBO €TI0 pa3HOBUIHOCTE 1O CUX
IOp TOCTATOYHO IIMPOKO BapbupyeTcs. HecayyailHO cTaTyc HaydHO-IOIYJISIPHOTO
TeKcTa B (PYHKLIMOHATBHON CTUJIMCTUKE 10 CUX ITOP OCTAETCS B IMHIBUCTUKE OOBEKTOM
JIMCKYCCHIA.

OnHU JMHTBUCTHI pacCMaTpUBalOT cepy HaydYHOH MOIyJsipu3aliii B paMKax Ha-
YYHO-(PYHKIMOHAJIBHOTO CTUJIS KaK €ro BAPMAHTHYIO Pa3HOBUAHOCTb — MOACTUIIb.
K npumepy, M.H. KoxuHa BblaeISIeT TP OCHOBHBIX TTOACTUJISI HAYYHOT'O CTUJISI: CO0-
CTBEHHO HAy4YHBI, HAYyYHO-YYeOHBIN 1 HaydyHO-TIonyasipHbIi [1. C. 153]. B Ctunu-
CTUYECKOM BHLIMKJIONEANYECKOM CJIOBApe PYCCKOTO SI3bIKa MOXKHO BCTPETUTD CIIEAY-
fol1iee OTpeeIeHUE HAyYHO-TIOITYJISIPHOTO TTOACTUJIS: 9TO OHA U3 CTUJTUCTUKO-peUe-
BbIX pa3HOBUAHOCTEN HAYYHOT O (PYHKIIMOHAIBLHOTO CTWIIS, BhlAEsIeMast (110 CpPaBHEHUIO
€ COOCTBEHHO HAayYHBIM CTHJIEM) HA OCHOBAHUH PeaTi3aliii «IOOJTHUTEIbHBIX» 32134
KOMMYHUKAILIMX — HEOOXOIMMOCTH «II€PeBOIa» CIIeLIMaTbHON HayIHOM MH(MOpMAaIIIN
Ha SI3bIK HECTIELIMAJIbHOTO 3HAHMS, a UMEHHO 3aa4 IMOIYJISIpU3aliMy HayYHbIX 3HAHU I
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s mupokoit aynutopuu [7. C. 236]. M. H. KoxunHa oTMe4aet, 4To MHOTHE CTUJIEBBIE
yepThl HAYYHOU peuyr COXPaHSIIOTCS, XOTS HAyYHO-TIONYJISIPHbIE TEKCThI OTINYAIOTCS
MIPOCTOTOM M3JI0XEHUS COOOIIaeMbIX HayYHBIX 3HAHW, 9KCIIPECCUBHOCTBIO K 00pa3-
HOCTBIO peuH, PSIAIOM APYIMX CBoeoOpa3HbIX yepT. Kak moacTuieBast pa3HOBUIHOCTh
Hay4YHOTI'O CTWJISI, HAyYHO-MOIYJIIpHasl JIUTepaTypa «COXpaHsIeT OCHOBHbIE CrieLIU(U-
YecKre 0COOEHHOCTH, XapaKTepHbIE U1l HAYYHOTO CTUJISI: B HAYYHO-TIOITYJISIPHOM JI -
TepaType U3JararoTcsl 3HaHMSI, TOOBIThIE B c(pepe HaydYHOM NesITeIbHOCTH; COIepKaHue
HayYHO-TIOMY/IIPHOM JIUTEPaTyphl B OCHOBHOM TO XK€, YTO U B COOCTBEHHO HayYHOI
smtepatype» [1. C. 167]. HayuHo-nonyasipHbIid TOACTHIb, HAXOASICh B OJIM3KMX POLO-
BUIOBBIX OTHOIIICHUSIX C HAYYHBIM CTUJIEM, MMEET B CBOEH OCHOBE Kak 00I1Iee (earHast
1IeJIieBasl yCTaHOBKa, 00IIIas KOMMYHUKATHUBHAS 3aadya — Iepegada CyMMBI HayYHBIX
3HAHMIT), TaK 1 pa3ndamliee nxX (4acTHbIe KOMMYHUKATUBHEIC 3a1a9K, pa3IMIHbIC
cdepbl GYHKIMOHUPOBAHMSA).

B yue6HuKe ais By30B «KynbTypa pycckoii peuu» mon pen. JI.K. IpaynuHoit u
E.H. lllupsieBa BbIAEISIOTCS TaKWe PAa3HOBUIHOCTHA HAYYHOTO CTUJISI, KaK COOCTBEHHO
Hay4YHbI, HAyYHO-UH(MOPMATUBHBIN, HAyYHO-CIIPABOYHBIN, y4eOHO-HAyYHBIN, Ha-
yuHo-nonyssipHsiii [3. C. 131].

B pamkax paccMOTpeHUsI HAQydHOT'O CTUJIS B KJIacCU(UKALIMU KHUKHBIX (DYHKIINO-
HaJIbHBIX CTUJIE COBPEMEHHOTO pyccKoro autepaTypHoro s3bika O.A. KpbiioBa BbI-
JeJiseT B KHUXKHO-JIUTEepaTypHOI peuyn ABe I'PYIIIbl TEKCTOB: HayYHbIE M HAYyYHO-TI0-
myssipHble. [locienHue mpencraBieHbl pa3InYHBIMY XKaHpaMU, HanboJjiee pacipocTpa-
HEHHBIMHU U3 KOTOPBIX SBIISTIOTCS HayYHO-TTONyJsIpHbIe cTaThh [2. C. 248].

ITo maenuto O.J1. MuTtpodaHoBO, MPUHAIIEKHOCTD HAYTHO-TTOTYIISIPHEBIX TEKCTOB
K HAyYHOMY CTHIIIO OOBSICHSIETCS OOIIMPHBIM MCIOJIb30BaHNEM B HAYYHO-TIOITY/IIPHBIX
MPOU3BEICHUSX DJIEMEHTOB HAyYHOTO CTUJIS: «<HET OCHOBAHUIA 71T OTHECEHUS UX K
0Cc000MY (DYHKIIMOHAILHOMY CTHUJIIO, TIOCKOJIBKY 3/1€Ch ISl Mepeaayr HayqYHOTO CO-
Jep>KaHUsI VCITOJb3YIOTCS T€ XK€ CPEICTBA HAYYHOI'O CTUJISI — TEPMUHBI, YCTONYUBbBIC
1 (ppaseosiornyeckre CoueTaHus, CAHTAKCHUYECKIe KOHCTpyKUuu» [6. C. 14].

ITo MHEHUIO 3TUX YYEHBIX, HAYYHBIN CTUIb KaK (PyHKIIMOHAIbHasA pa3HOBUIHOCTh
sI3bIKA pacrnagaeTcs Ha psia MOACTWIel, BHyTpeHHe b hepeHIMPOBaHHbBIX, HO B CO-
BOKYITHOCTH BC€ IMOJACTUJIM HAyYHOTO (PYyHKIIMOHAJbHOI'O CTWJISI CBSI3aHbI OOIIMU 3a-
KOHOMEPHOCTSIMU.

Jpyrast 9acTh IMHIBUCTOB pacCMaTpUBAaeT HAyIHO-IIOMY/IIPHYIO JTUTEPATYPy KaK
IIPOSIBJICHUE CAMOCTOSITEIbHOTO (DYHKIIMOHAJIBHOTO CTWIS. [Ipn 3TOM B OCHOBaHME
KJaccUKAMK CTIICH KIIaayTCsl TAKME SKCTPAIMHIBUCTUYECKIE (DaKTOPHI, KaK 3a-
JIa4U U LieJIb OOLLEHUSI, XapaKTep B3aUMOOTHOLLIEHUSI MEXAY aBTOPOM M UMTATeJIeM, a
TaKXe CoJiepkKaHue COOOIIeHU. [JTaBHBIM apTyMEHTOM TS BBIAEIEHUS HAyYHO-T10-
nyJasspHoro camocrosteabHoro ctwist H.H. MaeBckuii Ha3bIBaeT TO, UTO «HAyYHO-TIO-
MYJISPHBIA CTWIb B IPOTUBOMNOJI0XHOCTb HAYYHOMY CTUJTIO PeaIu3yeT He OJIHY SI3bIKO-
BYIO (byHKIIMIO COOOIIEHUS (KOMMYHUKATUBHO-UH(MOPMATUBHYIO), a IBE SI3bIKOBbIE
GYHKLMN: QYHKINIO COOOILIEHUS M (DYHKIIMIO BO3AEUCTBUS, UTO OINPEIeIsIeTCS] 0CO00
cdepoil o01IeHs, NeITeIbHOCTHA, B KOTOPOI 3TOT CTUJIb UCITONb3yeTcsI, — cepoit
Hay4YHOI MOITYJISIpM3aliii, a B CBSI3U C 3TUM M 0CO00I 0 CpaBHEHUIO C HAYYHBIM CTH-
JIeM DKCTPaTMHTBUCTUYECKOM ocHOBOI» [5. C. 11].
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9.A. JIazapeBUU YTBEPKIAET, UTO HAYYHO-TIOMYJISIPHBINA CTUJIb — 3TO BIIOJHE CaMO-
CTOSITENIbHBIN (DYHKIIMOHAIBHBIN CTUJTb, TUTIOJIOTHYSCKIE IIPU3HAKNA KOTOPOTO HE CO-
BIIAAAIOT C IPU3HAKaMM HayYHON JUTepaTyphl. «blIM30CTh HEKOTOPHIX YEPT HAYIHO-
MMONYJISIPHOM JIUTEPaTyphl Y JIUTEPATyPhl IPYTUX TUITOB HE 1aeT OCHOBAHUS TOBOPUTH
0 TUITOJIOTUYECKOI HeoIpeaeJeHHOCTH TepBoil. Ee mogo0ue ApyruM Bcerma 4eTKO
BBIPAXXE€HO M OrpaHMYeHo. TakK, YaCTUYHO COBMaaasl Mo TeMaTHMKe ¢ HaydHOM JuTepa-
TYpO#i, HAyYHO-IIONYJISIPHAS OTJIMYAETCS OT HEE LIEJIEBOM YCTAHOBKOM Y YATATEIbCKOM
aynutopueil. iMest HEKOTOPYIO UMTaTEIbCKYIO OOIITHOCTD C XyI0XKECTBEHHOM JIUTepa-
TYpOIi, HAy9HO-IIOIYJISIPHASI HE COBITAAAET C HEM 110 TEMATHUKE U LIEJI€BOM YCTAHOBKE»
4. C. 297].

ITo mueHMIO B.A. JlazapeBr4a, 3KCIIPECCUBHO-3MOLIMOHAIBHEIE 3JIEMEHTHI MOTYT
IIPYCYTCTBOBATh M B HAYYHOM peul, HO OHU HE SIBJISIIOTCS CTAJICO0pa3yIOIIM HaYaIoM,
TaK KaK HayYHOEe M3JI0KECHNE OPUECHTUPOBAHO Ha JIOTHISCKOE BOCIIPUSITHE. «DMOIIMO-
HaJIbHOCTh, CBOMCTBEHHAS KAXKIOMY MCCIIeAOBaHUIO KaK ITOMCKY MCTUHBI, OCTAeTCS 3a
paMKaM1 HaydHOH pedr, 00pallleHHOM K KOJUIeTaM, M 0XKMBaeT B HAyYHO-TIOMYJISIPHOIA,
IJIe MCIIOJIB3YIOTCSI CPEACTBA, KOTOPBIE MOTYT BO30YIUTh (haHTA3MIO YMTATEIsI, HATIpa-
BUTb €€ Ha CO3aHue HOBBIX MpPeAcTaBIeHUI. DKCIIPECCUBHO-3MOIIMOHAIbHBIE 3J1e-
MEHTHI IIPOHU3BIBAIOT JIEKCUUECKUI U CHHTAaKCUYECKMIA CTPOI IOITYJISIPHOTO M3JI0Xe-
Hus» [4. C. 318].

Kak BunuM, 10 cUX IOp JUHTBUCTHI HE MPUILIN K eTMHON KOoHLenIuu. OmHaKo
BCeraa cleayeT YIUThIBaTh TOT (haKT, YTO O0BEKTOM MHTEpeca HayYHO-IOIYJISIPHOTO
TEKCTa BCEer/a sIBJISICTCS HayIHOe 3HAaHME 1 B €T0 OCHOBE BCET/a JICXKUT HayIHBIIA TEKCT.

Hayunast iutepaTypa, B OTJIM4YKE OT HAydHO-IOIYJIIPHOI, 0OpallleHa K ayTUTOPHH,
OTHOCHUTEJILHO OTPaHNUYEHHON M, KaK IIPaBWIIO, IIPo(eCCUOHAIBHO OMHOPOIHOI. I1o-
IMyJISIpU3aliKs 3Ke BCera pacCunMTaHa Ha paclIpeHNe ayIuTOPUH M CBSI3aHa ¢ IONC-
KaMM CPEICTB, B TOM YMCJIe PeUYEBHIX, IJISI YCTAaHOBJICHUST KOHTAKTa ¢ uynuTaTeaeM. Mc-
IMOJIB30BAHUS PEUEBBIX SAVHUI] HAYIHOTO CTUJISI, HECYIINX MH(MOPMAIIAIO YUTATEIIO-
CIELIMAJIACTY, 3IeCh HEIOCTATOYHO, HEOOXOAMMO BKITIOUEHUE SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB
JIPYIUX CTUjei (a2 UMEHHO Ta3eTHO-ITYOJIULIMCTUYECKOTO), UTOOBI TEKCT cTaja 0oJjiee
MOHSATEH LIMPOKOMY KpYry untaTeneit. HamoMHuUM, 4TO OCHOBHBIMU 3KCTPaIMHIBU-
CTUYECKMMMU MpU3HAKAaMM HAyIHOI'O CTUJISI SIBJISIIOTCS CJIEIYIOIINE:

— Hay4YHasl TeMaTHKa;

— TOYHOE OIIpeeIeHIE TTOHITHIA;

— JIOTUYHOCTh M3JIOXKEHMS;

— cTpemieHue K 000011eHNI0, abCTpaKILIUK;

— OOBEKTUBHBIN XapaKTep U3JI0XKEHMSI HAyYHOT'O CONEepKaHUS.

[Tpu nonynsapuzauny MOIU(MULMPYIOTCS, 4aCTO IIPEBPAIasiCh B CBOIO IIPOTHUBOIIO-
JIOXKHOCTb, TAaKKE YePThl HAyYHOTO CTUJISI, KAK OTBJICYEHHOCTh M 000OIIEHHOCTh, OT-
CYTCTBME O0Pa3HOCTU U CKPhITask SMOIMOHAIBHOCTh, 00OBEKTUBHOCTh 1 0€3JTMYHOCTD
U3JTOXKEHMSI.

OCHOBHBIMM LIEJISIMUA HAYYHO-ITOIMYJISIPHBIX M3IaHUN SIBISIETCS aApeCOBaHHOCTh K
IIMPOKOH ayTUTOPUHM U MOMYJIIpU3aliis HaydHbIX 3HAHUI B O0IIIECTBE. DTU KOMMY-
HUKATUBHBIE LIEJIM OIIPEIEISTIOT HEKOTOPhIE YePThl, C OMHOI CTOPOHBI, CBSI3aHHBIE C
«IMCTO» HAayYHBIM CTWJIEM: Iepenada HaydYHbIX 3HAaHU (ITPOCIeXMBAETCSI B MOHOTpa-
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¢usIX, HayYHBIX CTAThSIX, AUCCEPTALIUSIX), & C IPYTOil — C ra3eTHO-MYOIULIUCTUYECKUM
CTWJIEM: alpeCOBAHHOCTb K MaCCOBOU ayAUTOPUU U BO3NEHCTBYE HE TOJIBKO paIio-
HaJlbHOE, HO U 3MOoLIMOHabHOe. OQHAKO JaHHbIE YePThl HE JAaIOT OCHOBAHMS JeaaTh
BBIBOJbI 0 MEXaHUYECKOM COEAMHEHU M 0COOEHHOCTE HAayYHOr 0O U Ta3eTHO-ITyOJIU LI -
cTuyeckoro ctujeir. CaMa oOpallleHHOCTh K MacCOBOM ayIuTOPUM HE BCeraa 3aaaeT
HaJIMYME KaKUX-TO OMpeaeIeHHBIX (PYHKIIMOHATbHO-CTUIEBBIX YEPT COOTBETCTBYIOLIIEH
peyu: K IIpuMepy, peub, o0pallleHHasi K MaCCOBOU ayIUTOPUHU, HE BCETa SIBJISIETCS UC-
KJIIOUMTEBbHO MOJIMTUYECKON peYbl0 OPaTOPOB, MPUCYIIEH MyOJIUIIMCTUYECKUM CTHU-
JIsIM. [a3eTHO-TTyOIMILIMCTUYECKOMY CTHJTIO TPUCYILIE TAKOE CBOMCTBO, KaK JOCTYITHOCTb,
HO OHO He BCEr/Ia 3a1aeTCs TOJIbKO XapaKTepoM aapecara, OHO TaKKe JOJKHO OTBeYaThb
TpeOOBaHKWEM OBICTPOTHI Ilepeaauu MH(PpopMaluu (ra3eTHbIE TEKCThl — 3TO TEKCThI
OOHOIHEBKH, Yallle BCEro OHM MH(GOPMUPYIOT YUTATENST O COOBITUSIX, TIPOUCXOISIIINX
B IaHHbBIIA MOMEHT), B CBSI3U C YEM B JaHHOM CTHUJIe IPUCYTCTBYET TaKas 4yepTa, Kak
Hanuuue ctaHgapta. OgHako oTa yepTa He 00s93aTesIbHO JOJIKHA ITPUCYTCTBOBATh B
Hay4YHO-MOIYJISIPHBIX TEKCTaX.

Takum oO6pa3oM, MOXHO CAeaTh CACAYIOLINIA BEIBOI: «COJIMKASICh C TAKUMU CTU-
JIIMU HAyYHOU peun, KaK CTUIb HayYHOI MOHOTpaduu, HaydYHO! CTaThbU, IUCCEPTALIUU,
Hay4YHO-MOITYJISIPHBIE CTUJIM PEYM B TO XK€ BPEMS U OTJIMYAIOTCSI OT HUX, B YACTHOCTH,
MEHbIIIEH CTeNeHbI0 a0CTPAKTHOCTU U3JIOKEHUS U HATUUYMEM 3MOIIMOHAIBLHO-9KC-
MIPECCUBHBIX CPEACTB; COMMKASACH C Ta3€THO-ITYOIUIICTUYECKIUMM CTUJISIMU PEYU CBO-
€i IOHITHOCTBIO, JOCTYITHOCTbIO, HATMYUEM BKCIIPECCUM, OHU B TO K€ BPEMS U OT-
JIMYAIOTCS OT HAUX HAYYHOU TeMaTUKOM U KOMMYHMKATUBHO-IPparMaTu4eCKUMU LEeIsI-
mm» [2. C. 255].

AHanMm3upys CTaTby ra3eThl « [poutikuii BapuaHT» (1) «OT YepHOoOBLIS 10 DYyKycH-
MbI: HeyCBOEHHbII ypok» Cepres CepexKHUKOBA C TOUKHU 3PEHUS JIEKCUUECKUX OCOOEH-
HOCTEeI Hay4YHOI'O CTWJISI peYM, MOXKHO BbIIEIUTb HEKOTOPbIE €T0 YepThI [§].

Tak KaKk TEpMUHBI SBJISIIOTCSI CMBICJIOBBIM SIAPOM CITELIMAIbHOIO HAyYHOTO SI3bIKa U
MepenaT OCHOBHYIO COAepXKaTeIbHYI0 MH(OPMAIIMIO, CTaThsl HAChIIIEHA TOJOOHBIMU
CJIOBAMU U CJIOBOCOYETAHUSIMU: «COLIMAIBHO-TICUXOJI0TMYECKUE MTOCIEACTBUS» , «pa-
JIMOJIOTUYECKHUE MTOCTEACTBUS» , «aIIOKAJIUIICUC», «aTOMHAsI CTAHLIMS», «BO3IEUCTBUE
paguanmn», «CTeleHb 00IyYeHUS» , «<MOHU3UPYIOIee O0TyYeHUE» , «3UBEPT», «KJIEeTKa
opraHar, «3aBUCHUMOCTD 103a-3(pGeKT», «<OHKOJIOTUIECKHE 3a00JIEBAHUST» , «TeHETUYE-
CKME OBPEXICHUS», «<KOI(DDUILIMEHT», «OIUH U3 TEHOB».

BHeapeHue B cTaTbu pUTOPUYECKHUX BOIIPOCOB TAKXKE MPUBJIEKAET BHUMAHUE K Ha-
YYHOMY TEKCTY C TOYKHU 3PEHUS MTyOJIULIMCTUKM:

«MBI 1 ceityac mo-npexXKHEMY XOTUM ITOJIYYMTh ITPOCThIE OTBETHI Ha BOIIPOC: OITacHA aBa-
pust Ha ADC nig Hac unu Het? Jla unm Het?!»; « M KoMy U3 HUX BepUTh?»; «f cunTalo, 4to
HaM caMHM ITopa XOTsI OBl B TIepBOM IPHUOJIIDKEHNN pa300paThCs B 9TOM IPOOIeMe 1 ITOHSITh,
YTO BOMPOC “ONacHoO WKW HeomacHO”?»; «B ToOM e Bo3pacTe MpOBOAMIN HAa TIEHCUIO APY-
TOro U3BECTHOTO yYeHOTro 13 AMoHuH, 1151 KOTOPOTO 3TO OBLII0 HACTOJIBKO OOJIBIIIMM YIapOM,
YTO OH 4epe3 yeThIpe Mecsana ymep. [Touemy ke atoro HeT B CILIA?»; «KTO-TO HE cMOXeT
KOHKYPHPOBATh B CHJTY OTOPBAHHOCTH OT MEXKIYHAPOTHOTO HAYIHOT'O COOOIIIECTBA, HECIIO-
COOHOCTHU TeHEepPUPOBATh UeU, HE3HAHUST aHTJIMMCKOTO SI3bIKa UM MIPOCTO MOTOMY, UTO
O6e3HanexxHo orcTan. Ho ecTh nu apyroii BeIxoa?»
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ABTOp BeJIeT THAJIOT C YMTaTeIeM, TEM CaMbIM JaeT BO3MOXHOCTD 3aIyMaThCs Hal
MHTEPECYIOIINMU €r0 BOIIPOCAMH.

OTMeuYeHHBIE SI3BIKOBBIE CPEACTBA AEIA0T CTaThIO TOCTYITHOM IIMPOKOMY KPYTy
qyyTareseli, 4YTo CIocoOCTBYET MOMYJIIpU3aliuy €¢ HaydHOTo coaepxKaHus. JIist Hayd-
HO-TIOMYJIIPHOIO TEKCTa XapaKTepHO MHOT000pa3ne BbIpa3uTEIbHBIX CPEICTB SI3bIKa
C LeIbI0 TIPUBJICYEHUS BHUMaHMS K IIpo0JieMe, BhIpaXkeHe COOCTBEHHOTO MHEHMS
aBTopa. B maHHBIX TeKCTaxX MPOSIBIISIETCS MHAWBUAYAIbHBIN aBTOPCKUIA CTUIIh, BO3HU-
KaeT CTpeMJICHIE BO3IECTBOBATh HA ITO3ULINIO, MHCHNE YATATEIS.

Hcnonp3oBaHre HAyIHO-TIOITYJIIPHBIX TEKCTOB HE TOJIBKO afallTUPYET COAepKaH1e
Hay4YHOI peuu, HO U JIeJIaeT €ro MOHATHBIM U UHTEPECHBIM YMTATENIO.

NMPUMEYAHUE

(1) Tazera «Tpouukuii BapuaHT» — HE3aBUCUMOE M3JaHMEe, OCHOBBIBAIOIEECs Ha HAyYHO-TIOIy-
JIAPHOM THIIE PEUU.
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SCIENCE POPULAR TEXTS AS OBJECTS OF FUNCTIONAL
STYLISTIC ANALYSIS

A.V. Yoronova

Chair of the Russian Language and Methods of Its Teaching
Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 10/2A, Moscow, Russia, 117198

This article discusses the question of the status of scientific and popular type of speech in the system
of functional styles of the Russian language, the concept of the popular science text. Popularization of
scientific text is designed to expand the audience and connected with the search tools, including speech,
to establish contact with the reader.

Key words: functional stylistics, popularization, scientific style, science popular type of speech,
communicative requirements
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NMPUMEHEHUE METOAUKU NOATOTOBKMU
ABTOMATU3UPOBAHHbIX YITPAXXHEHUM C LIEJ1bIO
NOBbILLUEHNA 3DDEKTUBHOCTU NEAATOMMYECKOIO
B3AMMOJAENCTBUA

O.B. Epmosa, 1. U. SIpocnasckas

Kadenpa nHoctpaHHbIX SI36IKOB N 1
Poccuiickuii akoHoMuueckuii ynusepcuteT uM. I.B. [1nexaHoBa
Cmpemsannutii nepeynok, 32, Mockea, Poccus, 117997

PaccMmarpuBaeTcst MeToaMKa MOATOTOBKY MHTEPAKTUBHBIX YITPAXXHEHU I, KOTOPblE TOMOTaloT B
YKpeIUIEHUH TIeIarornueckoro B3auMOoIeCTBYS MEX Iy CyObeKTaM1 00pa3oBaTesIbHOTO Mpoliecca.
ABTOpaMU CTaThbM pacCMaTPUBAIOTCS TaK Ha3bIBaeMbIe aBTOPCKME CUCTEMBI UM TIPOrPaMMBI-000-
JIOUKH, KOTOPbI€, IKCILTYaTUPYsI UHTEPHET-PECYPCHI, TPENOCTABISIOT LIMPOKHUE BO3MOXKHOCTH Mpe-
TTOIaBaTEIO TSI CO3MAHMS PA3IMYHBIX TUTIOB MHTEPAKTUBHBIX TPEHUPOBOYHBIX M TECTOBBIX YITPaXK-
HEHUWI U 3alaHWil C MPUBJICYEHUEM TEKCTOBOM, TpadUIeCcKOii, ayano- U BUIecOMH(OpMaIIK, 9TO
JlocTUraeTcs 6e3 3HaHUS SI3IKOB TPOrPaMMUPOBAHMS U TIPUBJIEYEHHUSI CIIELIUAIMCTOB B 3TOI 00-
nacti. CtaTbsl HalmMcaHa Ha OCHOBE 00OOIIEHUS OTbITa MPENoAaBaHUsI PyCCKOTO SI3bIKa KaK MHO-
CTPaHHOTO.

KuroueBble clioBa: Tiefarornyeckoe B3auMOIeCTBUE, MHTEPAKTUBHBIC YIIPasKHEHUSI, KPOCCBOP-
IIbI, BAKTOPUHBI, PYCCKUI S3bIK KaK MHOCTPaHHbII, B€O-CEPBUCHI, THTEPHET-PECYPCHI

CoBpeMeHHBIN TTOIX0/ K 00y4eHUIO MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTPOUTCS Ha aKTUBHOM
B3aUMOJIEAICTBMU BCEX CYOBEKTOB 00pa30BaTeIbHOrO Ipolecca. DPGheKTUBHOCTS I1e-
JTaTOTUYECKOTO B3aMMOIEMICTBHS TOCTUTAETCS 3a CUET HATMIUS ITpodecCUOHATBHBIX
KOMIIETEHLIMI y TIpenofgaBaTesisd U COOTBETCTBYIOIIMM YPOBHEM C(OOPMUPOBAHHOCTHU
SI3BIKOBBIX KOMIIETEHIIMI y oOy4Jatoerocs. B pe3ynbraTe pacimpeHus TpaHULl BUP-
TyaJTbHOTO TIPOCTPAHCTBA 1 €T0 HACKHIILIEHUS HOBBIM (DYHKIIMOHAIOM MEHSIOTCST OpTa-
HU3AIITMOHHO-METOINYECKIE YCIIOBUS M IIeAarOTMIECKOe B3aNMOJICICTBIE TTEPEXOTUT
Ha KaYECTBEHHO APYIrOi ypPOBEHbD.

OnepaTuBHOCTD, OBICTPOTA, TOCTYITHOCTH O3BOJISTIOT UCIIOIb30BaTh MHTEpHET Kak
CpeICTBO, KOTOPOE OTKPHIBAET HOBbIE BO3MOXKHOCTHY MOBBIIIEHUS 3(P(OEKTUBHOCTH
MeJarornyeckoro B3auMoAeCTBUS IyTEM UCITOJIb30BaHUS TEIEKOMMYHUKALIMOHHBIX
TeXHOJIOTUH U TexHuyeckux cpeacts ooyueHus (TCO) [3], obecnieynBaoInX Bapra-
TUBHOCTH OOYYEHUST, TPUOIITKAIOIINX TEXHOJIOTUIO O0YIeHUS K MHANBUIYATbHBIM
0COOEHHOCTSIM 00yJaroImxcst, GOPMUPYIONINX HOBBIE CTUMYJIBLI 1 MOTUBAIIUIO JIJTS
YCIEITHOTO U3YYeHUSI MTHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

B Hacrosiee BpeMs pa3paboTaHbl TaK Ha3bIBaeMbIE aBTOPCKME CUCTEMbI MJTH TTPO-
rPaMMbI-000JI0UYKH, KOTOPBIE, SKCILTyaTUPYS] UHTEPHET-PECYPCHI, TPEeIOCTaBIISIOT I -
POKHE BO3MOXKHOCTH JIJISI CO3MAaHMS pa3TNIHBIX TUTIOB MHTEPAKTUBHBIX TPEHUPOBOUYHBIX
7 TECTOBBIX YIIPaXKHEHWI 1 3aJaHUI ¢ IpUBJIcYeHIEM TeKCTOBOM, rpadprIecKoii, ay-
TINO- ¥ BUACOMH(MOPMAIINH, UYTO JOCTUTAETCS 0€3 3HAHUS SI3BIKOB ITIPOTrPaMMUPOBAHUS
7 TIpUBJICYECHU CTIEIINAIICTOB B 3TOM 001aCcTH. 3aJaHUSI COXPAHSIIOTCS B CTAHAAPTHOM
dopmaTte BeO-CTpaHULIbI, W IS UX aKTUBALlMK 00yJaIOIMMCs HEOOXOIMMO TOJILKO
BOCIIOJIb30BaThCs BeO-0Opay3epoM, YCTAaHOBJIEHHBIM Ha CTAallMOHAPHOM YCTPOMCTBE
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(Internet Explorer, Opera, Mozilla Firefox, Google Chrome, Snaexc.Bbpaysep,
Chromium, Safari, Maxthon 1 ux Bepcum u ip.). Mcrmoiap30BaHe MOOWIBHBIX YCTPOMCTB
IIPY BHIIIOJIHEHUM YIIPAaXKHEHUI HeXKeIaTeJIbHO, UTO CBSI3aHO C X HEIOCTATOYHOM MOIII-
HOCTbBIO Y HEYCTOMYMBOCTBIO COSTMHEHUS.

OCHOBHBIMM MPUHIMIIAMU YI00CTBA MPUMEHEHUSI TPEHUPOBOUYHBIX M TECTOBBIX
KOMITbIOTEPHEIX ITPOTPaMM SIBJISTIOTCST HE3aBUCHUMOCTD aJITOPUTMA BBITTOTHEHUST YIIPaXK-
HEHMWS WIN TECTA OT TEKCTOBOTO HAMTOJHEHUSI, (POPMATU30BAHHOCTh CITOCOOOB aHAH -
3a COOOIIeHUST, MHOTO()AKTOPHBIN COOP CTATUCTUICCKOM MH(GOPMALINN, HAIMIKE Pa3-
IEeJIbHBIX MOIYJIeH 17151 00y4YaroIIerocs v IpernoaaBaTeisl, UCII0JIb30BaHUE ayTOBU3Y-
aJIbHOI MH(opMallMK, CIIOCOOHOCTh pa3MellaThCsl U XpaHUThcs B MHTepHeTe mo
0co0oOMYy ajipecy U ap.

Pa3paboTka 3amaHuii 1 ynpaxxHeHU# B MporpaMMax Imogo0oHOro TUIa BKIII0YaeT He-
CKOJIbKO 3TalloB:

1) BEIOOD THUIIA YIIPpaXKHESHUS WK 3aJaHUS M3 BApUAHTOB AJITOPUTMOB, IIPEIIOXKECH-
HBIX IIPOrPaMMOIA;

2) BBOJ JaHHBIX ((POPMYIMPOBKM 3aJaHUI, I3LIKOBOI MaTepHall, 00pas31ibl mpa-
BUJIbHBIX OTBETOB, CITOCOOBI OLICHKM OTBETa O0YJaloIIerocs u 1p.);

3) HacTpoiika KoH(puUrypauuu ynpaxxHeHus (pa3Mep dKpaHa, LBET, TpadukKa);

4) aBTOMaTHYeCcKOe Mpeodpa3zoBaHMe JaHHBIX B yIIpaxXHEeHUU B popMaT BeO-
crparunsl (HTML) nist mocnenytomeit paboThI 00yJIaIOIIMXCS M COXpaHEHUE YITPaXK-
HeHusl B UHTepHeTe;

5) coxpaHeHue aiiyia TaHHBIX YIIpaXKHEHUS B popMaTe KOHKPETHOTO OJI0Ka PO~
IpaMMBI TSI BO3MOXHOI'O BHECEHUS MTOCEAYIONINX U3MEHEHUIA.

M3MeHeHUs B aJITOPUTMBI 00paOOTKY JaHHBIX B IIPOrpaMMaxX BHOCUTH ITPAKTUYECKU
HEBO3MOXHO. YIPaKHEHUSI pACCYUTAHBI Ha BBITTOJTHEHUE 3alaHUI TOJBKO IO OIpe-
IIeJICHHOMY aJITOPUTMY, TIO3TOMY THII YIIPAXXHEHMS OCTaeTCSI HEM3MEHsIeMBIM. 3Me-
HeHMSI (SI36IKOBOI'O MaTepraia 1 KOHQUIypalny) IPOU3BOASITCSI OOBIYHO B NICXOTHOM
(hatinie maHHBIX IIPEIIoaaBaTesIeM — aBTOPOM YUEeOHOI'0 Kypca C IIOMOIIIbIO CIIeLIMaTbHbIX
MpoILleayp, ONMMCAaHHBIX B PyKOBOJICTBE K ITpOrpaMMe.

HeocnopuMbIM JOCTOMHCTBOM pabOThI C TpOrpaMMaMu-000109KaMU SIBJISIETCS TO,
YTO CO3JaHHbIE C UX TIOMOIIBIO YIPaXKHEHUS 1 3adaH1SI MOXXHO aBTOMAaTUYECKU 00b-
eIVHATHh B TeMaTHIeCKUEe OJIOKM, YPOKH M CEPUM YPOKOB, BKIIIOUAsI B HUX HOBBIC Ma-
TEPHUAJIbl, YTOOBI BIIOCAEACTBUY IIOATOTOBUTD 0a3y 711 OPUTMHAIBLHBIX YYeOHBIX KYPCOB.

B xavecTBe nprMepa pacCMOTPUM HECKOIBKO TPaAULIMOHHBIX aBTOPCKUX IIPOrpaMM
U TIpocieNnuM UX (PyHKIIMOHAJ 10 YaCTU CO3JaHUsI TUIIOB yIIpaXXHEHU U yI10OCTBa
paboOThl C HUMMU.

Hot Potatoes. IIporpamma siBjsieTCs MOJIE3HBIM MHCTPYMEHTOM JIJISI CO3JaHUS Te-
CTOBBIX 1 TPEHUPOBOYHBIX 3JICKTPOHHBIX YIIPAXXHECHUN 1 3aJaHUI 1 UX PeIaKTUPOBa-
Hus. C ee IOMOIIBIO MOXKHO pa3padoTaTh AECSITh TUIIOB YIIPAXXHEHUI C MCIIOJIb30Ba-
HHEM TeKCTOBOM, rpapuuecKoii, ayniuo- U BuaeconH(OopMalliy BHE 3aBUCUMOCTH OT
JUCLMILIMHBI U s13bIKa. C 3TOM 1LIeJ1bI0 MTPeIyCMOTPEHO MSITh aBBTOHOMHbBIX 0JIOKOB, 00-
JIagaoIuX (PyHKIIMOHAIOM CaMOCTOSITEIbHOM MPOTrpaMMBbI:

1) JQuiz — BuKTOpHHA (BOIPOCHI C MHOXKECTBEHHBIM BLIOOPOM OTBETA (YEThIPE TUIIA
3aaHuil));

2) JCloze — 3artojlHeHHE IIPOITYCKOB B TEKCTE;
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3) JMatch — ycraHOBJeHUEe COOTBETCTBUI (TPU TUIA 3aJaHMIi) MEXIY CIOBaMU,
CJIOBOCOYETAHUSIMH, IIPEIIOKECHUSIMMA;

4) JCross — KpoccBOpI;

5) JIMix — BoccTaHOBJIEHUE MOCEA0BATETLHOCTHU (CJIOB, MTPEIJIOKEHUIA).

B nmporpamme npenycMOTpeH peXXuM TpeHUpOBKU. OH MO3BOJISIET 0OyYaIOIIUMCS
Tepe BBIITOJIHEHUEM YITpaXKHEHWI IIPOTECTUPOBATL CBOU 3HaHMs. B cirydyae rmonydyeHus
HEYIOBJIETBOPUTEIBLHBIX PE3YJIBTaTOB y 00yUYalOIeTOCs €CTh BO3MOXKHOCTD ellle pa3
U3YYUTh YISOHBIN MaTepurajl ¥ IIOBTOPUTH MOMBITKY. Pe3ynbraT BEITIOTHEHNS 3aJaHIIA
(UKCcupyeTCs IMporpaMMoil B IIPOLIEHTaX, KOTOPhIE IIPeIIogaBaTe/Ib IEPEBOIUT B IIPU-
HSTYIO B yYeOHOM 3aBEICHUU CUCTeMY OaJLJIOB.

Quia (Quintessential Instructional Archive). Ha pucynke 1 npeacrtaBneH nuntepdeiic
IIJIsI TIOATOTOBKM pabOoTHI C yIIpaxkKHeHUIMHU B mporpaMme Quia. B ciayuae nsyueHust
SI3bIKOBOI JUCLIMIUIMHBI — 3TO MHOXECTBEHHbIE OTBEThI Ha BOIIpockl (multiple choice
question). YeTkas momaroBass HHCTPYKIIUS IT03BOJISIET JIETKO (POPMUPOBATh 3aJaHUS.
OTtcyTcTBUYE TUITHMX AeTaeil Ha 3KpaHe OTpaKaeT yIoOCTBO pabOThI Jaxe MJIsT HeCTIe -
1IMaJIMcTa B 001acTu IporpaMmupoBaHust. [IpernogaBaresio 10CTaTOYHO 001a1aTh 3HA-
HUSMM Ha YPOBHE MOJIb30BaTEIsI, YTOOBI TOCTUTHYTD XKeJIaeMOT0 pe3yJibTaTa.

@ Quia - Edit - Tecr )
€ - C |® www.quia.com/serviets/quia.activities.common.ActivityEditor?AE_rand=2069057336&AE_stateKey=tfall 429043981 GIN6ECC7_5177&QuesAdded=1&tagDBCRemoveDataBlock_dl | A
QU tome Account FAQ About Log out [ Subscribe now | 2
B My Profile Quizzes >> Edit - Tect Welcome, Sami Ben Romdhane
& classes e Advanced Question Bank § Tutorials @ Help
B Activities ele
= Quizzes Section 1: Title and Description
= surveys
Title [Teer ]
(@ Question Bank Description +
Files
[@ calendar 4
® Shared Actviies| 11 s aex supportes
O Find a Teacher
& Comments elo
Section 2: Questions
® Tutorial Center . o .
3 About Quia There is 1 question in this quiz. Total points: 1
[ Request 1.pelete  |Multiple choice question Help
Brochures i
Question:
points| +

Answer choices (dlick the correct one):

© +

© +|

© +[

O +[ |

O+ |
iz  answer c‘?oices - 2

i
—— e T

Puc. 1. MNporpammHas 0605104ka ojisi co3aaHmsa ynpaxHeHuin Quia

JaHHast mporpaMMa Io3BOJISIET OCYIIECTBIISITh PEKOHCTPYKIINIO TEKCTa, JaBaTh OT-
BETHI Ha BOIIPOCHI, Ie1aTh MHOXKECTBEHHBII BRIOOD, BRIOMPATH CJIOBA M3 CITUCKOB, IIPO-
BOJIUTH CEMAHTHU3AIIIO CJIOB, BEIIIOJIHSTH IIOMCK COOTBETCTBUI U 1p. Takke ee PyHK-
LIMOHAJI IPEIOCTaBIIsIeT HECKOJIBLKO BApMAHTOB OpPraHU3allMi UTP CO CJI0BaMU, HAIlpy-
Mep, COCTaBJIEHUE KPOCCBOPIOB.

Bonee HarisimHO TpocTOTa pabOTHI MPOrpaMMBbI ITOKa3aHa Ha puc. 2: 31eCh Ipe-
cTaBJieH (pparMeHT ynpaxKHEeHUsI, B KOTOPOM OOy4YaloLIMiics JOJKEH COETUHUTD CI0OBO
¢ ero mmepeBoaoM. Ha maHeam MHCTpYMEHTOB pa3MellleHbl TPY BapraHTa OITYCTAMBIX
IeficTBUI: N3MEHUTD pa3Mep (change size), Toka3aTh OTBEeTH (show answers), HaYaTh
(start over).
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LCu SUTiTTIfFasie]

Colors in Russian Tools

Practice the following exercises dealing with the names of Russian (3 Cooy this to my account
colors and gender. & E-mail to a friend

[B) Eind other activities

|44 Startover

& Print

@ help

Directions: Find the matching squares.
See a list of terms used in this activity.

Al Stoner This activity was created by a Quia Web subscriber

S £arn more about Quia

German-Russian teacher

Merrillville High School

Merrillville, IN m‘f\

ey

I view profile i Create your own activities
B39 send e-mail - =

Puc. 2. ®parmeHT ynpaxHeHunsi, CO34aHHOro C NOMOLLLbIO NporpamMmbl Quia

Bce ynpaxxHeHMs1 MOTYT ITOAIeP>KMBAThCS IpadruuecKoil MHGOpMaLUei Uin ayauo-
nHdopmanmeit. TexHnaeckoe MpernMyILIeCTBO MPOrpaMMEI B TOM, YTO IIOATOTOBJICHHEIE
yIIpaxXHEHUS JIETKO IIpeobpa3yroTces B ¢opMaT BeO-CTpaHUIIBI U TTO3BOJISIIOT IIPEIIO-
JlaBaTeJIIo pa3paboTaTh MHTEPAKTUBHBIN SI3BIKOBOM Kypc B VIHTEpHETe ¢ MCIIOJIB30Ba-
HHEM aBTOMaTHYECKOTO aHaJI13a OTBETOB.

Spellmaster n Quizlet. DT mporpamMMbl 00J1aJaI0T CXOXUM (PYHKIIMOHATIOM U T10-
3BOJISIIONIME CO3/1aBaTh HECKOJIHKO TUIIOB MHTEPAKTUBHBIX BeO-ynpaxkHeHu B MTHTep-
HeTe:

— TIOMCK COOTBETCTBUSI MEXIY CJIOBAMU U BHIPAXKEHUSIMU (Ha OJHOM MJIN Pa3HbIX
SI3bIKAX);

— IIpOBepKa MOHMMAHUS CEMaHTUYECKOrO 3HAUYECHMS CJI0B M BBIPAXKCHUI IIyTeM
COOTHECEHMS MX C pUCYHKaMU WK ToJkoBaHMsIMU. Ha puc. 3 mpemiaraeTcst uuto-
CTpalus KOMILUIeKca yIpakHeHUIA Ha IIOBTOPEHNE M OTPabOTKY JEKCUUECKOro MaTe-
puaa Iiji1 Ha4aJbHOTO YPOBHS 00yJaloIINXCs ITO CIIeNaTbHOCTH « PycCKMit SI3BIK KaK
WHOCTpaHHBI» 1o TeMe «KoMHaTta» B mporpamMme Quizlet. Busyanuzalus npeaMeToB
ITO3BOJISIET UCIIOIb30BaTh pa3HOOOPa3HbIe TEXHUKM IJIsI TIOIIOJITHEHMST BOKAOyIsipa OT
IIPOCTOIr0 COBMEIIEHUSI 00pa3a IpeaMeTa ¢ ero 3ByKOBBIM 0(pOpMIIEHHEM 0 ITOCTPO-
€HUSI CJIOKHBIX aCCOLIMAaTUBHBIX PSIIOB.

JJ1s1 IMCLIMIUTMH Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE 11€J1€CO00pa3Ho TakKe 100aBUTh COOT-
HECEHUE C TIEPEBOIOM;

— npoBepka opdorpaduu (spelling) (puc. 4);

— UTPOBBIC 3aaHUSI CO CIIOBAMU.
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a
Test: komHaTa - 5§ Questions
— Back to Set Page  [¢] Regenerate Test (& Print this Test
2 Written Questions Hide Symbols/Accents Question Types
1 « [ written
« O Matching
« [ Muttiple Choice
« M TrefFalse
When grading, ignore
s Mcase (A=a)
= O Punctuation
« O spaces "
« [ Stuffin parentheses
Prompt With
« OTerm
« [ Definition ‘
Question Limit
5 of 5 available terms
,
1
a. Qcron
b. © wkad
c. Qcryn
d. © okHo
2.
~
Puc. 3. YnpaxHeHus no teme «KomHarta»
. . L
Test: Focus On Russian Chapter 1 (Food) - 20 Questions
+~ Back to Set Page (€| Regenerate Test @/ Print this Test
5 Written Questions Hide Symbols/Accents Question Types
1. piece « @wiitten
« [ Matching
NI EEENEYEENEEIENNENEE D UEEEW - Bl choce
3
2 = M TrefFalse P
coffee
When grading, ignore
3. lamb o Mcase (a=4)
= OPunctuation
4. watermelon « Ospaces U
« O Stuffin parentheses
5. liter
[—| Prompt With
« OTerm
5 Matching Questions « [ Definition
1. oBouy
2| bread Question Limit
2 e » | vegetables 20| of98 available terms
3. Kunorpamm © wine glass (2 exact duplicates found)
4 [ Jroaum | gam
5. Bokan e kilogram
5 Multiple Choice Questions
1. sour cream
a. O ceunmra
b. © ceékna
a8

r O eetuuua

Puc. 4. YnpaxHeHusa Ha nposepky opdorpadum
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KonudectBo mporpamm, KOTOpbIE MO3BOJISIOT MTPEMOIABATENSIM CO3/1aBaTh 2JIEKTPOH -
HbIE y4eOHbBIC MaTepHaIbl, IOCTOSIHHO pacTeT. IX m300peTeHre M aKTUBHOE BHEIPECHIE
pellaer ele oaHy OOJIBIIYIO IIPOOIEMY, C KOTOPOM CTAJKMBAIOTCS IIPeronaBaTeIn, —
nonbop HariasagHoro Matepuana. [ToaToMy mporpaMMbI-000JI0YKH TTO3BOJISIIOT 00pa-
30BBIBaTh PECYPCHBIN OaHK M3 COOpaHHBIX HATJISAHBIX MAaTEpUAIOB, ITIOCTOSIHHO €ro
MOTIOJHATh M OOHOBJISATh, COOOPA3yICh C Y4eOHBIMU MTOTpeOHOCTAIMU. Hanmpumep, B
nporpamme Flashcard Maker pa3peliiaercst co3gaHue HarasiAHbIX BU3yadbHbIX MaTe-
puaoB (pa3maToYHBIX KAPTOUEK, N300 pakKeHUIA IIPSIMETOB) B pa3HbIX (DopMaTax, KO-
TOpHIE IIperogaBaTe/Ib MOXET BRIOMpPATh M3 MPEIIOXKEHHOTO TOTOBOIO CIIMCKA C IT0-
MOIIIbIO CUCTEM IMOMCKA U300 paXkKeHUsI WK CIIPOSIIMPOBaTh M300pakeH1e C TOMOIIbIO
3JIEKTPOHHOTI'O KapaHjallla, YIIPaBJIsieMOro MBIIIKOH (puc. 5).

—
cEﬁj Cambridge English Online

| Bhasncard [Jaker roscss noren )

= | [ €) cEO Mobile
O (Cssimsge by ) (s mags )

( Text ) Phonemicscript )

ABC Aliens US:
For your iPad

i

Draw your own image

n

e amiidgeengibhenins.com Colour

e ABC Aliens US:
® ~-4 ForyouriPhone

9 [ v W 0 Coming
=

ABC Countdown:
4 For youriPad

e combrdeengihentea cenn ( Print ) ( Help ) ([ ococreen ]

-
ABC Countdown:
l'! my'ﬁ For your iPhone

&3 e npasyren | B 594 nioasm s1o HpadkTon. ByasTe nepebiMm © sHARe  Ec =)

Copyright © 2003-2010 Cambridge English Online Ltd. All Rights Reserved. | [5) FLAHPLAYER Learn » Enjoy » Succeed
Puc. 5. O6pa3subl HarMsaHbIX MaTepmanos, CoO3A4aHHbIX C MOMOLLLIO Nporpammel FlashcardMaker

Taxoke MOXXHO BOCTIOIb30BaThLCS HEKOTOPBIMHU CIIELIMATBHBIMUI ITpOrpaMMaMu, T0-
3BOJISIONINMHY aBTOMAaTUUECKHM CO31aBaTh BCEBO3MOXKHEBIE JIEKCUUECKUE YITPAKHECHUS,
B TOM UMCJIe U KPOCCBOPAHI [4; 5], KOTOpBIE YaCTO UCITOJIL3YIOTCSI B ITPAKTUKE TIPeTio-
JlaBaHMS KaK CpeJCTBO OpraHM3aliy UTP CO CAOBAMMU JJISl 3aKpeTlyIeHUsI U3y4eHHOTO
BokaOynspa u np. Ha prucyHke 6 npencrtasieH MHTepdEc OQHOM U3 TOTOOHBIX ITPO-
rpamM. Ee HanpaBieHHOCTb cpa3y sICHa U3 3arojoBka «Crossword».

Bo3MOXHO TakKe coCTaBJIEeHHE KPOCCBOPAA B aBTOMAaTUYECKOM pexknuMe (puc. 7).

Wrtak, uHTepHET-TEXHOJOTUY 001aJal0T 3HaUUTEIbHBIMU 00pa30BaTeIbHBIMU BO3-
MOXHOCTSIMU, KOTOPbIE HAXOAIT MPUMEHEHUE B PENoJaBaHUU MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
1 0Ka3bIBalOT CYLLIECTBEHHOE BIMSIHME Ha Me1arornyeckoe B3auMoIeicTBUE BCeX CyOb-
€KTOB 00pa3oBaTesibHOIO Ipoliecca. CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTUHU TT03BOJISIIOT IMPeIio-
JlaBaTeJIIo He TOJIbKO UCII0JIb30BaTh TOTOBbIC YUEOHBIE MaTepUaibl, HO U pa3padaThiBaTh
cBou cobcTBeHHBIE. [1p1 3TOM 0OyUJarommiics He TOBKO SIBIISIETCS ToIydaTesieM, HO
U CTAHOBUTCS aKTUBHBIM YYACTHUKOM M CO3JaTeIeM YIeOHBIX MaTepHaJIOB, UTO 00e-
crneunBaeT 3POEKTUBHOCTD MeAArOTMUYECKOr0 B3aMMOIEHCTBUSI.
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. ] . [
stimylus £ erbrain
T, ' elr response
= soci response
plewhich
through system ‘www.armoredpenguin.com

—Crossword puzzle maker E

-The Crossword puzzle maker is used to male simple crossword puzzles. It tums out that good crossword puzzles of the type found in newspapers are fairly hard to generate, and
require a pool of lot of words, not all of which are used. This program puts all of the words you specify (no more, no less) into a simple crossword puzzle.

‘The puzzle that is generated will remain on this server for about two months. If you want to ensure that you have a copy of the generated puzzle, make sure you save a copy.

-Ifyw want help with international characters, you can call up an Alphabet chart to use for cutting and pasting letters that arc hard to type. This chart will come up in a scparate window.

-I'he first part of this is for you to enter a list of words and clues

-Om:u that partis done, hit the Make Puzzle button for a puzde which incorporates your words.
-As the number of words you put in the puzzle, increases, the wait increases exponentially. However, if you want a puzzle that is larger than what fits with this form, go to the Large Duzzle
page.

ag
- .

puc e, | |

Author's Name: | ]
Description of
puzzle:
Computation o+ We try lots of combinations to get you a nice puzzle. This takes time; time for our computer to generate the puzzle, and time
time: for you to wait. This lets you set the trade off. The time is in seconds.
Expansion: Once we start finding a puzzle that has all of the words in the grid, we grow the puzzle up to this number of cells in both height

and width attempting to get all of the words interconnected. Bigger numbers will take longer.
Minimum We try to connect all of the words into a single group. Sometimes that's not possible because the combination of letters
umber of ] doesn'tline up, or because we run out of time (see above). This gives you the minimum number of groups that you're willing to
groups: accept (and that we'll stop at). Setting this to  will cause the program to run longer. Although we try our best, we may still

not get you the puzzle you were looking for.
Size of square: ‘This allows you to play with the size of the puzzle. Bigger numbers make larger puzzes.
Color of square: [black ¥ Grey squares use less ink when printing, Black is more traditional.
ccasmeu to upper Change letters to all capital letters, or leave as they were entered.
Remove spaces ; .

How "Remove spaces in words” works
e ‘How "Remove spaces in words" works a

Puc. 6. Nporpamma ons coctaBneHns kpocceopaa
a
Russian Words - Airport
a

Puc. 7. O6pa3eu. KpoccBopaa, CoCTaBN1EHHOro B aBTOMaTU4eCKOM pexnmMme
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METHODOLOGY OF INTERACTIVE EXERCISES FOR INCREASING
PEDAGOGICAL INTERACTION EFFICIENCY

0.V. Ershova, L.I. Yaroslavskaya

Plekhanov Russian University of Economics
Stremyanny lane, 36, Moscow, Russia, 117997

This article deals with the methodology of interactive exercises, which are aimed at supporting and
strengthening pedagogical interaction of educational activity participants. The authors consider the
so-called copyright systems or cloud programs which provide teachers with a wide range of methods
for creating interactive training and text assignments and exercises using the Internet resources involving
text, graphical and video information that can be carried out without deep knowledge of programming
languages and specialists in this field. The article is written on the basis of teaching Russian as a foreign
language.

Key words: pedagogical interaction, interactive exercises, crosswords, quests, Russian as a foreign
language, web-services, internet resources
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DPPA3EOJIONMYECKAA MEXXbA3bIKOBAA OMOHUMUSA
KAK UCTOYHUK UHTEP®EPEHLIUA

H./. UrnatbeBa

Kadenpa craBsHckoit punonoruu
Cankr-IleTepOyprckuit rocyniapCTBEHHBIM YHUBEPCUTET
Yuueepcumemcias nab. d. 7-9, e. Cankm-Ilemepbype, Poccus, 199034

B ctatbe paccmaTpuBaeTcs sIBIEHUE MEXbI3bIKOBOI OMOHUMUM BO (hpa3eooruu y 0JU3KOPOI-
CTBEHHBIX SI3BIKOB Ha MMPUMEPE PYCCKOTO U YEIICKOTO, BBIACISIOTCS OCHOBHBIE BUIBI TTOTOOHBIX
cootBeTcTBUI. Oco00e BHUMaHUE yAeJeHO BOIIPOCY MEXbI3BIKOBON MHTep(MEepEeHIIMU aHATU3UPY-
€MBIX eIMHUII.

KioueBble clioBa: MEXbSI3BIKOBBIE OMOHUMBI, (Ppa3eosiorusi, pyccKo-4enickas MHTepdepeHITUsT

Bormpocsl BHYTpUSI3BIKOBOI (hpa3e0a10THIeCKOil OMOHUMUM JaBHO SIBIISIIOTCS O0b-
€KTOM BHUMaHMsI IMHTBUCTOB, OMHAKO IpobiieMe ppa3eoIornIecKoil MeXXbsI3bIKOBOM
OMOHMMMMU, Ha HAIIl B3IJISI, YEJISJIOCh HETOCTATOYHO BHMMaHMs. OTHOM 13 HEMHOTMX
paboT mo JaHHOoI MpobneMaTuke siBaseTcs auccepramus K. Y. Kycans [9], B koTopyto
aBTOP BKJIIOYMJI pas3zie, MOCBAIIEHHBIN (Ppa3eoornyeckKoil MexXbsI3bIKOBOM PYCCKO-
MOJIbCKO oMOHMMUM. OMUpasiCh Ha YTBEPKIASHUE UCCAEA0BaTENsI O TOM, UTO (ppase-
OJIOTUYECKUE CUCTEMBI PYCCKOTO U ITOJIbCKOIO SI3bIKOB O0raThl e IMHUIIAMU OJIM3KUMU
1o hopMe, HO pa3IMIHBIMU I10 COIEPKAHUIO, KOTOPBIE OJ1arogaps yCTOMIMBOCTH CBO-
el CTPYKTYPHI ¥ CEMaHTUKM MOT'YT IIPH 00111eM (DOpMabHOM CXOICTBE BCTYIIATh B OMO-
HuMmdeckue oTHomeHus [9. C. 125], MOXHO IIPEeAIOIOXNTh, YTO OTOOHOE SIBICHHE
Takxke Hab0daeTCsl B pyCCKOM M YelIcKol (hpa3eosornyeckux CucTeMax.

Ilepen HemocpeACTBEHHBIM Pa300pOM PYCCKO-YEIICKOI MEXbI3bIKOBOI (hpazeo-
JIOTMYECKO OMOHUMMUHU YTOYHUM CaMO ITOHSITHE MEXbSI3bIKOBOI OMOHUMMUM, KOTOPOE,
KaK U3BECTHO, SIBJISIETCSI JOBOJILHO CIIOPHBIM, O YeM CBUAETEIHCTBYET TEPMUHOJIOTH -
yeckoe MHoroobpasue: masmornumst [10], kosapusie carosa [12], mexncdysazviunsie anano-
eusmol [ 7], mexcasazvikossvie omuocumenvivie curonumol [1. C. 372], mexcesasvixosas (06y-
a3biunas) noaucemus 6. C. 129—136; 8. C. 76; 3. C. 5], mpancuduomamusmot [2]. JanHast
TepMUHOJIOrMYecKasi pa3HOPOIHOCTh YKa3bIBaeT Ha HECXOXYIO TPAKTOBKY OTIEIbHBI-
MM UCCJIEIOBATEISIMI CAMOTO SIBJIEHUSI OMOHUMMU (MEXbSI3bIKOBOII OMOHMMUM B 4acCT-
HOCTH), a TaKXKe pa3HOTO0 MOAX0/a K OIIpeIeICHUIO e¢ cTaTyca 1 TPaHuIl.

7151 61M3KOPOACTBEHHBIX SI3BIKOB IIPO0JIeMa OIMCAHMS JAHHOTO SIBJICHUS — HaK-
Oosee cioxHag 3aaava. P.A. bynaroB, otMeyas crieiM(pUIHOCTb KATETOPUU MEXbsI3bI-
KOBBIX OMOHMMOB B OJIM3KOPOACTBEHHBIX SI3bIKAX, ITHcall: «OMHO AeI0, KOraa pedb UaeT
0 HECOBITAIEHUM MEXIY HEPOICTBEHHBIMU SI3BIKAMU (MMEETCSI BBULY HECOBIAACHUC
B IJIaHe coaepxanust — H.H.), npyroe — MeXay siI3bIKaMW POACTBEHHBIMU, B CBOIO
odepenb, B OJIM3KOPOICTBEHHBIX SI3bIKAX CO3MAeTCs MHAsA CUTYallUsl, YeM C POJICTBOM
6osee otnaneHHbIM» [4. C. 142]. OTianyue CBSI3aHO C TEM, YTO OOJIBIIMHCTBO MEXbSI-
3bIKOBBIX OMOHUMOB U ITAPOHUMOB B OJIM3KOPOICTBEHHBIX A3bIKaX BBI3BAHO pacrnaioM
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MMOJINCEMMU JINOO CJIEACTBUEM paclIpeHUsI/Cy>KeHUS 3HAYeHUI CJTOB, BOCXOISIIIINAX K
OIHOMY 3TUMOHY [15]. B KauecTBe IMpuMepa BO3bMEM OOILIECIaBIHCKOE CJIOBA 60Hb,
IepBOHAYaJIbHO NMEIOIIee HEUTPAIbHYIO CEMAaHTHKY, Ha UYTO YKA3bIBAIOT JIEKCEMBI 04a-
2060HUe CO 3HAUEHUEM <«IIPUSITHBIN 3amax» U 31080HUe «TyPHOM 3aI1ax», a TakKxke 0000-
IIIEHHAs CEeMaHTUKa IIPUCYTCTBYET U B IJ1arojie 060Hams (OT 0080HAMb) — «IyBCTBOBATh
Kakoli-To 3amax». K.B. ®enopoBa NpUXoauT K BEIBOLY, YTO IIepBOHAYAILHO JIEKCEMa
60Hb MEJIA 3HAUEHME 3araxa BooOlle U B Hee Oblia 3aj10)KeHa MoTeHIMaIbHash BO3-
MOXHOCTD JAIbHEHIIIEr0 pa3BUTHS 3HAUYSHUS KaK B «IIOJIOKUTEIBHYIO», TaK U B «OT-
pUIIaTeIbHYIO» CTOPOHY, YTO HaXOIUT IIOJIHOE IIOATBEPKISHNE B pacCMaTPUBaeMbIX
HaMM SI3bIKax; B PyCCKOM OHO ITOJTyYMJIO 3HAUEHUE «IyPHOI 3a1ax», a B UCILICKOM Viiné
cTajio 0003HavyaTh «IPUSATHBIN 3anax». Takue mpruMepbl MHOTOUMCIEHHBI: eda — jed
(20); 6panums — branit (3awuwams) v ap. [15. C. 72—75].

TakuM 00pa3oM, MBI MOXEM BEIIECIUTb CBOSOOpa3re MEXKbSI3bIKOBEIX OMOHIMOB B
CpaBHEHUM C BHYTPUSI3BIKOBEIMH, 3aKJII0YAIOIICECS B BOSMOXHOCTHY MX TeHETUIECKOM
OOIITHOCTH, CJIeIbl KOTOPOM COXPAHSIIOTCS B HEKOTOPBIX DJIEMEHTAX U A0 CHUX I10P.

OCco0eHHOCThIO OMOHVMUM Y OJTM3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKOB SIBJISIETCSI I OTCYTCTBHUE
3a eIMHUYHBIMU CTy4assMM ITOJTHOTO 3BYKOBOTO COOTBETCTBMS (TOMY IIPUUMHOM pa3-
JINYMS B IPOU3HOIIEHUH, yIAPEHNH, KAYECTBE MHOTHX 3BYKOB), HO IIPY 3TOM JIOBOJIb-
HO YacThIe IpUMepbl oMorpaduu (pa3InaHble TpaduiecKe CUCTEMBI HE pacCMaTpH-
BaIOTCS KaK Iperpama rpadudecKoil CXOXKeCTH CIOB): yapka — Cdrka, necmoéams —
pestovat, mecmo — mesto [5. C. 201]. B cBsi3u ¢ 3TUM OBbIBaeT CJIIOKHO IIPOBECTHU YETKYIO
IrPaHUILYy MEXAY MEXbI3bIKOBBIMU MTAPOHUMAaMM 1 OMOHMMaMU, MHOTHE TIPUMEPhI
MOTYT 3aHUMAaTb IIPOMEXYTOUHOE MOoJIOKEeHMe. B maHHOI cTaThe MpU aHaJIN3€e YCTOM -
YUBBIX CJIOBOCOYETAHMI MBI ITOCYMTAIM TOITYCTUMBIM ITIpeHeOpedb pa3aesieHueM 1 00b-
€MHUTh BCE 3TU €NMHULIBI TEPMUHOM MENCBA3bIKOBIE OMOHUMDBL.

Ha dpaszeonornueckoM ypoBHE SIBIICHIE MEXbSI3BIKOBOM OMOHUMUM ITPOSIBIISICTCS
B IIOJTHOM MJIM YaCTUYHOM COBITaJieHNH II1aHa BeIpaxXeHust D F mpu abCOMIOTHOM WM
JacTUYHOM OTJMYUM uX IUtaHa comepxkaHus [9. C. 124]. CoryiacHO onpeaesieHUIo
M.HA. CunopeHKO, OMOHMMUYHBIMU MOXHO Ha3BaTh «(Ppa3eoa0ru3Mbl, KOTOPHIE B
HUCXOIHOH (popMe ITOTHOCTHIO COBITAJAIOT B CTPYKTYPHOM OTHOIIIEHMH M HUYETO OO0IIIe-
ro He UMEIOT B cBoeM 3HaueHuu» [13. C. 253].

C nomoslo cioBapeit Rusko-&esky frazeologicky slovnik [14] u Cesko-rusky
frazeologicky slovnik [11] 6b111a BbiiesieHa Tpynina dhpasuonornueckux equHuil (OE)
WIESHTUYIHBIX WK OJIM3KUX B CTPYKTYPHOM IIJIaHE U Pa3JIMYHbBIX B CEMAaHTUYECKOM OT-
HotieHuu. [Tpu 3TOM MBI Cy3WIM TeMaTUKYy, 0OpaTUB BHUMaHUE Ha (hpa3eooru3Mbl C
KOMIIOHEHTAMM-COMaTU3MaMM, T.€. HANMEHOBaHMSIMU YacTeii Tesia. Mbl BEIOpav JaH-
HBIH TIJIACT JIEKCUKM, TaK KaK OH OOIIEYIIOTPpEeOUTENIeH 1 He CBsI3aH TaK CUJIBHO C Ha-
LIMOHAIBHBIMY WJIM UICTOPUIECKIMU OCOOCHHOCTSIMHU HapOAOB, UTO B IPYrOii TeMaTH-
Ke HaOII0JaeTCs pexe.

Bocnonb3osasiuch kinaccudpukanueit K. Y. Kycans [9. C. 126] a1 pycCKuX 1 IOJIb-
ckux @®E, Mbl paccMoTpen pa3eoJorn4ecKyio MeXbsA3bIKOBYIO PYCCKO-YEIICKYIO
OMOHUMMIO C ABYX O3ULIWIN: GHYMPUYPOBHEBOT I MeNCYPOBHeB0l (DA3HOYPOBHEBOIL) OMO-
HUMUU.

1. BHyTprypOBHEBast OMOHUMMS, T.€. «<OMOHUMUS COOCTBEHHO (pPa3eoIOTMISCKIX
eIMHUII, KOTOpasi OXBaThIBAET T¢ CIIydau, KOTaa a1Ba ¢hpa3eoioru3Ma, COBEPIICHHO OI1-
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HAKOBEIE B IJIAHE BEIpaXKeHMsI, He COBIAAAIOT B IUIaHe comepkaHus. Kaxabrit 13 HuX
B CBOEM SI3bIKE 001aIaeT CaMOCTOSITeIbHBIM 3HaueHneM» [9. C. 126]. PaccmaTpuBas
IaHHOE SIBJICHUE MPEXIe BCETO ¢ TOYKU 3PEHUS PYCCKO-YEIICKO MHTepGhEepeHIINH,
MbI TO3BOJIMJIN Ce0€ HECKOIBKO PAaCIIMPUTh PAMKU U BKJIIOUUTh IIPUMEPbI, KOrna OauH
13 KOMIIOHEHTOB CTOMT B ApYroil naaexHoi popme (ani noha — Hu Hoeoil) Vv BbIpa-
>KE€H OJIM3KUM I10 3HAYEHUI0 CUHOHUMOM (padne na hlavu — ceaaumcsa (ynadem) Ha
204108)), OOBSICHUB 3TO T€M, UYTO JAHHbIE CJTydan TOUHO TAKXKE MOT'YT BbI3BaTh JIOXHYIO
acCOIMAINI0 Y OMJIMHTBA, HECMOTPSI HAa HETIOJIHOE COBITaICHNE TIaHA BEIPAXKCHMS.

Cp.: nenath HOTH «yaupaTh» // délat/udélat nohy komu «3amaBath/3agaTh TOHKY KOMY;
YCTpanBaTh/yCTPOUTD PA3HOC KOMY»; HAYEPHO «IIPEABAPUTEILHO, HE JOBOIS 10 3aKOHYEH-
HOI oTaenKku» // na ¢erno, na¢erno «HejerajbHo»; XOMUTh 10 roJIoOBaM «Irpy0o, Haropu-
CTO TTOKOPSITh, MOMYMHSTH cebe mozaeit» // chodit po hlavé «xonuTh Ha rojioBe, IIAJIUTh;
JIeJIaTh TIIYITOCTH»; HU HOTOM K KOMY, Kyda «COBCEM He €3IUTh, He XOAMTh Kyl1a-J110o0, He Obl-
BaTh rue-nbo» // ani noha «HM ogHa [3KuBasi| Tyla»; CBAJIMTHCS HA TOJIOBY «HEOXUAAHHO,
BHE3aITHO CAy4YMUThesl» // pada/padne co na & hlavu fig. «IpuxoaMTCs/IpUIETCS 3a Mo OT-
BeYaTh KOMY»

2. MexypoBHeBast (MM pa3HOYPOBHEBAs ) OMOHUMUS, T.€. «<OMOHMMMUYECKHE TTPO-
TUBOIIOCTABJICHUS (DPa3e0JOrM3MOB U CBOOOIHBIX COUYeTaHUIi ¢JI0B. B pe3ybrare Bo3-
HUKaeT OMOHMMMYECKasl CUCTEMA, WIEHbI KOTOPOoii (CBOOOAHOE cllIoBOcoYeTaHUE //
(bpazeosornzm) mpuHaaIeXaT pa3HbIM SI3bIKOBBIM YPOBHSIM — CHUHTaKCUYECKOMY U
dpazeosornyeckoMy» [9. C. 126]. Cp.:

2.1. ®E B pycckoM // cBOOOAHOE COYETAHHE B YEIIICKOM:

OOBITH (OCTABaTHCSI/0CTAThCST) 0€3 pyK [1 6e3 HOT| «ITpeieIbHO 00eCCUIETh OT paboTh» //
byt bez nohou [bez rukou] (66T 63 HOT / 6€3 pyK OYKB.); OB cepalax; C CepALeM. ApocH.
«B TIOpBIBE THEBA, pasapaxkeHus (menath 4Tto-i.)» // v srdcich (OykB. «B cepaiiax» Harp., B
cepllax 3TUX JIIoAeit MHOTO JOOPOTHI...); OHAa CBOIO TOJIOBY (I€71aTh UTO). UPOH. «<CAMOMY cebe
BO Bpel, B yiiep6 (meaaTh 4To-11.)» // na svou hlavu (GykB. Ha CBOIO TOJIOBY)

2.2. ®FE B yenickoM // cBOOOAHOE COYETAHNE B PYCCKOM:

Onevleze v botach do vody «0oH He macT BOOUTH cebsI 3a HOC» // OH He TT0JIe3eT B 00TUHKAX
B Boxmy; Qje (lezi) bradou vzhiru «oH IIPOTSIHY HOTH; OH OTIAJ KOHIIBI» // OH JICXKWT IO~
6opoakoM BBepx; Oto je jako noha «Ha Bce CTO; JIydIie OBITh HE MOXET» // 3TO KaK Hora; dma
tenké usi «y Hero TOHKUI (00OCTpEeHHBIN) CIyX» // Y HETO TOHKME YIIM; ¥ma za uSima —
1) oH — T0JIOBa; OH TIAPEHH C TOJIOBOIL; 2) OH cebe Ha yMme» // y Hero 3a ymaMu (4To-T0);
Odat nos komu «ycTpoOUTh KoMy HarOHs» // maTh Hoc; Odostat nos «ITOJIyIUTh HArOHI» //
nmocTtaTh HOc; Ohlava oteviena «cBeTsast TOJI0Ba; YMHUIIA» // TOJIOBA OTKPHITAs.

Henb3s He OTMETUTH ellie OJHY Irpymnity ¢CaiMHUII, Korga DE B genrckoM g3bIKe CO-
OTBETCTBYCT HaCTUYHO CBOOOIHOE COYETAaHUE B PYCCKOM U IIpU 3aMCHEC OOHOI'O U3 €T0
KOMITOHEHTOB OHO cTaHOBHUTCS PE ¢ OIVHAKOBbBIM 3HAYCHUEM:

Osrdce mu spadlo do bot «cepiie y HeTo yIajo B namku»; Ovzit/brat nohy na ramena «B39TH
HOTH 6 pyku»; Ovzit/brat co na sva bedra «B3BaJINTh/B3BaIMBATh ¥mo (Ha CBOU nie4u)».

B ycnoBusx 6ununareuszma OF tak ke, Kak v IeKCeMbl, MOTYT CTaTh IPUYMHOM MH-
TephepeHLIMOHHBIX OITMOOK M BBI3bIBATh HEJOIMMOHUMAaHKE TIPU MEXXHAIIMOHAIbHOM
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OOIIEHNN. «ABTOMAaTUYECKHUIA IEPEHOC C OMHOTO si3biKa Ha Apyroii @ E ToxkmecTBEHHBIX
WU OJIM3KKX B CTPYKTYPHOM U (POHUYECKOM OTHOIIEHUM IIPUBOAUT K 00pa30BaHUIO
®E (a TakKe clI0BOCOYETAHUIT ), CO3AAIOLIMX [TOpO KomMrudeckuii addext» [9. C. 130]:

Okoupit za babku «KynuTb 3agapoM; 3a 6ecLieHOK» (*kynuma 3a 6a6ky); Ospadl komu balvan
ze srdce «y Koeo KaMeHb C AYIIHN CBAJIWJICS; OTJIEINIO OT cepaua» (*ynaa 6oaean ¢ cepouya)
Oposloucha kolenem «B 0lHO yXO ByieTaeT (BXOAUT), B IPYroe BblIeTaeT (BBIXOAUT) ) K020»
(*caywaem xonenom); O(cam) YEPT HOTY CJAOMMUT (CIIOMAET) npocm. Heo0oop. «O TPYIHOIIPO-
XOJIMMOM MeCTHOCTH» // «§patna cesta, §patny terén» (*sam ¢ert si nohu zlomi); OromoBa
BapUT Y K020. 0000p. «KTO-JI. TOCTATOYHO YMEH, MOHSITINB, COoOpa3uTeieH» // «mysli mu
to; je to hlava oteviena; ma pod ¢epici» (*hlava vari).

TakuM 006pa3oM, MbI MOKa3aIu, YTO MEXbSI3bIKOBAs (hpa3eoornieckasi OMOHUMMUS
B PYCCKOM UM YELICKOM $I3bIKaxX AEMCTBUTEIbHO cyllecTByeT. [IpuBeaeHHbIN BbIllIe Ma-
TepuaJj yKa3bIBaeT U Ha TO, YTO MHOTHME YCTOMYUBBIE CIOBOCOUYETAHMS J€MOHCTPUPYIOT
«uHTepdepoHOCHBIe 3HaUeHUs» [9. C. 129], 61aromapst ueMy MaTepHal UMeeT HEHHOCTh
JIJIST JATBHEMIIEro UCCIeIOBaHMS PYCCKO-YEIICKOTO B3aMMOICHCTBYS.
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INTERLINGUAL PHRASEOLOGICAL HOMONYMY
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The article examines the phenomenon of interlingual homonyms in phraseology in closely related

languages on the example of Russian and Czech. The author highlights main types of such parallels
and focuses on the issue of interlingual interference.
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O KOMMYHUKATUBHbIX MOTPEBHOCTAX MOHIOJIbCKUX
CTYOEHTOB-HE®WUJ10J10INOB B USYHEHUUN PYCCKOIO A13bIKA

B. Ooynuynyyn

Kadenpa pycckoro s13bika 1 METOIWKM €T0 IpernogaBaHus
Poccutickuit yHuBepcuTeT APYyKObl HAPOJAOB
ya. Mukayxo-Makanas, 10/2a, Mockea, Poccus, 117198

CTatbs OCBsIIeHa TPobieMe BhISIBEHUS KOMMYHUKATUBHBIX TOTPEOHOCTEN yJalIuxcs-He-
(uI0I0TOB B M3yUYEHUU PYCCKOTO sI3bIKa. B Heil oTpaxkeHbl pe3yabTaThl MCCIEeTOBAaHUS PEUEBbIX
MOTpeOHOCTEN MOHTOJIbCKUX CTYIEHTOB — HE(UIOJIOrOB.

KiioueBbie cioBa: pycCKuii sI3bIK KaK MHOCTPaHHbIM, KOMMYHUKATUBHBIE MTOTPEOHOCTU, MOH-
TOJTbCKHE YJalrecss-HepuIonorn

7151 MOHTOJIBCKMX CTYIEHTOB, O0YJAIOIINXCS B By3aX HESI3BIKOBEIX CITEIINAIBHOCTEH,
npenMeT «Pycckuii 13bIK» siBisieTcs pakyapraTuBHbIM. ClieqoBaTesIbHO, Iepe Ipe-
roJaBaTesieM BCTaeT BOIIPOC: KaK ClieIaTh IIpoliecc 00yYeHUs1 0oJiee IIpUBIeKaTeIbHBIM
IIJISI TOTO, YTOOBI yYallrecs BIOUpaIN PYCCKUMA SI3BIK TSI UBYYEHUS €ro B KaueCTBe
BTOpPOTo?

OnuH 13 myTel pellieHns — ITOBBIIICHNE MOTUBAIY K N3YJYeHUIO s13bIKa. [1o MHe-
HUIO METOIMCTOB, BaXHBIN (DAKTOP IMOBBIIICHUS MOTUBALINY YISOHOM MESITETbHOCTH
YYaIIMXCs 3aKJII0YAeTCs B OMPEAeICHU X KOMMYHUKATUBHBIX IIOTPEOHOCTEMH, ITO-
HUMaHUM POJIM U MECTa MHOCTPAHHOIO SI3bIKa B KM3HU U NESITEIbHOCTU OyIyIIero
npodeccuoHana.

3agaya BBISIBJICHUSI KOMMYHUKATUBHBIX IIOTPEOHOCTEN yJaIIUXCsl B KAYECTBE OC-
HOBBI JUISI OITpeIe/ICHUS IIeJIei OOyIeHMS U COAepKaHMsI 00yJaIOIINX MaTepraIoB OblIa
BeIaBUHYTA e1le B 1982 1. Ha V Konrpecce MAIIPSI (cm. coopHuK «HaydHbie TEHOCH-
LIMY ¥ HOBBIE HAIIPABJICHUS B IIPETIOIaBaHIU PYCCKOTIO SI3bIKA M JIMTepaTyphl. JlOKI1aabl
COBETCKO iejieralli», Ilie pOCCUNCKME NCCAeA0BATENM ITOASTMUINCH OITBITOM paOOThI
B 5TOM HaIlpaBJICHUMN).

B craTthe «M3ydeHrne KOMMYHMKATUBHBIX IIOTPEOHOCTEN yJaIluXCs IJIsl OIpeeie-
HUS LIeJIeH 1 collepkaHusI 00ydeHHUs» aBTOPCKUM KOJIJIEKTUBOM IIPUBOASATCS HECKOJIb-
KO TOJIKOBAaHUI IMOHSTHS «<KOMMYHUKATUBHBIC ITOTpeOHOCTI». B.JI. CKaIK1H 1101 KoM-
MYHUKATUBHOM WJIM peYeBOM MOTPeOHOCTHIO MOHUMAET XeJlaHME PeueBOl JesiTe b-
HOCTH, BO3HMKIIIEE 10 Hayajla KOMMYHUKATUBHOIO aKTa ¥ MOAKPEILISAIONIeecs 1
KOHKpeTu3upyloleecs B xone ero peanusamuu [6. C. 49]. A.A. JIeoHTbeB onpenesui
KOMMYHHMKATUBHYIO TOTPEOHOCTH KaK 0CO3HABaeMYI0 YIEHKOM ITOTPEOHOCTh COBEP-
LIIUTh TO WIKW UHOE peuyeBoe AeiicTBue (peyeBoit moctymnok) [5. C. 1]. [To MHeHUIO
M.H. BaTioTHeBa, KOMMYHUKATUBHbBIE TIOTPEOHOCTU — 3TO «OTEHLIMAIbHBIC 1I€JIH,
MIpUHAIJIeXKAaIIe K pa3psiay ICUXUIECKHUX SIBICHU 1 00bEKTUBHO OTpakaloIe BO3-
MOXHOCTH oBlageHus 13b1koM» [ 3. C. 100]. K maHHBIM ompenesieHUsIM, Ha Halll B3TJIsI,
MOXHO J00aBUTh MBICJIb O HEOOXOIMMOCTHU 1 BO3MOXKHOCTH MCIOJIb30BaHMS U3ydae-
MOTO SI3BbIKa B OyayIei mpodecCoOHaIbHOMN AeITeIbHOCTU YYaIllerocs.
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CrenyolmuM BaxKHbIM BOIIPOCOM 151 HAC, METOAMCTOB, SIBJISIETCSI MpoLieaypa Bbl-
sIBJICHUS pedeBbIX IoTpedHoctei. Tak, I'A. butextuna, JI.I1. Kno6ykosa, JI.B. IIIu-
ITUIIO IIPEMIOXIIN ITIOAXOI, IIPY KOTOPOM KOMMYHHMKATUBHBIE IOTPEOHOCTH yJalllnX-
CsI OIMCHIBAIOTCS Yepe3 MepedeHb 3a1a4 OOIIEeHUS, KOTOPbIE JOKHBI pelaThCs Cpell-
CTBaMU M3y4aeMoro si3bika. C 3Toii LieJIbI0 BBISIBISIIOTCS chephl U IToAcdephl O0IIeHN,
BUbI peYeBOIi 1€ TeIbHOCTU, CUTYaLIMU U TEMbI OOILIEHUS, XKaHPbI TMCbMEHHOM peuyn
U TUIIBI TEKCTOB, aKkTyaabHble A ydaiuxcs [1. C. 14]. Hy>xHo 106aBUTh, UTO B OCHO-
BE TaHHBIX IOTPEOHOCTE JIexKaT He TOJIbKO MHAWBUIYaTIbHbBIE MHTEPECHI M IIOTPEO-
HOCTU M3y4YaroIINX PYCCKUI SI3bIK, HO M COLIMAJIbHO 3HAYMMBIE 3aIIpOCHI O0IIIECTBA B
IMOATOTOBKE CIELUATIMCTOB C OIPeAeIeHHBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU KOMIIETEHIISIMU
B MIHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1St ”THOCTpaHHBIX CTYAEHTOB-HE(PUI0JIOTOB T'yMaHUTApHOTO MpoduJis, odydaro-
muxcs B Poccun, T.e. B I3bIKOBOM Cpejie, BBIAETSIOTCS Cleayone cepol nesaTeb-
HOCTH: y4eOHO-HayJIHasl, 00IIeCTBEHHO-TIOJUTHUIECKAasl, COLUAIBHO-KYJIBTYpHAsI, CO-
LUaJbHO-0bITOBASA Y AAIMUHUCTPATUBHO-MpaBoBas. I1pu 3ToM NOTpeOHOCTU, BO3HU-
Kalolllre y CTyAeHTOB B MePEeUYMCIeHHBIX chepax AesITeIbHOCTU, HEpaBHO3HAUYHHI.
Hanpumep, B yueOHO-Hay4dHOU chepe He0OXOAMMO 3HAHKE U UCITOIb30BaHUE PYCCKO-
o SI3bIKa B TAKUX BUIAX y4€OHOM 1eSATeIbHOCTH,, KaK «CJIyLIaHKe JEKLIMi, MOArOTOBKa
K CEMUHapy, paboTa B ceMHUHape, claya 3a4€TOB U 9K3aMEHOB, KOHCYJIBTAIIUUA U KOJI-
JIOKBUYMEI, IIOATOTOBKA MOKJIAA0B X COOOIIEHNI Ha KOHDepeHIIN, He(hOopMalIbHOE
00IIIeHNE CO CTyIEHTaMM Ha CIIelIMaIbHBIE TEMBI, Oeceaa ¢ HayYHBIM PyKOBOIUTEIIEM
10 TeMe KypcoBOi#t paboThl wim guruioMar [4. C. 17]; B atMUHUCTPAaTUBHO-TIPaBOBOI
cdepe, B KOTOPOIt OyIeT MCIOab30BaThC O(UIIMATbHO-AEI0BON CTUIb, — YMEHUE
HaIucaTh 3asiBJIeHUe, 3aITOJTHUTh TAMOXEHHYIO eKJIapaluio 1 T.1.; B COLIMAIbHO-ObI-
TOBOM chepe — yMEHUE OOIIATHCS B SI3BIKOBOI CPEAIE, UCTIOJNIB3Ys PA3TOBOPHYIO PEYD,
a B O0IIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKON cpepe CTyImeHTaM ITOHAIO0STCSI 3HAHUSI OCHOBHBIX
0COOEHHOCTEH IMyOIMIIUCTUIECKOTO CTUJISI, B COLIMAIbHO-KYJIBTYPHOMI cdhepe aesTelb-
HOCTH — 3HaKOMCTBO C SI3bIKOM XYI0XXECTBEHHOI JTUTEPaATYyPHI.

KaxoBbI k¢ KOMMYHMKaTUBHBIE TOTPEOHOCTU B PYCCKOM SI3bIKE MOHTOJILCKUX CTY-
JIEHTOB-HE(MUJI0JIOI0OB, N3yYalOlIUX PYCCKU SI3bIK Y ce0s1 Ha poAUHE, B HESI3bIKOBOM
cpene? OgHa 13 MepBOOUYEPEIHBIX 33Ja4 MOHTOJIbCKX METOAMCTOB COCTOUT B BBISIB-
JICHUY KOMMYHUKATUBHEIX ITOTPEOHOCTEN y JAHHOM KaTeTOPUH YIAIIIXCH.

M3BecTHO, YTO KOMMYHHKATUBHBIE IIOTPEOHOCTH HE CYIIECTBYIOT KaK HEYTO JaHHOE,
TFOTOBOE K OTOOPY M MCIIOJIb30BaHMIO, UX MOXKXHO OOHAPYKUTh C TIOMOIIIBIO CITeIMaIb-
HO pa3paboTaHHBIX ITPOLEAYP, OMHOM 13 KOTOPHIX sIBJIsIeTCs onpoc yyaruxcs [3. C. 97].
Onpoc Kak oHa U3 O0LLETPUHSITHIX (POPM BBISIBJIEHUSI IOTPEOHOCTEN B U3y4eHU N UHO-
CTPaHHOTO SI3bIKa ObIBAET ABYX BUAOB: aHKETUPOBAHUE U UHTEPBbIOMPOBAHUE.

IIpu aHKeTMPOBAaHUHU BCE OIpaIlIBaeMbIe MOIyYal0T OAMHAKOBEIN CITMCOK BOIIPO-
coB. IlomoxuTeIbHOI CTOPOHOI OIIpOca SIBJISIETCS TO, YTO UM MOXET OBITh OXBaUYE€HO
00JIbIII0E KOJIMYECTBO YIACTHUKOB. [pyras HemaaoBaxkHasi CTOpOHA — 3TO o0ecIieue-
HUE aHOHMMHOCTH, YTO ITO3BOJISIET ITOJIYYUTh UICKPEHHUE, TIPaBAUBbIC, T.€. TOCTOBEP-
HbIe OTBETHI OMpalllMBaeMbIX. B Moib3y aHKeTUPOBaHUSI TOBOPUT €1le OJHO 00CTOSI -
TEJIbCTBO: MPEABSIBICHUE BCEM YYACTHUKAM TpPOIlecca OMUHAKOBOTO, CTPOTO peryia-
MEHTHPOBAHHOTIO CIIMCKa BOIIPOCOB 00jierdyaeT 00pabdOTKy IMOIyYeHHBIX JaHHBIX.
C mpyroii CTOpOHBI, IMEET MECTO M HEAOCTaTOK aHKETUPOBAHUSI — BO3MOXKHOCTD HE-
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MPaBWILHOTO MCTOJIKOBAHMS BOMTPOCOB. BOCTIONHUTDH JaHHBIN HEAOCTATOK aHKETUPO-
BaHMS MOXHO, UCITOJIb3YS TaKyIo (DOpMY HCCIIeI0BaHUS, KaK MHTepBhIO. OIIpoC B BUAC
AHKEThI ¥ MHTEPBBIO IIPX YCJIOBUU TOCTUTHYTOI'O KOHTAKTa MEXKIY OIpalliBaeMbIM 1
MHTEPBbIOEPOM I103BOJISIET CcAeaaTh 00JIee TOUHbIE BHIBOIBI.

B HacTos11ee BpeMsi B MOHIOJIMU PYCCKMI SI3BIK MpenoaaeTcss B MOHIOJIbCKOM
rocygapctTBeHHOM yHUuBepcuteTe (MoHI'Y) 1 MOHIobCKOM rocy1apCTBEHHOM YHU-
BepcuteTe Hayku U TexHuku (MI'YHT). Hacrtosmas ctaTes 6a3upyeTcs Ha aHaIU3e
KOMMYHHMKATHUBHBIX IOTPEOHOCTEM YIaIIMXCS, ITOJyIeHHBIX IIpeIoaaBaTe/IsIMI Ha-
3BaHHBIX BY30B.

B MoHI'Y 6b110 TIpoBeIeHO UCCIea0BaHME 1J1s1 ONpeae/IeHUs] pealbHbIX MOTPeO-
HOCTEI B pyCCKOM SI3bIKE CpeIr CTYIEHTOB MEPBbIX — TPEThUX KypcoB. B aHKeTHpoO-
BaHMU yyacTBoBajo 3723 cTyneHTa U3 AecsATU MHCTUTYTOB MoHI'Y. bbl1o BBISBIEHO,
YTO I0BOJILHO OOJIBIIIOE YHUCIIO CTYACHTOB XKeIaloT U3yYaTh PYCCKMH SI3BIK, O YeM CBU-
IeTeIbCTBYIOT ITOTydyeHHbIe 0TBeThl. Ha Bompoc «Kak BEI cunTaeTe, HEOOXOIMMO JIN
M3yJaTh PYCCKUI SI3BIK B CBSI3M C BEIOpaHHOM BaMmu crielimanbHOCTBIO?» 2548 cTymeH-
TOB, T.€. 68 % OTBETHJIN MOJOXUTENIBHO, 15,4% He BUIAT B 3TOM HeobxonumocTu, 10,4%
3aTPYIHWINCH OTBETUTD. [JI onpeneaeH1s MOTUBAIIMM K U3YYEHMIO PYCCKOTO SI3bIKa
ObLI 3a1aH Bompoc: «/71s1 yero, 1Mo BaleMy MHEHUIO, HYXKHO U3y4aTh PYCCKUI S3bIK?»
Ha Hero GbUTM MOJTyYeHBI CIeayIoNIe BApUAHTHl OTBETOB: 647 CTyIEHTOB OTBETUJIN,
YTO UM YIOOHO MOJIy4aTh Ha PyCCKOM SI3bIKe MH(GOPMAIIUIO, 3HAHUS; 552 cTyoeHTa —
YTO PYCCKUH SI3BIK SBIISIETCS OMHUM M3 SI3LIKOB MexXXmyHapomHoro obomenus (OOH);
278 yenmoBeK Ha3BaJlM PYCCKUI SI3BIK MHTEPECHBIM, 370 CTYyIeHTOB OTBETUIIN, UTO
MU3y4Yaju 3TOT SI3bIK paHbIIIE.

CrnemyeT OTMETHTD, 4TO 1665 cTyneHTOB (44,7 %) CUMTAIOT HY>XKHBIM U3y4aTh PYCCKUIA
SI3BIK, TTOTOMY YTO OH HEOOXOAUM JJISl YTEeHUS JTUTEPATYPhl TIO CIIelIMaJbHBIM TTpe-
MetaMm. Cpenn TeX, KTO IIOIIBITAJICS OIIPEIeIUTh, Ha KAKOM YPOBHE IOHMMAHUSI CITeII -
aJIbHOM JINTepaTyphl HEOOXOIMMO 3HAHKME PYCCKOIO sI3bIKa, 9% CUMTAIOT, YTO BaXKHO
YUTaTh U MKCATh Ha PYCCKOM s13bIKe, 13% — y3HaBaTh €XXeIHEBHBIC HOBOCTH U IOJy4aTh
cBexylo nHdopMaimio, 31% — yMeTb 00IIATHCA B TIOOBIX CUTYALIUSIX, M1 HAUOOJIbIIIee
KOJIMYECTBO OINPOIIEHHBIX, T.€. 34% — MOHUMAaTh MaTepUaIbl IO CIIEIUAaTbHOCTH, Ha-
MucaHHble Ha pycckoM a3bike [8. C. 37].

IIperopaBaTenn MI'YHT Takke mpoBeIy HHTEPBBIO O PYCCKOM SI3BIKe ¢ 318 cTy-
JIeHTaMHM, OTBETHI KOTOPBIX IOATBEPKIAIOT (haKT HEOOXOAUMOCTH ero u3ydeHus. I1pu-
BelEM pe3yiIbTaThl cobecenoBanus. 81% omnpomeHHbIX ctynieHToB MITYHT cuuraer
HEOOXOAUMBIM M3y4aThb PYCCKUIA SI3bIK, 69% yyacTHUKOB cobeceoBaHMs Ha BOIIPOC,
XOTAT JIX OHU TIPOJIOJIKUTH U3YUEeHUE PYCCKOTO S3bIKa, 1l YTBePAUTEIbHbBIM OTBET
[7. C. 56].

B BoenHoii akagemMunn MOHTOJIMHU, T PYCCKUI M3y9aeTcsI KaK OCHOBHOI MHO-
CTpaHHBIN SI3BIK, TOXE OBLT IIPOBEACH OIIPOC, COOpaHHEIE U IIPOaHAIN3MPOBaHHBIE
pe3ybTaThl KOTOPOI'O TAKXKe CBUIAETEILCTBYIOT O TOM, YTO KOMMYHUKATHBHBIE ITIOTPE0-
HOCTU MOHT'OJIbCKMX CTYA€HTOB-HE(MUIOJIOTOB COCTOSIT MPEUMYIIIECTBEHHO B UTEHUM
Y TIOHMMAaHUU CITelInaIbHOM uTepatyphl. M 3neck 87% onpoliieHHBIX KypCaHTOB CUM-
TaloT HEOOXOAMMBIM YMETh YUTATh U HAXOAUTh HYXKHYI0 MH(DOPMALIUIO N3 MaTepUAJIOB,
CBSI3aHHBIX ¢ Ipodeccreil; 3HaUnTeIbHAas YacTh (48 %) KypCaHTOB CUMTAIOT TAKXKE HE-
00XOIMMBIM pa3BUTHE YMEHUI MTMCbMEHHOI peun.
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TakuM 00pa3oM, MOTYYEHHBIE pe3ybTaThl OMPOCOB U cOOEeCeNOBaHUI, TPOBEACH-
HBIX MOHTOJIbCKMMH IIPETOIaBaTEIIMK CPEIN CTYICHTOB Pa3HBIX BYy30B, CBUICTEIIb-
CTBYIOT O TOM, YTO KOMMYHHUKATUBHBIE ITIOTPEOHOCTH YUAIIINXCS OIIPEACIISIIOTCS XapaK-
TepoM Ipo¢heCCUOHAIBHON ASSTEIbHOCTH.

JaHHbIE UCClIeI0BaHUS COBIANAIOT C TPeOOBAaHUSIMU, TIPEABSIBISIEMbIMU ITPOTPaM-
MO TI0 PYCCKOMY $I3bIKY IJIS1 BBIMYCHUKOB-HE(MUIIOJIOIOB MOHTOJLCKUX BY30B, TAe
omnpeaeaeHbl TaKue Lean, KaK YMeHUE YMTaTh CELUaIbHYIO IMTEPaTypy, YCTHO U ITUCh-
MEHHO BBIPaxKaTh CBOM MBICIIA Ha PYCCKOM SI3BIKE, a TAKXKE IIePEeBOIUTE C PYCCKOTO Ha
MOHTOJIbCKUM.

B Hacrosiee Bpems: B By3ax MOHTIOJIMM, IIe IPENOAAIOT PYCCKMIA SI3bIK, MCIIOIb-
3YI0TCsI yueOHbIe ITOCOOMS M MaTepuaibl, COCTaBIeHHbIE CAMUMM IIpernoaaBaTeIsIMU
JIaHHBIX y4eOHBIX 3aBefcHU. K mpumepy, aBTOPCKUM KOJJIEKTUBOM Kadeaphbl pyCCKO-
ro s3eika MI'YHT 0656110 BhinylieHO Tocobue «Hayka u TexHuKa», B OpUANYECKOM
UHCTUTYTE MOHI'Y — «Y4ebOHoe rmocodue mo pycckomy S3bIKy. sl CTyAEHTOB-10pH-
cTOB», B BoeHHOIT akageMun — yaeOHOe IT0CO0He 0 PYCCKOMY SI3BIKY «CIIelInabHbIe
CITy>KObI». [ToJIOXNTETEHOM CTOPOHO 3TUX yUeOHBIX [TOCOOMI CAEAYyeT CUMTATh TO, UTO
aBTOPBI CTPEMUJIUCH YAOBIETBOPUTH MOTPEOHOCTU MOHTOJIbCKUX CTYACHTOB B U3YYeHUM
PYCCKOTO S13bIKa KakK S3BKa crielaaibHOCTH. OTMETUM, UTO ACUCTBYIOLINE YUEOHUKHU
CXOIIHBI MO 00beMY, (hOpMe BBEIECHUS U 3aKPEIICHUS SI3bIKOBOIO MaTepuaa, pa3iu-
YaIOTCSI JINIIh TEMAaTUKON TEKCTOB.

HTak, KOMMyHHKATHBHBIC IIOTPEOHOCTH YYAIIMXCSI COOTHOCSITCS C KOMIIETEHITSI -
MU ux oynyiieit mpodeccun. M ecim cTyneHTHI BUAST, YTO B IIpoliecce 00y4eHus pyc-
CKOMY SI3bIKY OHM OBJIa[IeBalOT TAKUMM 3HAHUSIMU, HAaBBIKAMU U YMEHUSIMU, KOTOPbIE
OHU CMOTYT HCITOJIb30BaTh B OyayIleM B CBOelt MpodecCuOHANbHON AeITeIbHOCTH, 3TO
MOAAEPKUBAET UX MOTUBALIMIO K M3YYEHHUIO PYCCKOIO SI3bIKa Ha BHICOKOM YPOBHE.

I1o HamreMy MHEHUIO, JIJIS MOHTOJILCKMX CTYACHTOB-HE(PUIOIOTOB, N3yJIalOIIIX
PYCCKMIA SI3bIK, KOMMYHMKATUBHBIC IOTPEOHOCTH CYIIECTBYIOT BO BCEX BUIaX PeUeBOit
nesitenbHOCTH. OMHAKO B CBSI3U C TEM, UTO I10 IIPOrpaMMe OTBOIUTCS Majloe KOJIMYe-
CTBO BpeMEHU Ha 3aHSATUS PYCCKMM SI3bIKOM, M TEM, UTO Y CTYIEHTOB OOJIbIIIE BDEMEHU
YXOJIMUT Ha YPOKU MO MPOGUIbHBIM JUCLUIIMHAM, TIPEATIOYTEHUE OTIAETCS TAKUM
BUJaM pabOThI, KaK YTEHUE U MMCbMO.

HecmoTpsa Ha nMerommecs yerexu B 00y4YeHUH PYCCKOMY SI3BIKY B MOHTOJIBCKUX
BYy3aXx, CJIeIyeT IIPU3HATh, YTO COCTOSIHUE IIPEIIOJaBaHMsI, YPOBEHb 3HAaHWIA, HABBIKOB
1 YMEHUI MOHTOJIbCKUX CTYISHTOB IIPOI0JIKAIOT OTCTaBaTh OT BO3PACTAIOIIMX 3aIIPO-
coB obmIecTBa. OMHONM U3 MPUYMH 3TOr0, Ha Halll B3I, SIBJISIETCS TO, YTO pa3paboT-
K€ y4eOHBIX MOCcOoOUit, OTOOPY M OpraHU3alMi YYeOHOTro MaTepuaia He npealecTBO-
BaJI0O UMEHHO CUCTEMAaTUYECKOE, 1IEJIEHATTPABIEHHOE M HAYYHO 00OCHOBAaHHOE U3yYe-
HHE U ONMCaHMe KOMMYHUKATUBHBIX IIOTpeOHOCTe! yuyamuxcs. Pemenne aToit
IIpo0JIeMBI B HACTOSIIIEE BPeMST OCTAETCSI OMHOM M3 aKTyaJIbHBIX METOIMIECKUX 3a1a4.
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COMMUNICATIVE NEEDS OF MONGOL NON-PHILOLOGISTS
STUDYING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE
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Miklukho-Maklaya str., 10/2a, Moscow, Russia, 117198

The article aims at pointing communicative needs of Mongol non-philologists studying Russian as
a foreign language. It shows the results of Mongol students’ communicative needs.
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O MPUYUHAX NPOTUBOPEYUA PYCCKON OP®OIrPA®UN

A.JI. Toacras

Kadenpa TeopetraecKoit M MPUKIaTHON TUHTBUCTUKU
IOro-3anamHblit rocynapCTBeHHbIM YHUBEPCUTET
ya. 50 aem Oxmsabps, 94, Kypck, Poccus, 305040

JlaHHOe KccienoBaHue MPeacTaBisieT CO00i aHaIM3 HEKOTOPBIX IIPOTUBOPEUMIA pycCKoit opdo-
rpacduu, 4YTO MPEACTABISICTCS BeChbMa aKTyaJlbHbIM C TOUKM 3PEHMSI COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHUSI,
MTOCKOJIbKY B IMHTBUCTUIECKOM JINTEPAType €CTh TaHHBIEC O TOM, YTO PA3IMYHOTO PO/Ia UCKITIOUCHMS
MOATBEPXKIAIOTCS COMHUTENBbHBIMU MHTEPIPETALIUSIMU, TTIOBJEKIIMMU 32 COO0I HECHCTEMHOE U3-
MEHEHHUE IMPAaBOMMCAaHMS B PYCCKOM SI3BIKE, IETEPMUHUPOBAHHOE MHANBUAYATbHBIMU Y€JIOBEYECKM -
MM XapaKTePUCTUKAMU 1 COLIMAIbHBIMU (haKTopamu. B cBsI3W ¢ 3TUM 0coboe 3HaYeHUE TTpruobpe-
TaloT paboThI, MOCBSILEHHbIE TTPEOA0TEHHUIO CIOXKHOCTEN B I paMMaTHKe He TOJIbKO PYCCKOTo, HO U
IIPYTUX SI3bIKOB. [IpakTrueckast IeHHOCTh UCCIEOBAHUS COCTOUT B TOM, UTO €ro TeOPETUYECKHE
TTOJIOXKEHUS U TIPENIOKeHHAs TPAaKTOBKA IMPOTUBOPEUMii opdorpadrut MOTYT OBITh MCTIOJb30BaHbI
B Y4eOHBIX Kypcax o o0lIeMy, CPaBHUTEIbHO-UCTOPUIECKOMY, TUTTOJOTUIECKOMY M COITOCTaBU-
TeJbHOMY SI3IKO3HAHMIO, a TAKXKEe B HAYYHO-UCCIIe0BATENbCKOI paboTe co cTyaeHTaMu hUI0JI0-
TMYECKUX W TMHTBUCTUUECKUX CITEIIMAIbHOCTE! BBICIIEH IIIKOJTBI.

KuoueBble cioBa: pycckasi opdorpacdusi, mepBble TMCbMEHHbIE UCTOYHUKN, HECUCTEMHOE M3~
MEHEeHMe IIpaBOIMCaHUs B pycCKOM s3bIKe, turaTypbl IX—XXI BB., pehopMbI B pycCKOIi rpaMMa-
THUKE

Llens manHO pabOTHI — BBIICHUTD BO3MOXKHBIE IIPUINHBI IIPOTUBOPEUYUIT PYCCKOM
opdorpadum B cBeTe PETPOCIIEKTUBBI UCCIEI0BAHUI MPOLLIBIX JIET U COBPEMEHHOCTHU
(rpamMatuxu JlaBpentus 3uzanus (1596), Menerus Cmorpuukoro (1619), M.B. Jlo-
MoHocoBa (1775), Poccuiickas rpamMaTuka, counHeHHas Poccuiickoii AkaneMueit
(1802), padotsl mo nmpaBonucaHuio A.X. Boctokona (1831), H.U. Ipeua (1834),
S.K. Ipora (1894), A. Mazon (1908), B.A. boropoaumkoro (1913), P. Komrytuh (1919),
A.A. IllaxmaToBa (1930), M.B. [Tanosa (1956), A.Bb. Lllanupo (1961), B.B. Bunorpa-
mosa (2001), .9. Pozenransa, U.b. Tonyo, M.A. Tenenkosoit (2002)).

3aduKCUpoOBaHHBIE B PYCCKOI rpaMMaTUKE HOPMBI IIPaBOIMCAHUS OCHOBBIBAINCH
Ha YCTHBIX Y IIMCbMEHHBIX MICTOYHHUKAX, TOLISAIINX 0 HAILIMX JHEH He B IIOJTHOM 00b-
€Me, B CBSI3M C YeM BO3HMKJIA HEOOXOAMMOCTh PACCMOTPEHUSI IIEPBBIX PYKOITHCEH, TT0-
JIOKEHHBIX B OCHOBY T'paMMaTHUKM PYCCKOTO SI3bIKa U 3alleyaTJeHHBIX B HEIl HOPM Op-
dorpapumn.

PazpaboTtka poccuiickoii rpaMMaTHKK OepeT CBOe Hauyalo B paboTax, coaepKaHue
KOTOPBIX BOCCO3AAETCSI TUIIOTETUYECKM I10 TaHHBIM IIEPBBIX TMCbMEHHBIX UCTOYHUKOB
1 TPaMMAaTHK SI3bIKOB, BOIIIEAIIMX B € cocTaB. TakoBbIMU siBJIstOTCS «CKazaHue Yep-
Hopu3sLa Xpabpa» (KoHel IX — Hauyano X B.), «I[TaHHoKcKo# xxutne Kupuina» (KoHelr
IX B.) u «Tonkosag Ianes», «XKutue Medoaus», «TyT saBui1 6or punocody», «[loBecTb
BPEMEHHBIX JIET», TOTOBOPHBI 0OJTapCKUX KHs3el ¢ rpekamu (714 1., 774 1.), 1OroBOpHI
Onmnera (911 &) u Urops (944 1.) c rpekaMu, CBUIETEIbCTBA MYTEIIECTBEHHUKOB K CJIa-
BstHaM (MoH Damman (921 1), Dnb Maccynu (cepennta X B.), MOH 16 Henum (987 1),
enuckon Tutmap (koHen X B.), ®axp an-Aun (Hayano XIII B.), nereHasl o BBEAEHUHN
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y CJIaBSIH TPEYECKOro MUChMa: IIpoItoBeTHMK MepoHuM (3ammamHbie ciaaBsiHe ), Kupumn
Kanmanoxkwuiickuii (6onrapsl, koHelr VII B.), umnepatop Bacuuiit Makenoser (866 1)),
pycckue MoHeTbl X—XI BB., KHsIXKeCK1e MpUYepHOMOPCKIUE 3HAKU, aleKaHOBCKas Ha/l -
mich (Psi3aHb), 3HaKM Ha TBEPCKUX FOpIIKax U Oysixax, Hannuch, HaiineHHas J1.41. Ca-
MOKBAaCOBBIM, TPOTMYMHCKYE 3HaK! (3anaaHblii byr 3Haky Ha psicviiax, KaJleHnapsix,
ITporo6onrapckue (Tiopkckue) Hagnucu VIII—IX BB., BbIMOJHEHHBIE TPEYECKUMU
OyKBaMH U T.II.

Hapsimy ¢ monckoM IepBOMCTOYHMKA CJIOKHBIM SIBJISICTCS IIPOLIECC IIPOYTESHUS TEX
WJIM MHBIX JJUTATyp U CUMBOJIOB, 00Pa3yIOIIMX TEKCT IPEBHENIINX MMChbMEHHBIX T1a-
MATHHUKOB. Tak, rojaHackoMy n1udToHry oe B «Hanmucanum Ietpa» [17] B ctapocia-
BSIHCKOM SI3BIKE€ COOTBETCTBOBasIa OyKBa r0 broek — Oproku. CIycTs 1Ba ThICSYENETUS
y4eHbIe OyIyT HAaXOIUTh 3TOMY SIBJICHUIO Pa3IMYHbIe O0bSICHEHUS: (PPaHITy3CKUiA JIMHT-
BUCT A. Meiie npeaarai caeayIollyto CTaauio nepexona 11 TOHTOB o1, oe, ey B er, ju,
Jjou coorBercTBeHHO. CornacHo Teopuu C.b. bepHirteiina, ornepenuio B of, a JlJant X.
ImpeajaraeT IpoMexXyTOUHbIe CTaAuU B IIpoliecce MOHOMTOHTU3ALIUU: e] > ie > i;
ar> ae > ¢, TOraa Kaxk yelckuid yueHniii f. buuoBckuit gaet cxemy: ai > @i > @ > jee.
AnnodoHHOE BappUpOBaHUE, OINpeaesieMoe (POHOJOTMUECKON CUCTEMOI, B Tpyaax
H.C. Tpyb6eukoro, XK. Onpu, A. Meiie, P. bomikosuya, E. 3ynuua, X. IlegepceHa,
B.K. KypaBnéBa, He HAaXOAUT OJHO3HAYHOIO 3aKJIIUYEHUS, OTChLIAs K paboTe
I'A. MnprHCKOTO 0 MaKeAOHCKOM IJIarOJIMIeCKOM JIUCTKE, TIe IIPUIMHOM ITOSIBJICHUS
OYKBEHHBIX pa3HOUYTEHMI, 10 MHEHUIO aBTOPA, SIBJISIOTCS He (DOHETUIECKIE IIEPEXOIbI
1 BapbMpOBaHUE, a CYIIECTBOBAHUE Pa3IMYHBIX N1MaJIEKTOB U BapMaHTOB 3ByKOBOM
peyH B pa3HbIX perMoHax, 3arnevyaTIieHHbIX Ha OyMaKHbIX HOCUTEISIX. MaKeToOHCKU
[JIATOJIMYECKUI JIUCTOK, SIBJISISICh O0JIee pAHHUM ITaMSITHUKOM CJIaBSTHCKOM ITMCHMEH-
HOCTH, YeM MaKeIOHCKUI KUPUJUTMISCKUI JTUCTOK (CoAepKaHNe TEKCTOB B KUPUJLJIT -
YeCKOM JIMCTKE JaeTCs Ha JJATMHCKOM U TPEYECKOM SI3bIKAaX: BEpXHsIS JIeBas CTOPOHA
JINCTKA IPaKTUIECKHU BBITOpesia U HEITOIHBIM JATUHCKUM TEKCT BOCCO3IaH IPeUeCKIMU
JIMraTypamu, JaHHBIMU B IIapajulesiv CIipaBa, Ha HEBBITOPEBILIEH CTOPOHE), CONEPKUT
clienyrolye OyKBeHHBIE OTIIMYUS: npudems BM. npedems, ona BM. anoa, 6030amu BM.
8s30amu, 0ycmol BM. 0YCMbU, MHO3U BM. MHOSh, rc20a BM. e20a, rcice BM. exce, KPACbHUI
BM. KpAcbHbl, HApeuemb-ca BM. Hapevemca [10—12].

Jluratypa y ciryxuina BMecTo (uscuybt) v B ciiydae ynoTpeOaeHUs Tpe4ecKoro v, 4To,
BUIMMO, OOBSICHSIET CETOMHS BapUAaTUBHOE y-f0 B PYCCKOM SI3bIKE: Opouiropa, napauiron,
acropu, Ho — xcypHan. Cp.: BApbMPOBaHUE B LIEPKOBHO-CIAaBIHCKOM $I3bIKe: Kropuanh —
Kypuan'b, gronux’b — ¢pynux’b. B npeBHEepycCKUX MUChbMEHHBIX UCTOUHUKAaX XI11—
XVII BB. «IToBecTh BpeMeHHBIX JieT», «Kutrne Hukonas MUpPIMKHICKOIO B pyCCKO
PYKOTIMCHOM TpaIuliiu», BCTpeuaeM ¥0do, COBIIaaaloliee B HalMCaHUM C TPAaKTOBKOM
M.B. Jlomonocosa [15]. [1o3maee, B 1885 1., mocie Beixoma B cBeT Kuuru A.K. Ipora
«Pycckoe npaBonucaHue» [7], cocTaBiaeHHOI 1o nopydyeHuto Broporo otnenenust Um-
nepartopckoii AkagemMun Hayk u HareyatanHoit B Tome 36, HoMep 1 «CoopHuka Ot-
nenenust Pycckoro A3bika u CnosecHoctu MMneparopckoit Akanemuun Hayk», opdo-
rpadus TEPIUT CIAEAYIOIEee U3MEHEHUE: CO2AACHASA U He mepnums nocie cebs 001e4eHHbIX
21ACHbIX 51, 10, YTO U OOBSCHSIIO TIOSIBJIEHUE U 3aKpeTJIeHUe Ha TTMChbME JIEKCEMBI 4y00.
Taxcke ¥ TpaKTOBKA OyKBEHHOI'O HAIIMCAHMSI TJ1ar0JI0B IOBJIEKIIa 3a COOOM pa3Inyus B
CHPSKEHUM U LEJIbIN pSII UCKIIOUCHUI: XouL%, Xoueuiu, xouemsb 1 Xomail, xomauje,
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Xomasmu U XO4.& , Xo4eulu , xo4uem, IpudeM MPOTUBOPEYUBBIM SIBJIIETCS HE TOJIBKO CITPSI-
JKEHUE INIaroJIOB B CJIABSIHCKUX SI3bIKAX (PYCCKOM, OEJIOPYCCKOM U YKPAMHCKOM), HO U
CHCTEMa OTHECEHHOCTH IJ1arojioB, OKAHYMBAIOIIUXCS Ha -Umb, -amb U -emb K IBYM
TUIAM CIIPSKEHMS (ISl CPAaBHEHUS: B JIATUHCKOM SI3bIKE YEThIPE CIIPSKEHUSI, COOT-
HOCHMBIEC ¢ OKOHUYaHUSIMU MH(OUHUTUBOB Ha -are, -ére, -ére, -ire, B TPEYECKOM SI3bIKE
JIBa CIIPSDKEHUSI, COOTHOCHMEIE C YIAPHBIMU CJIOTAMM B IJIaT0JIe, M OTCYTCTBUE CUCTE-
MBI CIIPSKEHUSI B IIPacIaBIHCKOM M IpEBHEM CaaMCKOM SI3bIKAX).

Hapsny ¢ mpoTUBOPEYNBOI CUCTEMOI CIIPSKEHUS CKIIOHEHUE B TPEYECKOM, JIATUH-
CKOM, HEMEIIKOM, PYCCKOM, OEIOPYCCKOM M YKPaMHCKOM SI3BIKaX paccMaTpuBaeTCs
YYEHBIMU KaK CUHTAKCUYECKUI BapUaHT paMMaTHYeCKOI abCcTpaKIIUU, OCHOBaHHBII
Ha TIPOCTPAHCTBEHHOM BOCIIPUSITHUM YeJIOBEYECKOTO s3bIKa [3; 21].

IlepeuncieHHEIE BBIIIE PACCYXKICHUS HE PaCKPHBIBAIOT, OJHAKO, CAMOM ITPUYMHBI
MMOSIBJICHUSI TIPOTUBOPEUYMBEIX BAPUAHTOB HAITMCAHUS ¥ U3MEHEHUS JIEKCEM COITIACHO
HMCKYCCTBEHHO YCTAHOBJICHHBIM ITapagurMaM.

B ki1accuyecKoM SI3bIKO3HAHUU IIPUYMHOM YepeIOBAHUU COIVIACHBIX B ITPAC/IaBSIH-
CKOM, PYCCKOM, O€JIOPYCCKOM M YKPAaUHCKOM $SI3bIKaX CUMTACTCS BCTYILICHUE B CUJTY
3aKOHa CJIOrOBOIO CUHTapMOHM3Ma, OTKpbITOro @.M. ®dopryHaroBbiM B 1903 1. [16]:

(gl //12]1//1dZ°] > [2']: mor&x — MoxkKe — M03H

[ch] // [8’] // [S']: AOyXB — AOYIULHE — AOYCH

[s]// [8’]: HocHTH — HOwWIA

[z] // [Z’]: BO3HTH — BOXKX

[t] // [0]: ceeTuTH — cRRIpa

[d] // [Z2d’]: BoAHTH — BOKAR

[sk] // [§C]: Tpheks — TphyaTn

[st] // [§T]: TheTh — Thipa

[zg] // [2Q’]: Bpk3rs — BphxkanTH

[zd] // [Zd’]: k3anTn — KxAxR

[p] // [PI']: BBAHTH — BHOAR

[b] // [bI’]: AWBHTH — AKBAER

[v] // [VI’]: AOBH — AORAKH

[m] // [mI’]: AoMHTH — AOMAER

[tr] // [ETT]: 0¢Tph — H3OIPEND

[sl] // [$'T']: MBLCAHTH — H3WBLILAKHS

ITo3xe B.A. Boropoauuxkuii [1; 2], 0OBSICHSS TIEPEX0abl TIPUIYBHBIX ITPU3BYKOB
LIUTISIIIETO TUIIA 3—3K, X—III, C—III, Y—T, B KAYECTBE CUJILHOTO CMSITYaroNIero gak-
TOpa ONPEAEINI IIACHBIN U: CYX6—CYUUM—CYULY , MO4b—MOUU—MOZY .

Crhpsirasi Taros mMoys 1o AByM napanurmam B XVI B., ciiaBsiHe U He TIpearoJiaraiu,
YTO JAaHHOE SIBJICHKE OYIET CICeACTBUEM IPUHATHS 3aKOHA CJIOFOBOTO CUHTapMOHM3MAa
B XX B., IOBJIEKILIETO 3a COOOM YepeloBaHue corlacHbIX. B Tabnuiie npeaioxeH cpaB-
HUTEJIbHBIIA BApUAHT CIPSDKEHUS TJ1arojia Mo4b B CTApPOCIAaBIHCKOM, OEJIOPYCCKOM U
YKPAaUHCKOM $I3bIKaX, OTHOCUMOTO K 1-My CIIpsSDKEHUIO.

BMecte ¢ TeM HEOOXOIUMO OTMETUTD OJIM30CTh 3BY4aHUSI IJ1aroJjia Mo4b B IIpacias.
Mokto, Ip.-PYCCK. MOUb, CT.-CJIaB. MOWM®, FOXKH. AWaJ. Modce, YKP. miu, OOJT. Mouj, cep-
00XOpB. MOTi, CIIOBEH. MOC, Yelll., CIIBL. moc, IIOJBCK. Moc, B.-TyX. mdoc, TOT. mahts,
II.-B.-H., Cp.-B.-H. maht.
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Tabnvua
CnpsixeHue rnarona Mo4b
CTapocnaBsHCKUM 93bIK Benopycckuin a3biK YKpanHCK1 A3bIK
MOT%/MO4Y% Moxan/mo4an marybl MoXam MOXY MOXeMOo
MOXeLUn/Mo4eLmn MoXalle/mMmouvatue mary Moxave MoOXeLu MoxeTe
MOLLLEMb/MOYEM MOTBLTU/MOYTU Moxa MOryLb MOXe MOXYTb

DTO JaeT OCHOBAaHMS 10JIaraTh, 4YTO MPUYMHA BAPUATUBHOCTU — COLIMAIBLHBIN (pak-
TOP, CIIOCO0 MPOU3HECEHUSI U HAITMCAHUsI OYKBEI, a TAKXKe TPAKTOBKM CIMBOJIOB TP
IepeBoIe U3 OJHOI SI3BIKOBOI CUCTEMBI B APYTYIO, a He CIeACTBIE (DOHETUISCKMX 3a-
KOHOB.

ToBops1 0 MPOM3HOCUTETLHOM BapbUPOBaHUM, HEOOXOIMMO OTMETUTD (PHU3UOJIOTH -
YECKYI0 TeTepPMUHUPOBAaHHOCTDb PEUM KaK BakKHOTO (pakTopa, BIMSIOLIErO Ha IMPOU3-
HEeCeHUe cJIoBa U, KakK CJIeACTBUE, ero HalyMcaHue: Tak, IMPUHA TOJIOCOBOM IEJIH,
o0pa3oBaHHAas TOJIOCOBBIMU CBSI3KaMM, 00€CIIeUMBaeT 3BOHKYIO U IICIIOTHYIO Peyb,
IIPY YMEHBIICHUH PACCTOSTHUSI MEXKIY CBSI3KaMU BO3MOXKHO IIPOU3HECEeHUE 0, 0, 3, IPU
YBEJIMYEHUN PACCTOSIHUSL — M, M, ¢; BAXKHBIM SIBJIICTCSI M IIPOAOJKUTEIbHOE/HEeTIPO-
JIOKUTEIbHOE BhIIbIXaHUE (nd—nd), MSTKOCTh/TBEPIOCTh IPOU3HECEHUS (Kopudop—
Koaudop), CTeNeHb PaCKpPBITUS pTa TIPU MPOU3HECEHUU (Mecmo—mcmo), TIOJOKEeHUE
ry0 u s13bIKa (moicaua—moiuya—mouicawa). BMecTe ¢ TeM Npou3HeceHre 3ByKa — pe-
3yJIBTAT ABUTATEILHBIX MMITYIbCOB, BEI3BIBAIOIINX MBIIIIEUHYIO paOOTy PEYeBOTrO ariia-
para, CTpOeHHE KOTOPOTO y KaXXI0To YeJI0BeKa MHANBUIYAIbHO, KAaK M COOCTBEHHO
HEeHpoOMOI0TMIEeCKIE IIPOLIECCHI, IIPOMCXOISIINIE B KOPE TOJIOBHOTO MO3ra (4acToTa,
CKOPOCTb, IJIMHA U IJIOTHOCTh HEMPOHHOM CETH), YTO U OMpeAesieT XapaKTep BOC-
MMPOM3BENEeHUS OTIOEIbHBIX 3BYKOB (s13bik—izik—jezik). Tak, COrJIacCHO MOCAEAHUM HC-
cliefoBaHUSIM, ITPOBEIEHHBIM Ha 6a3e (hoHoabopaTopuu MI'Y, B pe3ynbrate TOUHOTO
aBTOMAaTUYECKOTO COMOCTaBICHMST POHETUUECKNX TPAHCKPUIILINIA, OTIMCHIBAIOIINX
OJIMH U TOT K€ 3ByKOBOI1 CUTHAJI B IIOTOKE peur, Oe3yIapHbIe TJIaCHBIC MOTYT BhIIIaAaTh
1 MEXIY CMBIYHBIM 3ByKOM 1 COHAHTOM MOTI'YT BOSHMKATh JOITOJIHUTEILHBIC TJIAaCHbIE
3BYKM, BJIMSIONINE HA TIPOM3HECEHNE BCETO CI0Ba, UTO 1 OOBSICHSET TUAIEKTHbIE Ba-
pUMAaLIMU TJ1arojia Mo4b: MOJceulu—moueuu—modcaye.

OnucaHHBIE BEIIIE SIBJICHUS SIBISIIOTCS OAHUMM M3 TJIaBHBIX IIPY CTAHOBJIEHUY PYC-
cKoli opdorpadun, BOZHUKIIEH B pe3yIbTaTe pa3BUTHSI 3BYKOBOT'O 1 CJIOTOBOTO IMHCh-
Ma, KpOMe TOT0, HeJIb3sI He YIMTHIBATh TOT (DaKT, YTO YaCTOTA UCIIOIb30BAaHMS TeX WIIN
WHBIX 3BYKOB B Pa3HOE MCTOPUIECKOE BpeMs ObUia pa3IudHoi [24]: COOTHOIIIEHNE
IJIACHBIX M COTJIACHBIX OYKB B PYCCKOM M CTapociaaBIHCKOM 1:2 11 1:1 COOTBETCTBEHHO,
B COBPEMEHHOM PYCCKOM $13bIKe B 11 pa3 MeHbIlle HOCOBBIX, Y€M YHCTHIX 3BYKOB B
CTapOCIaBIHCKOM, YTO O0BSICHSIETCS (PU3NOJOTMYECKUM MOAHATUEM MSATKOro HEOA B
pe3yJbTaTe BOIOLIMA POJIa YETIOBEYECKOTO.

OpmHako TaHHOE HCClIeoBaHKe ObLIO OBl HEITOJHBIM 0e3 yuyeTa MOTHUBOB IJIaB TOCY-
JIapCTB, CTAaBUBILIMX BO IJIaBY yIja cTparerndeckue 1eiau (co3manue B XI B. KoHcTaH-
TUHOM YHU(UIIMPOBAHHOTO ajipaBUTa, afallTUPOBAHHOTO K CJIABSIHCKOUN (hOHETUKE
Ha OCHOBE JIATUHULIBI M TPEUECKOT0 SI3bIKa) M MpoBeaeHUS pedopM B opdorpadun Kak
«IoKa3aTeJsisl MOJAUTUYECKO OTBETCTBeHHOCTU» (pedopMbl Ilerpa I [7]: uckintoueHue
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uxcuybsl, omeau, kcu, ncu; Exarepunsl 11 [18]: yHuuTOXKEeHUE NEPBLIX MUCbMEHHBIX UC-
TOYHHMKOB, YKa3bl 0 HEOOXOIMMOCTH Nepen3nanus buommm; pedopMBL B pyCCKOI Op-
dorpadun, npuaaTeie B.U. Jleanuwim [14. C. 27—32]: ornyimeHue IIpUCTaBKA Oe3-,
paHee 0003HAYaBIIEH OTCYTCTBUE YeTr0o-JIN00, 10 6ec- B CBA3U C BCTYIUBILIMM B CUAJTY
3aKOHOM aCCUMMUJISILIMU COTVIACHBIX B ¢/1a60i1 mo3uiiu @.P. GopryHaToBa, U3MEHEHMS
B pycCKoOi1 rpaMMmaTriKe Bo BpeMeHa nipaBienust M. B. Cranmwna [13; 16]: acviprbiii, acon-
mulil, N404KA, HCOHKA, 00bsBAEHbE, Cbe30; IpaBoTcaHue, yrepxaeHHoe H.C. Xpyie-
BBIM: GUEHMpP, MAHU08AMb, HA-OHAX, Mep, KOPO8Aail, NPOCA0BAAMb, OePeBaHbLiL, b0pm-
MEXAHUK , YbIPIOAbHUK , UUDK).

[IpoBeneHHBII UCTOPUKO-COIMOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 MO3BOJINJI 3aKJIIOUNTh, YTO
CYILIECTBOBAaHME PAa3TNYHBIX (POPM HAIIMCAHUSI OJHOTO 1 TOTO Xe CJIOBA MOXKET OBITh
00YCJIOBJIEHO HECKOJIBKMMU MPUYMHAMU: CTPOCHHUEM M pabOTOI peueBOro amnrapara,
UCTOPUIECKUM IIPOUCXOXKICHUEM CI0BA, MOJUTUICCKIMU MOTUBAMM.

CoracHO COBpeMEHHBIM MpaBUjIaM PYCCKOTO SI3BbIKa IMCATh 0e3npUcmpacmHblil,
acypu, 41000 Y TIP. HEIOIIyCTUMO, OMHAKO HEOOXOAUMO YYUTHIBAThL TOT (PAKT, UTO MPE-
LIECTBYIOIINE MOKOJICHUS ABUIMCH OYeBUILIAMU UHBIX pedOpM, IIPOUYHO BOIICIIINX B
HX CO3HAHME.
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ON SOME REASONS OF RUSSIAN ORTHOGRAPHY CONTROVERSY

A.L. Tolstaja

FGBOU VPO Southwest State University
50 Let Oktyabrya str., Kursk, Russia, 305040

This study is devoted to the analysis of the characteristics of Russian orthography which seems to
be very relevant from the point of view of modern linguistics. There is evidence in the linguistic literature,
that various types of exceptions are supported by problematic interpretations that resulted in unsystematic
change in the spelling of the Russian language, determined by human individual characteristics and
social factors. In this case, the analysis devoted to overcoming the difficulties in grammar, not only
Russian, but also in other languages is especially significant. The practical value of the study is stipulated
by the fact that its theoretical principles, practical results, the proposed treatment of the contradictions
of grammar can be used in training courses for the general, comparative-historical, typological and
comparative linguistics, as well as in research work with students of philological and linguistic specialties
of higher education.

Key words: Russian orthography, the first written sources, ligature of IX—XXI centuries, unsystematic
change in the spelling of the Russian language, reforms in the Russian grammar
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MHOCTPAHHDbIE 93bIKU:
JINMHFIBUCTUYHECKUE UCCJIEAOBAHUSA,
METOAUKA NPENOAABAHUA

NPUMEHEHME PE3YJ1bTATOB UCCJIEAOBAHUI KOPMYCHOM
JIMHFBUCTUKN B OBYHEHUU TPAMMATUKE AHITTMCKOIO
AA3blKA HA NMPOABUHYTOM YPOBHE

E.A. 3axapoBa

Kadenpa Teopuu 1 mpaKTUKU MHOCTPAHHbBIX SI3bIKOB
WucTutyT nHocTpaHHBIX s136IK0B PYIIH
Poccuiickuii yHuBepcurteT ApyK0bl HAPOIOB
ya. Mukayxo-Makanas, 8, Mockea, Poccus, 117187

B aT0ii cTaThe paccMaTpUBaeTCs BAMSHUE PE3YJIbTaTOB UCCIEI0BAHMS KOPITYCOB YCTHOM U MMUCh-
MEHHOM pe4u, B TOM YMCJIe YYeOHBIX JIMHIBUCTUYECKHX KOPITYCOB Ha MPpo0JieMy cofepKaHUsT 00y-
YeHUS aHTJIMMCKOW rpaMMaTUKK Ha MIPOABUHYTOM YpoBHe. OCHOBBIBAsICh Ha JaHHBIX KOPITYCHOM
JIMHTBUCTUKU, aBTOP JIeJAeT BbIBOA O TOM, YTO O0OyYeHUe rpaMMaTUKe Ha TPOJBUHYTOM YPOBHE
MOXET ObITh KOHCTPYKTUBHBIM, TIOJIE3HBIM 1 HAMPaBJIEHHBIM Ha aKaleMUYeCKHe U MpodeccuoHa b-
HBIE TOTPEOHOCTH YYaITUXCS, €CITU B yIeOHYIO ITpOorpaMMy OYIyT BKJIIOYEHBI: FpaMMaTHIeCK1e KOH-
CTPYKLIMU, KOTOPbIE HE TaK YACTO BCTPEYAIOTCS B IMHIBUCTUYECKOM KOPITYCe, HO C KOTOPBIMU y4a-
uecst OyIyT CTAIKUBATBCS B HAYYHBIX/TTpoeCCUOHAbHBIX TEKCTaX, HalIpuMep, cocarateibHoe
HakinoHeHMe (Subjunctive), — The requirement that a journalist check the facts can mean precious
time is lost; rpaMMaTHyecKue siBICHMS, KOTOPbIE YaCTO BCTPEUYAIOTCs B KOPITYCe, HO KOTOPBIM I10 TeEM
WY UHBIM MTPUYMHAM Mbl He 00y4yaeM, MO0 yyaliuecsl He UCMONb3YIOT UX B MUCbMEHHBIX TEKCTaX,
HarnpuMep, mpudyacTHbie 000poThl, — Growing up, | was always branded a rebel; nononHuTeNbHBIE,
paHee HEM3BECTHbBIE YUalllMMCsI CMBICTIOBBIE (DYHKIIVU, TIepeaaTh KOTOPbIE MOXKHO ITPU TTIOMOIIH YXe
MU3YyYEHHBIX Y U3BECTHBIX TPAMMAaTUYECKNX KOHCTPYKIIMIA (HarpuMep, UCTIOIb30BaHue Taroia will
¢ coBepIleHHOM hopMoii rarona (perfect form) st mocTpoeHMs MPEATIONOXEHWI O HACTOSIIEM,
HanpuMep: Many people will not have seen the recent documentary about the melting icecaps; 3Hako-
MBI yJalMMcs 3HaYeHUS U PYHKIIMU, BEIPA3UTh KOTOPBIE MOXHO ITO-HOBOMY, Uepe3 Ipyrue rpam-
MaTU4yecKre KOHCTPYKIIMU (HarpuMep, YCIOBHBIN CMBICH, TIepeIaBaTh KOTOPBIN MBI OOBITHO YIUM
IIpU TTIOMOIIY CO030B if WK unless, MOXHO TaKxXKe BbIPa3UThb IIPU oMo uMmIiepatra (Go into any
supermarket and you are likely to find sweets and chocolate bars at child’s eye-level.) nin KoHCTpyK-
muu were... to (Were I to be in charge of public education, I would ...).

KimoueBbie cioBa: o0yueHue rpaMMaTUKe, POJABUHYTHI YPOBEHb, KOPITYC aHTJIMICKOM TpaMmMa-
Ky, KeMOpuIKcKuii yaeOHbIN KOPITYC

B TeueHre HECKOBKMX BEKOB IIPU 00YYEHUU rpaMMaTUKe aHIJIMACKOTO sSI3bIKa 10-
MMHMPOBaJia MBICJIb O TOM, UTO JIATUHCKU SI3bIK SIBJIIETCS MAeaTbHOM rpaMMaTIECKOM
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MOJIEJIBIO U KJIACCUUECKHE JTaTUHCKIE TEKCThI JOJLKHEI CIYXKUTh 00pa31ioM XOpOIIei
rpaMMaTUKM aHTJIAICKOrO SI3bIKa. TakuM 00pa3oM, Ha Hallle IIpeAcTaBIeHne 00 aH-
[JIMIACKOM rpaMMaTHKe 10 KOHIa XX B. OKa3bIBAJIM IIPEUMYIIECTBEHHOE BIMSHME Jia-
TUHCKUH SI3bIK I IMCbMEHHBIE TEKCTHI.

OnHako B Hallle BpeMsi MHOTME MCCIeA0BaTe I CYUTAIOT, YTO Mbl HE JOJIKHBI ITPU -
HYXIaTh aHTJIUICKYIO TPAMMAaTHUKY CJIeJOBaTh JaTUHCKOMY IIAa0JI0HY. Y aHIJIMIACKOTO
sI3bIKA €CTh COOCTBEHHAsI 'pAMMATHKa, M OHA YK€ JaBHO pa3BUBAETCS CAMOCTOSITEILHO.
PesynbraThel aHaam3a TMHTBUCTUIECKOTO KOPITyca CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, UTO CYIIIC-
CTBYeT pa3HUlIa MEXAY rpaMMaTUKOI YCTHOM 1 MUChbMEHHOM peyn. AHaINU3 KOpIlyca
YCTHBIX TEKCTOB ITO3BOJIMJI BBISIBUTDH TOT (haKT, YTO 3JEMEHTHI I CTPYKTYPhI TpaMMaTH-
KM YCTHOM pedu HaIlpaBJIeHbl Ha YCTAHOBJCHUE U MOAAepXKaHe OTHOIIEHUI C Tap-
THepoM 110 o011eHUIOo [3]. O0beKTUBHBIE JaHHBIE UCCEA0BAHUI TEKCTOBBIX KOPITYCOB
HAaTJISIHO JOKAa3bIBAIOT, YTO 0Opa30BaHHBIC HOCUTEIN aHIVIMMCKOTO SI3bIKa W 9KCIIep-
TBI—HE HOCHUTEJIN SI3bIKa IIPU OOIIEHUH IIPUMEHSIOT rpaMMAaTUKy YCTHOI pedn U HC-
MTOJIB3YIOT 000POTHI M (DOPMBI, pedb 0 KOTOPKIX TTOMAET HIKe. TakuM 00pa3oM, OUeHb
BaXKHO, YTOOBI TpaMMAaTHKa YCTHOM peur Oblj1a BKJIFOYeHA B KYpC 00YIeHMST aHTJIMHCKOM
rpamMmmaTrke. HeBO3MOXHO 00YYUTH CTYI€HTOB MOJTHOIIEHHOU XX1UBOI YCTHOI peuu,
He o0y4ast MX 0COOEHHOCTSIM 3TOTO acTieKTa MHOCTPAHHOTO SI3BIKA.

Jpyroii CIIOpHBIiT BOIIPOC, PEIIUTh KOTOPIN TAKXKE ITOMOTaeT KOPITyCHasl IMHTBH -
CTHKAa, — 3TO colepKaHue 00ydeHUSI MTHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha IIPOABMHYTOM YPOBHE
[4]. BombIIMHCTBO yIuTENIEH M aBTOPOB YUYEOHBIX ITOCOOMIA CXOISITCS BO MHEHUH B BO-
IIPOCe O TOM, KaKrie 3HaHUSI HY>KHBI yJaIllMMCsI Ha Ha4aJIbHOM YPOBHE: OCHOBHBIE Bpe-
MeHa (present, past), OCHOBHbIE aCIIeKThl BpeMeHHBIX (popM (simple, continuous), Hau-
0oJee pacrpocTpaHeHHbIe Taronl (be, have, get, do, make, go, take, come), Mogajb-
HbIE TJ1arobl U T.0. CyIIecTBYeT TaKKe COIIacHe IT0 BOIIPOCY OCHOBHBIX ITOHATHIA 1
dbyHKIIMIT, M3y9aeMBIX Ha HAa4aJIbHOM YPOBHE (BpeMsi, MECTO, KOJIMIECTBO, paccKas o
cebe, o Mupe BOKPYT U T.1.). B Bompocax, Kacaommuxcst 00ydeHHs Ha IIPOABUHYTOM
YPOBHE, COTJIacHusl TOpa3a0 MEHbIIIe, U B yUeOHBIX IJIaHaX HabIomaeTcs 00JbIast Ba-
PMATUBHOCTb, MHOTA KaXeTCs, YTO IpaMMaTUYECKUeE SIBICHUS ObLIN TyAa BKIIOYEHBI
10 MPUHIIUITY CIIOKHOCTH 1 3aMBICJIOBATOCTH [6].

OOyueHre rpaMMaTHKE Ha IMIPOJBUHYTOM YPOBHE MOXKET OBITh CTPYKTYPHBIM, I10-
JIC3HBIM M HaIIpaBJICHHBIM Ha aKaJZeMHIeCKHe U IpodecCHOoHaTbHBIC TOTPEOHOCTH
YYaIIMXCsl, €CIM IOCTPOUTD €T0 Ha JaHHBIX aHAJIM3a JIMHTBUCTUYECKOTO KOPITyCca YCT-
HOI ¥ MMCbMEHHOU peuHu, C UCIIOJb30BaHNEM KaK HAllMOHAJbHBIX, TaK 1 YIEOHBIX
KOPITYCOB aHIJIMIACKOTO SI3bIKa, a TAKXKE CIelMaaI3UPOBaHHbBIX KOPITYCOB, TAKMX KaK
KOPITyC aKaeMHIeCKOTO ITIChMa.

ITo MHeHuI0 M. MakkapTu, aBTopa y4eOHbIX TOCOOUI TIPOJABUHYTOIO YPOBHSI, 00-
y4eHHe IpaMMaTHKE Ha IIPOABUHYTOM YPOBHE JODKHO BKJIIOYATH [5]:

— TpaMMaTUYECKNe KOHCTPYKIINM, KOTOPBIE HE TAK YaCTO BCTPEUAIOTCS B KOpPITyCe,
HO ¢ KOTOPBIMU yYalllecs: OyAyT CTaJIKMBAaThCS B HAyYHBIX/TIPODECCUOHATbHBIX TeK-
cTax;

— TpaMMaTHU4eCKUE SIBJICHNS, KOTOPBIE YaCTO BCTPEYAIOTCS B KOPITYCE, HO KOTOPBIM
10 TeM WJIX MHBIM IIPUYMHAM MBI He 00yJaeM;

— yXXe U3BeCTHbBIC YUaIIMMCS IpaMMaTUIECKHE CTPYKTYPBI, HO C HOBOI CMBICJIOBOI
GyHKIINEH;
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— 3HaYeHMS U GYHKIMHU, YK€ 3HAKOMBIE yJIalllMCSI, HO BbhIpaXkaeMbI¢ JPYTUMU
IrpaMMaTUIECKIMU CTPYKTYPaMMU;

— OCHOBHBIE Pa3IMIMSI MEXKIY MCIOJIb30BAHNEM IPaMMAaTHYECKUX IIPABUJI B yCTHOM
U IIMCbMEHHOM PEYH;

— IpaMMaTUYeCKUe 3HaHUsI, KOTOPhIE YIy4dIllatoT CTUIb Hallle peur ¥ CITOCOOCTBY -
10T 60J1ee yCIETHOMY OOIIIEHUIO B aKaJeMUYeCKOU cpene. AHaInU3 KopIiryca MMChbMeH-
HBIX TEKCTOB y4YalIUXCsl BBISIBUI KOPPEISILIUIO MEXTY MCITOIb30BaHMEM OTIPEIeIeHHbBIX
rpaMMaTHYECKIX 000POTOB 1 BLICOKMMM OIleHKamu [1; 2];

— paboTy HajJ YKOPEHUBIIMMUCS OLLIMOKAMMU.

J1J1s1 TOro 4TOOBI TOBOPUTH O KAXKIOM U3 3TUX ITYHKTOB 00JIee MTOJAPOOHO Y TPUBECTH
yOenuTeabHbIe TPUMEPHI IS KaXI0Tro ciydasi, 0yayT UCIIOJb30BaHbI JaHHbIE KOpITyca
aHrnuiickoi rpamMatuku (English Grammar Corpus), 1 B ocobeHHocTH Kemopumx-
ckoro yyeoHoro kopnyca (Cambridge Learner Corpus), KOTOPbI COAEPXUT 55 MJIH
c1oB 13 KeMOpHImKCcKIX 9K3aMeHAIIMOHHBIX padoT, coopaHHbix 13 200 000 sx3aMeHa-
LIMOHHBIX TeCTOB, HAIMCAaHHBIX HOCUTEISIMU 150 SI3BIKOB, IIPOXMBAIOIINMHU B 0ojiee
yeM 200 pa3TMYHBIX CTpaHax.

MMes Takoi OrpOMHBIIA MAaCCUB CTYAEHYECKUX pa0OT, ydeHbIe CMOIJIM CO3AaTh IpaM-
MaTH4ecKuii mpoGuib JIsl KaXI0To U3 1IeCTH ypoBHei O0111eeBpONEeCKUX KOMIIE-
TEHLMH BJIaficHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. bitaromapst 3ToMy M3BeCTHO, KAKMMU I'paM-
MAaTHYCCKIMU 3HAHUSIMY Y HABBIKAMU BJIafceT TUIIMIHBINA YIaIINHACS KaXI0ro ypOB-
Hs oT Al go C2. UToOBI pelnTh 3Ty 3a7a4dy, ObLJIO 3aKOJAMPOBAHO 32 MJIH OIIMOOK.
Kaxmnas ommbka, 3aMmedeHHas MpOBEPSIOLIMMMU, ObLIa 3alTMCaHa CHIELUATbHBIM KOM-
MbIOTEPHBIM KOAOM. DTO CTajI0 0YeHb MOLIIHBIM MHCTPYMEHTOM aHaIn3a CJI0XKHOCTEH
1 olmn6OoK yyamuxcsa. B To xe BpeMst KeMOpUIKCKU1 y4eOHBI KOPITYC COAEPXKUT
0OJIBIIION MAaCCUB YCTHBIX BBICKA3bIBAHWM yJalIMXCS, HO Jajiee peub MOMWIET TOJBKO O
IMMChMEHHEBIX TEKCTaX.

Takum 06pa3oM, €CI1 MBI IIPOCIEINM Pa3BUTHE I'PaMMAaTUIE€CKIX HABBIKOB TUITAY -
HOTO yYaIierocsi, To MoJy4uMm Cleayomui rpaduk (puc.).
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OTHU rpauKU OTpaxaloT BCe OLIMOKM, KOTOPBIE yJalliMecs AeaatoT B Ipoliecce pa3-
BuTHUs oT Al 10 C2 B MCTIO/Ib30BaHUY BPEMEH B aHIJIMIICKOM SI3bIKE (TpaMMaTHdecKast
0OIIMOKA), M BCe OITMOKM, KOTOPBIe yJalllrecs Je1afoT B CBoeM pa3Butni oT Al mo C2,
KOTJIa OHM MCITOJB3YIOT HE TOT I1aroji, Harpumep do BMecto make (Jrekcuueckast
OIIMOKa).

Kak MmoxHo BuaeTh, 00a rpaduka uMeroT cxoxyo ¢opmy. Ha ypoBHsax Al u A2
yyaluecs IejarT He TaK MHOT'O OILIMOOK, TaK KaK Ha 3TUX YPOBHSIX OHU e11ie HE U3Y4YU-
JIY 0OJIbILIOI 00beM rpaMMAaTUKHU, a IPOCTO UCIIOJIb3YIOT T€ HayadbHbIE 3HAHUS, KOTO-
pble y HUX ecTb. Ho Korma yyaluuecs: nepexoasiT Ha ypoBeHb B1 1 craHOBSTCS Oosiee
CaMOCTOSITEJIbHBIMM, OHM IIBITAIOTCS 00JIee aKTUBHO MCITOIh30BaTh MHOCTPAHHBIM S3BIK
1 KOJIMYECTBO OIIMOOK PE3KO BO3PACTAET. DTO BIIOJIHE OOBICHUMO, TaK KaK Ha 3TOM
aTarne yJamuecs HaYMHAIOT 9KCIIEPUMEHTUPOBATH C SI3IKOM, IIPOSIBIISIIOT TBOPUYECTBO
U paHTa3110, NBITAIOTCS UCIOJIb30BaTh 3HAKOMbIE KOHCTPYKIIMU B HOBBIX PEUYEBBIX
CUTYaLIUSIX U OTHOBPEMEHHO C 3TUM M3y4yaroT MHOI'O HOBOT'O rpaMMaTUYeCKOIo MaTe-
puana. CooTBETCTBEHHO, UM IIPUXOIUTCS COOTHOCUTD YK€ UMEIOIMECs 3HAHUSI C HO-
Boit uH(popMauueii. B pesynbrare CI0)XHOCTE CTAaHOBUTCS 00JIbLIIE, KOJTUYECTBO OLLIK -
0ok Bo3pacTaeT. B uneanbHoM ciydae no nocTvkeHuu ypoBHeid Cl1 u C2 KonnyecTBo
OIIMOOK TOJIKHO CHIKATHCSI, KaK 3T0 n300paxkeHo Ha rpaduke (cM. puc.). Ho B ciayuae
C YKOPEHUBIIMMHUCS OIIMOKAMMU IIpaBas 4acTh IpadrKa ocTaeTcs Ha IIpeskHeM YPOBHE.
Hampumep, ecnu Mbl IpoaHaIM3MpyeM KOJUUECTBO OIIMOOK, KOTOPhIE yJallruecs Ha
pPa3HBIX YPOBHSX AEJal0T C HEMCUUCISIEMbIMU CYIIECTBUTEILHBIMU, TO YBUAUM, UTO
MpaBasl MoJIoOBMHA rpaduka He OIyCKaeTCsl BHU3. DTO MPOUCXOAUT MIOTOMY, YTO HEUC-
YUCJIIEMbI€ CYLLIECTBUTEIbHBIE — 00J1aCTb HAMOOJIbILIET0 YKOPEHEHUS OLLIMOOK.

I1pu cocTaBiieHUM TPAaMMAaTHYECKOTO PO YYAILIerocss Mbl MOXeM YIUTHIBATh
HE TOJIBKO ero OLMOKM U c1abble CTOPOHbI, HO TAKXKE OLIEHUTh U €T0 CUJIbHbIE CTOPO-
HBI, T¢ HABBIKM, KOTOPBIN yYalIniics yKe IIpruoOpes B 001acTu rpaMMaTUKY. Tabauma
WLTIOCTPUPYET, KAKUM 00pa3oM yJalllrecs: CO BCeTO MUpa UCITOIb3YIOT COI03bI Ha pa3-
HBIX 3TaIlax OCBOCHUSI SI3bIKA.

Tabnuua
Pa3Butme peuyeBbiX HABbIKOB y4aLLMXCS B 4aCTU MCMNOJIb30BaHUS COIO30B
YpoBeHb And, but, or | Both... and... Either...or Ner':g:er NSJtO;}Lyé" i’:sggie;:
Al v
A2 4 v
B1 v v
B2 v v v v
C1 v v v v v v
c2 v ' v v v v

Kaxk BugHo 13 Tabnuiisl, ¢ corozamu “and”, “but”, “or” cTyaeHTHI 3HAKOMBI Ha BCEX
YPOBHSIX BiaaeHus s13bikoM. Coro3 “Both...and” nosBasieTcst HaurHas ¢ ypoBHS A2:
Both, John and Mary, play the piano.

KoHcTpykuuu “either...or” u “neither...nor” yyaliuecss HaUMHAIOT UCHOJIb30BaTh
TOJIBKO Ha ypoBHe B2: Either Tuesday or Wednesday is okay for me; Neither Tuesday not
Wednesday is okay for me.
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Corozamu “not only...but also” — Not only does John play the piano, but also Mary.
Notonly does John play the piano, but he also plays the guitar (BapuaHT ¢ MHBepCHUeii), —
a Takke KOHCTpyKuuen “neither” mmoc uaBepcus — John does not play the piano,
neither does he play the guitar; John does not play the piano, nor does he play the guitar,
yJaluecs MoJHOCThIO OBlaneBaloT Ha ypoBHIX C1, C2, T.e. 3TO CTPYKTYpPHI IIPOABU-
HyTOTO YpoBHS. PaKThl TOBOPSIT O TOM, YTO JaXKe €CJIM MBI BBEIEM 3TOT I'paMMaTHJe-
CKMI1 MaTepuaJ paHbIlie, TO B CPeIHEM B MUPE yJalllMecs B IOJHOM Mepe OBIaIeI0T UM
ToJibkO Ha ypoBHsIX C1 u C2. 3aech peuyb UAET HE O TOM, KOI/Ia Mbl 3TOMY MaTepually
obOyyaeM, a 0 TOM, KOrja ydalliuecss MOTYT ero JierTko 1 0€301IM00YHO UCIOJIb30BaTh.
Temnepsb, KOrma MOHITHO, Ha Y€M MbI CTPOMM CBOU YTBEPKACHUS, PACCMOTPHUM KaxXI0€e
13 HUX 00Jiee MoaApOOHO.

B uucre nepBbIx SBI€HUI, KOTOPbIE PEKOMEHIYETCSI OTOMpPATh 11 OOyYeHUsT Ha
IIPOJBUHYTOM YpOBHE, MaKKapTy Ha3bIBaeT SIBJICHUS, C KOTOPBIMU yYaIIMMCSI IIPH-
JIETCSI JOBOJIbHO YaCTO CTAJIKUBATHCSI B HAYYHOM, ITPpO(eCCHOHAIBHOM 1 II0BCETHEBHOM
o0mmeHnr. XOpOIIMM IIPUMEPOM 3TOTO CIydas SIBIISIETCS YCJIOBHOE HAKJIOHEHUE
(Subjunctive mood). B yaeOHMKax aHTIMIICKOTO SI3bIKa MCITOJIb30BaHNE YCIIOBHOTO Ha-
KJIOHEHUS TTOYTU BCEria paccMaTpUBaeTCs B cOYeTaHUU ¢ eaaeonamu (insist, complain
U T.0.), HarpuMmep: I insist that he arrive on time (a He arrives on time). Ho eciu no-
CMOTPETh Ha KOPITYCHYIO CTATUCTHUKY, TO BBISICHSIETCS, YTO YCIOBHOE HAKJIOHEHUE UC-
MOJIb3YETCS TaKXKE U MOCTE cyujecmeumensrovix U npuiazamenvHuix, Haipumep: The
judge’s insistence that the jury be kept away from the members of the press; It is important
that she wear gloves because there is very cold.

Ko BTopoii rpyIme sIBIeHUi, 3aC/Iy>KMBAIOIINX BHUMAHMS Ha IIPOIBMHYTOM YPOBHE,
OTHOCSITCS I'paMMaTHYECKME SIBJICHMS, YaCTO BCTPEUYAIOIIMECs B TMHIBUCTUYECKOM
KOpITyce, HO KOTOPHIM MBI He o0ydaeM. [IpruMepoM TaKoro SIBIICHUSI MOXET CITYKUTh
MMpUYACTHBIN 000opoT (participle clause). OGBIYHO MBI UCITOIB3YEM ITPUIACTHEIE 000-
POTHI JIJISI TOTO, YTOOBI PACIIMPSATh WX AOIOIHITh MH(GOPMAIIUIO O BpEMEHU U TIPU-
yuHe coObITUlA. [IpryacTHBI 000POT OOBIYHO OIpeAeIsieT Moajiexallee B TJIaBHOM
npenjaoxeHuu. IlpuMepsl mpuyacTHBIX 000poTOB B Present: Growing up, 1 was always
branded as a rebel. (= When I was growing up). I never met anyone, working as hard as
I do. (= because I work hard).

ITpumepsl mpryacTHBIX 000poTOB B Present Perfect: Having built up a successful career,
I’m happy with my life choices; I’ve never conformed to social norms, not having had
any children.

DT 000pOTHI OYEHB YACTO YIIOTPEOIITIOTCS, 0OCOOCHHO B IIMCHbMEHHOM peuH, B 4acT-
HOCTHU, B MpodecCHoHabHOM 1 HaydHO ntuTepaTtype. Ho B yueOHMKAX aHTTIUHACKOTO
SI3bIKa OTU SIBJICHUSI, B OCOOCHHOCTHU B OTPMIIATEIbHOM (popMe (CM. IPUMED BHIIIIE),
MOKHO BCTPETUTh OYeHb pelKo. TaKuM 00pa3oM, JaHHbIE KOPIYCHON JUHIBUCTUKU
CBUAETENLCTBYIOT, YTO €CTh OIpeAe/ICHHbIE IPaMMaTUYEeCKIe KOHCTPYKIINK, KOTOPhIE
B aHIVIMICKOM SI3BIKE OYeHb pacIipocTpaHeHbl. OHM IIOMOTaIOT YIIYYIIUTh CTUIb PEUH,
MOBBIIAIOT 3(P(PEeKTUBHOCTh KOMMYHUKAIIMK. Ho B TO XXe BpeMsI B y4eOHYI0 Mporpam-
MY OHU HE BKJII0OUYeHBI. BO3MOXHO, 3TO IIPOMCXOIUT IIOTOMY, YTO Ha IIPOABUHYTOM
aTare Mbl YBJeUeHbl 00YYeHHEM TeM KOHCTPYKIIUSIM, KOTOPbIE CIOXHBI M peIKU, Ha-
IIpuMep, OTpUIaTeIbHAasI popMa cocaraTeIbHOro HaKJIOHEHUSI B ITPOIIEAIIEeM BpeMe-
Hu (Past negative subjunctive) They insisted it not be opened until the end of the month,
B TO BpeMsI KaK CYIIECTBYIOT, HAIIpUMeP, MPeII0XKEHNS ¢ TPUIaCTHBIM 00opoToM. Ko-
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HEYHO, OHU He 0YEHb IIPOCThIC, HO I HE HACTOJILKO CJIOKHBIE, KaK ITOCJICIHUM ITPUMED,
1 K TOMY € OHHM Ype3BBIYalfHO PacCIPOCTPAaHEHEI B PEUH.

K cnenyroeii rpymnie rpaMMaTHIeCKIX SIBJICHMUI, KOTOPBIM CTOUT 00yJaTh CTYICH-
TOB Ha IIPOABUHYTOM 3Talle U3yYeHUs aHIJIMIACKOTO SI3bIKa, OTHOCSITCSI TPaMMaTHYECKUe
CTPYKTYPbI, KOTOPBIE yYaIlIMMCS YK€ 3HAKOMbI, HO MOTYT MCITOJIb30BaThCsI B HEMPU-
BBIYHOM JIJII HUX CMBICJIOBOM KOHTeKCTe. [IpruMepoM Takoit cCUTyaliy MOXKET CITYKUTh
HCITOJIb30BaHUe Oymyiiero coBepuieHHoro BpemeHu (Future Perfect) mist BeIcKa3biBa-
HUS npednoaodxceruii. Mbl yauM CTyIeHTOB yIIoTpeOsaTh Future Perfect myis BeipaskeHUsI
OyaylIero IeicTBHS, KOTOPOE COBEPIIUTCS IO OIPEaeICHHOIO MOMEHTa B OYIyIIIEM,
Hanpumep: By the end of this year, 1 will have been living in Cambridge for 25 years.

VYnorpebaenue Future Perfect mis1 BeipaxkeHUs npoeH0308 OTHOCUTEBHO OyayIie-
r0 — JOCTAaTOYHO PACIPOCTPaHEHHEBI CITOCO0 MCITOJIB30BaAHUS 3TOM I'paMMaTUIECKOM
dopmbl. Ho 1aHHBIe KOPITYCHOM CTATUCTUKY CBUIETEILCTBYIOT O TOM, YTO HUUYTh HE
pexe 3Ta KOHCTPYKIIUS UCIIOJIb3YeTCs IJIsI TOTO, YTOOBI BEICKA3aTh npednonodicetue O
HacTosmeM. I1pu aToM moapaszymeBaeTcs onpeneieHHas CTeIIeHb yBEpEHHOCTH TOBO-
psuiero, Harmpumep: No doubt, you will have read about the melting icecaps. — Brue
BCAK020 COMHEHUS, 8bl HUMANU NP0 maroujue nedsaHvle sepututsl,; Many people will not have
seen the recent documentary about this. — Muoeue ne udeau s3mom dokKymeHmanbHulLil
Qunom.

DTO BEICKA3bIBAHUS HE O OYAYIIIEM, a 0 HACTOSIIEM WIIM IIPOILIOM. MaKKapTH TaK-
2Ke IPUBOIUT B IIpUMeED CJIydail Ha KOH(epeHIU, TIe OH IIPUCYTCTBOBaI. BricTyma-
oI HAavyaJl CBOIO Mpe3eHTaluo ciaoBamMu: “You will have been given a handout, as you
entered the room. Can you look at it now, please” [5]. [lepen HaMu oYeHb XOpOILIUit
IIPUMeEp TOTO CIydast, 0 KOTOPOM MBI OOBIYHO HE pacCKa3bIBaeM yJalllMMCs, KOTAa 13-
yuaem Future Perfect. Dta rpammaTdeckast popma UCIIONIB3YeTCsl, B YaCTHOCTH, KOTIa
MBI XOTHM BBICKA3aTh NpeodnoaoiceHue, 8 Komopom 00cmamo4Ho ysepersl. Takum odpa-
30M, MBI UIMEEM IIpUMEp TOTO, KOTJAa TpaMMaTHYeCKask KOHCTPYKIIUS, YK€ N3yIeHHasI
HaMM, IIpUoOpeTaeT Apyroe 3HaueHue. XOpOLIUi yIUTEb IPU U3YYEHUU TPaMMaTHUKKN
Ha IIPOABUHYTOM YPOBHE IIJII KaXI0ro, y>Ke€ 3HAKOMOI'O rpaMMaTHUUYeCKOro SIBICHMS,
JTIOJDKEH 00513aTeIbHO AaBaTh T€ €0 NOMOJIHUATEBHEIE peueBbie (YHKIIMU, O KOTOPBIX
yJaiieMycs elle MOXeT ObITh HEU3BECTHO.

Crenyromum IIpeaMeToM I N3y9eHUS Ha IIPOABUHYTOM 3TaIle MOXET CIIYXXUTh
CHUTyalMs1, oOOpaTHAsI paCCMOTPEHHOM BhIIIIE, — KOTIa IIPUBBIYHBIC 3HAYCHUSI 1 peue-
Bble (DYHKIIMU, BBIPAXKEHBI IIPY IIOMOIIY HETIPMBBIYHBIX TPaMMaTUYECKUX KOHCTPYK-
uii. Hampumep, 3HaueHME YCIOBUS, KOTOPOE Mbl yUUM IepeaaBaTh [PU MOMOIIU TPeX
TUITOB YCIOBHBIX MpeaoxeHui ¢ if, HaripuMep: If I win the prize, I will go on holiday;
If 1 knew the answer, I would tell you; If 1 had known, you were coming, I would have
thrown a party in your honor.

Ilepexonst Ha MPOABUHYTHIN YPOBEHb, MBI MOXXEM JO0ABUTH K 3TOMY €I11¢ BEIpaXKe-
Hug “unless” u “provided that”. Ha camom jejie KoandecTBO CIToco00B, ITPU ITOMOIIHN
KOTOPBIX Mbl MOXEM TepeJaTh 3HaUeHUE YCIOBUS, OrpoMHO. [IprBeneM HeCKOIbKO
IMPUMEPOB TOTO, KAK MOXKHO TIepeJaTh TUITOTETUYECKYIO MBICIb, HE UCITOJIB3YI if:

— Ipu oMoluM uminepaTusa (imperative): Ask any new parent the question, and get
the answer, — “Absolutely!”; Go into any supermarket and you will notice that all sweets
and candy is arranged at the level of children and children’s eyes.
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DTO 04eHBb PaCIPOCTPAHECHHEIN CIIOCO0 BBEIpaXKeHMs YCJIOBHSI, HO O HEM HUYETO He
TOBOPUTCS B yUeOHUKAX;

— Tipy noMo1uu uHBepcun: Were + Subject (+ infinitive): Were Iin charge of education,
I would make this class mandatory; Were she to have another baby, she would be better
prepared nu6o Had + Subject, Should + Subject: Had I known it would be this hard, I
would have waited; Should you think your experience will be any different, think again.

Hcnonb3zoBanue obopoToB were I, were she, were you 15 iepeiadyu yCJIOBHOTO CMbIC-
JIa e1ie 0oJIbIlle 00OTalllaeT peuyeBble BO3MOXHOCTH HAIIIMX YYalllMXCs, TIOMOTaeT UM
ITOJIHOLIEHHO 1 Pa3HOOOPa3HO BHIPA3UTH CBOY MBICIIN;

— mipu oMoy “otherwise”: Let’s make it mandatory. Otherwise, parents will be
unprepared. (D10 Ipyroii cmocob ckazaTh: «If we do not, parents will be unprepared» —
KJIAaCCUYECKOE YCIIOBHOE MpeAJIOXKEeHNE TTePBOTo TUIIA. )

TakrM 06pa3oM, pacCMOTPEB MOKa JIMIIb TOJIBKO YaCTh Pe3y/IbTaTOB aHAIM3a JIUHT-
BUCTHUYECKOT'O KOPITyca, MbI MOKEM OLIEHITh, HACKOJILKO CYIIIeCTBEHHYIO MH(POPMAIIIIO
coaepxXKaT 3T UCCIICAOBaHMS M KaKyIO BaXKHYIO POJIb OHM UTPAIOT B YTOUHEHUH COMEp-
>KaHUS 00y4eHWs] THOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha poaBMHYTOM 3Tarre. [1o Mepe pocTa 3Ha-
HUU MHOCTPAHHOTO SI3bIKa yYalllMMCs HEOOXOIUMO CBSI3bIBaTh HOBbIE 3HAHMUS C YXKe
HMEIIIMMMUCS, B pe3yJIbTaTe CJIOXHOCTD Ipoliecca oOydyeHus Bo3pacrtaet. st Toro
YTOOBI YSICHUTH HOBOE TpaMMaTHUYeCKOe MPaBUJIO WU (PYHKIIMIO, HEOOXOIMO COOT-
HECTU HOBYIO (DYHKIIMIO C YK€ 3HAKOMBIMU KOHCTPYKIIUSIMU U QYHKIIUSIMU. TOIbKO
HaOJIIoJaTebHbIM U BIYMYMBBIN yYalllMiics, KOTOPhIM cCUMTAaeT HapallyBaHe 3HAHU M
MHOCTPAHHOTO sI3bIKa CBOEH CTpaTeTMYeCKOM 3agadeii 1 yMeeT yCTaHABIUBATh CJIOXKHBIE
B3aMMOCBSI3M MEXY YK€ YCBOGHHBIMHU M HOBBIMU CTPYKTypaMM, MOXKET CUMTAThCS
[M0-HACTOSIIEMY 1P008UHYMbIM YIAIIUMCH. 719 TOTO YTOOBI TOMOYb B 3TOM HAIIUM
yJaiimMcsl, HaM HY>KHO OBITh ITOC/IeIOBaTEeIbHEIMU B OOYUYEHUM SI3BIKY, a HE IIPOCTO
3arpyaTh CTYI€HTOB OTPHIBOYHBIMU 3HAHUSIMU, KOTOPHIE HAM KaXKyTCS «CIIOXKHBIMI»
U «yTJIyOJIeHHBIMI» . J1J11 TOro 4TOOBI 3TO peaanu3oBaTh, HaM HEOOXOAMMBI TaHHBIE KOP-
ITyCHOW JIMHTBUCTUKM. B Hallle BpeMsi, Koraa ecTh 3(ppeKTUBHBIE ayIUOTEXHOJIOTUYN 1
OosbIII0l 00BbEeM KOpITyca YCTHOM peur, KOTOPBIA JOCTOBEPHO OTOOpaXKaeT peaibHYIO
peyub Jrofeii B MOBCEAHEBHOM OOIIIEHWH, Mbl HE UMEEM IpaBa UTHOPUPOBATh PE3YJib-
TaThl UCCJIEIOBAHNI KOPIYCHOM JIMHTBUCTUKY U BBISIBJICHHYIO €10 TpaMMAaTUKY YCTHOM
peyunu.
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CORPUS-BASED STUDIES IN ENGLISH GRAMMAR TEACHING
AT THE ADVANCED LEVEL

E.A. Zakharova

Department of Foreign Languages Theory and Practice, Institute of Foreign Languages
Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 8, Moscow, Russia, 117187

In this article we consider how research using spoken and written corpora, including learner corpora,
can assist in addressing the problem of what to include in an advanced syllabus. When we come to truly
advanced level of teaching, we have to remember that at this point our students are already independent
users. So this, obviously, has implications for methodology at the advanced level. It is important to
remember that the advanced level is not just a higher version of the upper-intermediate level. The
advanced level requires a qualitative, as well as quantitative, change in teaching and learning.

Mike McCarthy, a Professor of Applied Linguistics at the University of Nottingham, states that the
teaching of the advanced grammar can be structured, useful and directed towards academic and
professional needs, if it is based on the evidence of spoken and written corpora, using both native-user
and learner corpora, as well as specialized corpora such as spoken and written academic corpora. Thus,
advanced-level grammar teaching should include: rare and difficult items, which are less frequent in
the corpus, but which learners will be exposed to in academic/professional texts; grammar that is
common but which is not often taught, or which students don’t use in their writing; grammar already
known but with new meanings, new functions; meanings and functions already familiar to students
but with new or different structures; key differences between spoken and written grammar; grammar
that enhances style and promotes academic success.

Key words: teaching grammar, advanced level, English profile, corpus
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MCNAHCKAY JIEKCUKOINPADUYECKASA TPAONLUSA
KOAUDPUKALUUN AHTITUMLUN3MOB U MEOAUATEKCTbI O MOAE

H.A. Ky3nenosa

Kadenpa pomaHCKUX SI3bIKOB
DakynETeT MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB ¥ BOSHHOW WH(MOpMaInu
BoenHbIit yHuBepcuTeT MUHMCTEPCTBA 0OOPOHBI
ya. Boaouaesckas, 3, Mockea, Poccus, 111033

CTtatbsl TOCBSIIIEHA U3YYEHUIO TEHACHUINI KOAU(PUKALIMY aHTIMIIU3MOB, YITOTPEOISIOIMINXCS B
KEHCKMX MOIHBIX >KypHaJlaX, B pa3JIMYHbIX clioBapsix ucnaHckoro si3bika (DRAE, Clave, Diccionario
de Anglicismos, DPD). I[Ipo6aeMa kogudukaium 3auMCTBOBaHUI paccMaTpUBaeTCs Kak ¢ TOYKHU
3peHUsI COBPEMEHHOIO COCTOSIHMSI CI0Bapeil, Tak U B MCTOpuueckoM cpe3e. HoBusHa ctaThu 3a-
KJTI0YAETCsI B aHAIM3€ aHIJI0-aMePUKAHCKMX 3aMMCTBOBaHU M, XapaKTEPHbBIX IS SI3bIKA MOJIbI UC-
MaHCKMX IJISTHIIEBBIX U3JaHUI, B COOTBETCTBUU C TTPaBUJIaAMM, MPEANMUCAaHHBIMU CIIOBAPSIMU.

KiioueBbie cj10Ba: aHIJIMIIM3M, SI3BIK MOJIbI, MCITAaHCKasI JIeKCUKorpadusi, cioBapb KoposeBckoit
AkanemMuu, coBapb YIoTpeOJeHUsT UCITAaHCKOTO SI3bIKa, CJI0BAph aHIJIMIIU3MOB, O0IIIECTTaHCKUIA
CJIOBApb TPYAHOCTEN

Jlekcukorpaduueckast TeOpHs ¥ IMPaKTUKa TPATUIIMOHHO OIMPaeTCs Ha HaCyIIHEBIE
IMOTPeOHOCTH COLMAIbHOM, IIPOMBIIIUICHHOM, KYJIBTYPHOI 1 Ipo4ux cep aesiTeiIb-
HOCTH, [P 3TOM JIeKCUKOIrpachriecKue Tpaauiuy odJagaloT HallMOHAIbHON CITeIu-
ukoii.

B aBrycte 1713 1. B Ucmanum mmox mesu3om «Limpia, fija y da esplendor» («Huctur,
YTBEPKIAeT U HAaBOJAUT OJIeCK»; 37eCh U Jayee repeBo Hall — H.K.) HaunmHaeT cBOIO
nesteapHOCTh McmaHckas KoposeBcKkas akanemus (Real Academia Espaiiola, RAE),
[JIAaBHOM 3amaueil KOTOPOU SIBJISICTCS cocTaBieHre u myoaukamnus CioBapst KaCTUJIb-
CKOTO sI3bIKa. YK€ Torma UCIIaHCKKME MPOCBETUTEIM BUACIN YIPO3Y B Upe3MEPHBIX 3a-
uMcTBOBaHUsIX, 4To B X VIII B. Kacanock 1aTMHCKOTrO s13bIKa. bopbba ¢ 3aMMCTBOBaHU -
SIMM ¥ CTajia BaxKHEHIIIe IpUIYMHOM CO3MaHMSI HEe TOJIBKO CI0Baps, HO U caMoiif AKa-
nmemun: «La Academia nace con una actitud de lucha contra las fuerzas que en los afios
que bordean al setecientos habian introducido voces desgraciadas, cultismos atrabiliarios,
casi siempre, del latin» [1. C. 93] («Akagemust ObLIa co3aHa C 1LIeJIblo OOPBOBI C He-
HYXHBIMU, HEYMECTHBIMHU CJIOBAMU, MPaYHbIMU KYyJbTU3MaMU, KOTOPbIE B BOCEMHA/I-
LIATOM BeKe 3aMMCTBOBAJIVICh M3 JIATBIHU» ).

KoponeBckas akaneMust OIpaBIbIBaeT BO3JIOXKEHHbIE HA Hee HafeXIbl, 1 ¢ 1726 1o
1739 IT. BBIXOOUT 1IECTh TOMOB II€PBOI0 aKaJAeMUUECKOTrO CJIOBApsl C CUMBOJIMYECKUM
Ha3BaHMeM «CrnoBapb ABTopuTeTOB» (Diccionario de Autoridades) [4]. B aToT Tpya
BOIILIH CJI0OBa, IIMPOKO UCIIOJIb3yIomIrecs B KacTuinum, B TOM 4uciie M HEKOTOPEIE pe-
TMOHAJIM3MBI, CJIOBApHbIE CTaTbU K KOTOPHIM COIIPOBOXIAIMCH CChIJIKAMU Ha U3BECT-
HBII UICTOYHUK. OTHUM M3 OCHOBHBIX YCIIOBUI BBEACHMSI HOBBIX JIEKCEM B ITOCIIEAYIO-
mue uzgaHus caoBaps Koponesckoit akanemuu (DRAE) ctaHOBUTCS He TOJBKO IO-
BCEMECTHOE U IOCTOSIHHOE YIIOTPeOIeHWe TOro Ui MHOTO TepMUHA HOCUTEISIMU
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HCITAHCKOTO SI3bIKa, HO M COOTBETCTBUE (DOPMBI HOBOTO CJIOBA TaK Ha3bIBACMOMY Xa-
paKTepy SI3bIKa, T.e. €ro amanTauus. Hampumep, B IpearcIOBUM K ISBITOMY U3TaHUIO
DRAE (1843) cpeay Tpounx 0TMEYaloTCs CIEAYIOIINE YCIIOBUS BBEICHIMSI HOBBIX JICK-
ceM: «a), si se aprecia una adopcion constante y sostenida (no temporal o transitoria);
b), con preferible adaptacion analogica al genio de la lengua (y no en la forma extranjera
cruda)» [1. C. 94] («a) Ecnu pacnpocTpaHeHO MOBCEMECTHOE U JJIUTEIbHOE YIIOTpe-
Os1eHure (He BpeMeHHOE U He epexoaHoe); 0) [IpeanouyTuTesbHa aCCUMUISILIUS 3aUM--
CTBOBaAHMSI XapaKTepy sI3bIKa (He B MHOSI3BIYHOM (DopMe)»).

B 1927 rony Akanemuisi BEIITycKaeT IIepBOe U3IaHue KapMaHHOTO ciioBaps (Diccionario
manual e ilustrado de la lengua espanola) [1], Kyna BriepBble BKJIIOYaeT MHOCTpaHHEIE
3aMMCTBOBAHMS U IPUMEPHI X HEMPaBUIBHOTO yIioTpeoneHus. [1ogo0HbIe TeKCeMbl
IMOMeYaloTCs 3Be300YKOM M HEIPEMEHHO COIPOBOXKIAIOTCSI TOJIKOBAaHUEM C IIPUBEIE-
HUeM 0oJiee MOIXOSAIIETO NCIIAHCKOTO SKBUBAaJICHTA.

B Hagane XXI croseTust, BpeMEHH TOTAJIBHOTO TOCTIOICTBA aHIVIO-aMEePUKAHNU3MOB,
B3IJIs]] HA BKIIIOYEHUE 3aMMCTBOBAHUI B aKaIEeMUYECKUH CJIOBAPb, TPEAOCTABISIONINIA
IpaBO Ha UCMOJIb30BaHME TOTO MJIM MHOTO TEPMMHA BO BCEX PETUCTPaX SI3bIKa, HEMHO-
ro MeHseTcs. [loBcemecTHOE ynmoTpedieHMe 3aMMCTBOBAHHOTO CJI0BA B PeUM HOCUTE-
JIeil ICITaHCKOTO SI3BIKA MO-TIPEXKHEMY OCTaeTCsI TJIABHBIM KPUTEPUEM, OMHAKO IPO-
OyiemMa afarnTayy aHIMLIM3MOB YK€ He SIBIISIeTCs] KaMHeM IIPETKHOBEHUS B BOIIPOCE
nx 3aHeceHus B 22-¢ uzganue DRAE (2001), a 3atem u B onryomukoBaHHoe B 2014 .
nocienHee, 23-¢ u3ganue [5]. Ha opunmansHoMm caiite KoponeBckoil akageMun ObIT
JIaH cIIeayIonInii KomMeHTapuii: «LLa Academia incorpora a su Diccionario no sélo aquello
que responde a lo que se ha llamado el genio de la lengua, sino, también, ajena a un
purismo trasnochado, otro tipo de innovaciones y, siempre con cautela, extranjerismos
aveces no acomodados a esa indole, pero ya asentados en la comunidad hispanohablante»
[1. C. 96] («AkameMusI BKJIIOYAET B CBOM CJI0Baph HE TOJILKO TO, YTO OTBEYAET TaK Ha-
3bIBAEMOMY XapaKTepy SI3bIKa, HO TAK:Ke, OyIydHr Jajeka OT IypUCTUISCKUX UAEH IIpo-
LIIJIOTO, APYTOM TUIT HOBBIX JiekceM. Kpome Toro, AkaneMusi ¢ OCTOPOKHOCTbIO BKITIO-
YyaeT MHOCTPaHHbIE CJIOBA, MHOTIa HE COOTBETCTBYIOIIME TPUPOJE S3bIKa, OMHAKO yKe
IMOCTOSTHHO YITOTPEOJISTIONIMECS B PEUM UCITAHOTOBOPSILIETO HACEICHMSI» ).

HcnaHckue XeHCKHe MOTHBIC XXYPHAJIBI ITPEACTABIISIIOT MHTePECHBII MaTepya IJIsT
M3y4eHUS MEXaHU3MOB 1 CIIOCOOOB alanTalliy aHTJIMICKIX 3aMMCTBOBaHuI. PaccMma-
TpUBasl AHINIMKACKUE 3aMMCTBOBaHMS, 0003HAYaOIIMe IPEIMEThI rapaepoda 1 akcec-
cyaphbl, B XKEHCKMX MOJHBIX XKypHayiax MbI Beiaeanau 30 HauboJiee 4acTo BCTpeyva-
IOILMXCS aHIJIMIIM3MOB U IIPOBEJIY UCCIIeI0BaHME UX JIEKCUKOTpahUUECKOro OTpakeHMUSI.
W3 uzdpanHbIx 111 aHanu3a 30 aHriMu3MoB B rociieqHee ndganue DRAE 3aHeceHbI
Jub 12, a iMeHHO: bermudas «1opThI-0epMyIbI», biquini «KynaJlbHUK OMKWHW», blazer
«bneii3ep, KIyOHBIN TUaXKaK», body «0oau», cardigan «kapauraH», jersey «CBUTep», look
«BHEITHUH B, 00pa3», polo «pydarirka mouao», short «IopTel», esmoquin «CMOKWHT»,
top «Maiika, (pyT00JIKa» 1 HOBOBBEIEHHBII aHIJIMIIM3M jean «IKUHCHI».

HexoTopble 13 NaHHBIX TEPMUHOB yXe MpeTepnen rpaduuecKyio aganTaiuio
(cardigan, esmoquin) ¥ JaBHO UCITOJIb3YIOTCS B peur UCIaHLIeB. JIpyrue 3auMCTBOBaHMUS
GUKCHUPYIOTCA B clIoBape B UICKOHHOI aHIMiickoii ¢opme (look, short, blazer). Cio-
BapHasl CTaThs K BHILICTICPSYMCICHHBIM aHIJIUII3MaM, MOXET COIIPOBOXIATHCS I10-
MeTol voz inglesa «aHraunu3M» win del ingl. «ImporcxoauT M3 aHIJIMMCKOTO...», 3a
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KOTOPOI clieAyeT aHTJIUICKOe C10BO-UCTOYHUK: look (Voz ingl.); esmoquin (Del ingl.
smoking).

Taxske 0TMEYaroTCsI BApMAHThI yIOTPEOIeHMS 3aMMCTBOBAaHMS, TAKKE KaK usado mas
en plural con el mismo significado que en singular «MoXeT YyIOTPeOISATHCSI BO MHOXKE-
CTBEHHOM UYMCJIe B TOM K€ 3HAUeHUU, YTO U B eIMHCTBEHHOM»: Jean (Del ingl. jeans.).
1. m. pantalén vaquero. U. m. en pl. con el mismo significado que en sing.

Yro KacaeTcs TakKMX 3aMMCTBOBaHMiA, Kak bermudas, biquini, cardigan, To oHM He
IIOMEYAIOTCS BBIIIEYKa3aHHEIM CITOCOOOM, IIPUYMHOM Y€MY SIBUJIOCH MX IIPOUCXOXKIC-
Hue. JlaHHble TEPMUHBI IPOUCXOAAT OT MMEH COOCTBEHHBIX. Bermudas «6epMymbi»
MMOJIyYMJIM HaMMEHOBaHHUE B 4eCTh bepMyIcKux ocTpoBOB, Ilie B Hauajle XX B. TAKUE
LIOPTHI OBLIM YaCThIO (POPMBI OPUTAHCKUX BOCHHBIX, a BIIOCJIEACTBUU CTaJl OYEHb
MOIYJISIPHBI CpeAy rpaxkAaHCKOro HaceaeHus. 2KeHCKUI KynajlbHbIM KOCTIoM biquini
MOJY4MJI CBOE Ha3BaHUe OT aTojuta bukuHu, a cBuTep cardigan moay4ymi cBoe Ha3BaHWe
B uecTb 1. T. BpyaHens, rpacda Kapaurana, KOTOpeIii IEpBBEIM CTaJl HOCUTH IIOT00HYIO
Mogeiab. TakuM 00pa3oM, MbI BCJIE, 3a aBTOpaMHU ciaoBapsl aHrnuu3MoB @. Poapurec
Toncanec u A. JIniio byanec [10] oTHOCHMM MX K CJIOBaM, MPUIIEAIINM B UCITAHCKUHA
SI3BIK U3 aHTJTUICKOTO.

Bo Bpems paboThl Ha HOBBIM, 23-M n3gaHueM ciaoBapst KopoJieBcKkoil akageMuu B
ayieKTpoHHOI Bepcu DRAE M0XHO ObL10 Y3HATh O CyAb0e aHINIMLIM3MOB look u short,
IIOMEUYEHHBIX KaK «CTaThs, IIPEICTaBICHHAs K MCKIIOUYSHUIO 13 HOBOIO IBAAIIATh Tpe-
ThETO U3JAaHUS ciioBaps». OMHAKO JaHHBIE 3aMMCTBOBAaHMS He OBLIN MCKJIIOUYEHBI, 1
0osiee TOro, cjioBapb MOIOJHUIICS HOBBIM aHIVIMIIM3MOM jean, 4YTO, Ha Halll B3IJIs,
SIBJISIETCSI CIIPaBETUBBIM PEIlICHUEM, ITOCKOJIBKY 3TH TPY 3aMMCTBOBaHUS YXKe TaBHO
CTaJId HEOThEMJIEMOI YaCThIO He TOJIBKO SI3bIKa IIISTHIIEBBIX XKYPHAJIOB, HO M BCEX Me-
JIMAaTEKCTOB O MOJIE.

CnoBapu y3yca, KaK IpaBUIO, HE PYKOBOACTBYIOTCSI TAKMMH X€CTKUMHU ITpaBIIAMU
B BOIIPOCE 3aHECEHMSI TOT'O WUIM MHOTO 3aMMCTBOBaHMSI, KaK aKageMUIeCKIe N3IaHuUs.
B Cnosaps coBpeMeHHOTO McnaHcKoro si3uika (Diccionario de uso del espafiol actual
Clave) [6] BoIIM B TOM YMCJIe M HeamanTUPOBaHHbIE MHOCTPAHHBIE CJIOBA, IIMPOKO
YIIOTPEOJISIONINECS B MUCTIAHCKOM SI3bIKe. [1p1 3TOM B CJIOBapHBIX CTAThSIX K ITOTOOHBIM
3aMMCTBOBAaHUSM ITPUBOIUTCS UX MCTIAHCKU SKBUBAJICHT (IIPU €TO HAJTUIWK) WA
JTIAI0TCSI HEKOTOPBIE PEKOMEHIAIINH €TI0 YIIOTPEOIeHHSI. ABTOPHI CJIOBapsl OTMEYAIoT,
YTO FOBOPSIIUI JOIXKEH caM PeIlINTh, UCIIOJIb30BaTh JaHHbIE TEPMUHEI WJIX HET, a
TakXe BBIOpaTh crmocod opopmieHUs 3auMcTBOBaHMI Ha ucbMe. B Clave momMmuMo
y>X€ paCCMOTPEHHBIX aHIJIMIIM3MOB MOXHO HAalTH TOJKOBaHME CJI0Ba leggings «ier-
TMHCHI». JIIOOOITBITHO, UTO B aHIVIMIACKOM SI3BIKE CJI0BA jeans 1 shorts B 3HAYEHUM «IKIH-
CBI» U «IIIOPTHI» UMEIOT (POPMY MHOKECTBEHHOTO YMCJIa, Ha UYTO YKa3bIBACT OKOHYAHUE
-5. B ucnmaHCKUX Xe CIoBapsIX 9TH JIEKCEMBI 3a()MKCUPOBAHbBI B ¢ IMHCTBEHHOM YHCIIE
C IIOMETOM O TOM, YTO OHM MOTI'YT YIIOTPEOISIThCSI U BO MHOXeCTBEeHHOM. W TOJIBKO B
cJIoBape y3yca CJI0BO jeans GUIypUpPYeT B OOHOI (hopMe, HECMOTPSI Ha IIOBCEMECTHOE
yInoTpebJeHrue 000MX BApUaHTOB JAHHBIX JEKCEM.

Absorta en la atmosfera, Eli con jersey y shorts, PRADA y sandalias de goma, TOD’S.
(Telva junio 2014)

Este verano, mas que nunca, hay una opcion segura para ir a la playa: los monos con short
o falda corta. (/nStyle agosto 2014)
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Jlexcukorpaduiyeckux padboT, ITOCBSIIIICHHBIX aHTJIMIIM3MaM B MCIIAHCKOM SI3BIKE,
cpaBHHUTEIbHO HeMHOTO. Cpeny caMbIX paHHUX BhimelsieTcss CaoBaph aHIIMIIM3MOB
(Diccionario de Anglicismos) P.X. Anbdapo [2], n3mannsrii B 1950 1. B [Taname. Hemo-
CTaTKOM JaHHOI paOOTHI SIBJISIETCS TO, YTO, pacCMaTpUBasi B OCHOBHOM aHIJIMIIU3MBI,
HCTIONB3YIONIMECs Ha TeppuTOprM JIaTUHCKOI AMEPUKH, aBTOP HE MPOBOAUT Pa3Indus
MEXIYy MX YIIOTpeOJeHNEM B MMMPEHENCKOM 1 JIaTUHOAMEPUKAHCKNX HAaIlMOHAJIBHBIX
BapMaHTaX ucnaHckoro si3eika. CioBapHbie ctaThu P.X. Anbdapo conpoBoXIaeT cMe-
JIBIMM KOMMEHTapUsIMH, HaIlpaBJICHHBIMU Ha ITOPUIIAHUE M3IUIITHETO YIIOTPEOICHMS
3auMcTBOBaHM. [lToMrMO JieKceM, aBTOp IMMPUBOAUT HEKOTOPBIE TEOPETUIECKIE ACIIeK-
ThI, CBSI3aHHbIE C aHIVIMLIM3MAaMU, TaKMe KaK «<MMeHa COOCTBEHHbIE», «[TPUCTABKU» U
np. HecMoTps1 Ha Takoli «XKeCTKMIi» TOH BbICKa3bIBaHUI, JaHHAs1 padoTa CHHUCKaJIa
nmoxBayty HammmoHanbHBIX aKageMWil UCITAHCKOTO SI3bIKa M1 MHOTHE 3aMMCTBOBaHUS,
paccmotpeHHble P.X. Anbdapo, Bouuiu B ocienyoiire uganuss DRAE.

Taxke HE0OXOAUMO OTMETUTE paboTy A. MepHanmec [apcna «AHTIIMIIN3MBI B IC-
ITAHCKOM $I3BIKe» (Anglicismos en espaiiol) [8], omyoimkoBanHyo B 1970 1. B BUIe UCTO-
PMYECKOT0 CJI0Bapsl, Iae MPOCIEKUBAETCS IIPOUCXOXKIESHNE 1 3BOIIONUS 00JIbIIIOTO
YHCJia 3aMMCTBOBaHUM. 3acy>kBalOT BHUMaHUS U pabOThI BHIAAIOIIETOCS UCTTAHCKO-
ro JJMHTBUCTa DMMIINO0 JIOpeHII0, B YaCTHOCTH eT0 (PyHIaMeHTaJIbHBII TPYH IO Ha-
3BaHueM «McnaHckue aHrmuIu3Mbl» (Anglicismos hispanicos) (1996) [9]. Kpome Toro,
AHIJIMICKNE 3aMMCTBOBAHUS TAKXKE PACCMATPUBAIMCh U B CJIOBAPSIX MHOCTPAHHBIX
cJIoB, HampuMep, B padbote X.X. Anbcyrapaii Aruppe «CiaoBapb MHOCTPAaHHBIX CITOB»
(Diccionario de extranjerismos) [3] mpuBoauTCsS OOIIMPHBIN CITUCOK 3aMMCTBOBAaHUM,
MOJIOBUHY KOTOPOT'O COCTaB/ISIOT aHIJTUIIM3MBI.

B 1997 rony 6611 onybarkoBaH HoBblid cioBaps aHmuu3MoB (Nuevo diccionario
de anglicismos), cocraBnennsiit @. Pogpurec [oHcanec u A. JIuito byanec [10], koro-
pelii 0611 epensnad B 2009 . B ipenncioBuy K M3MaHUIO aBTOPBI OTMEYAIOT, 4YTO B
IIEPBYIO OYepeab OHM OPUEHTUPOBAINCH Ha IIMPOKYIO MYOJINKY, a HE TOJbKO Ha 3THU-
MOJIOTOB M IPYTUX YYEHBIX, BCAEACTBYE Yer0 OCHOBHOM KOCTSIK CJIOBaps COCTaBUJIN
OYEBMIIHEIC TTO CBOeil (popMe aHTIIUIIM3MEI («patentes»). TakKe B 3TOT CIOBaphb OBLIN
BKJTIOUEHBI HEKOTOPBIE 3aMMCTBOBAaHMS, KOTOPEIE HOCUTEJISIMU MCITAHCKOTO SI3BIKA Y3Ke
HE OCO3HAIOTCSI TAKOBEIMM, HEKOTOPBIE IIPUMEPHI TICEBIOAHTIMII3MOB U 9K30TU3MHI.
Kaxxnas cmoBapHast cTaThsl TOMIMO TOJIKOBAHMSI CJI0BA COMEPKUT JAaHHBIC O €T0 IIPO-
W3HOIICHUH, IIPOUCXOXIECHNN, HEKOTOPBIE TPaMMaTUIECKIeE IT0Ka3aTe/Iu (PO, YMCIO0),
CTUJIMCTUYECKHUE KOMMEHTApUU 00 yroTpedjieHuu cioBa. Kpome Toro, mpuBOAUTCS
“HGbOopMaLKs O YaCTOTHOCTY MCIIOJb30BaHUSI TOTO UM UHOTO aHIJIUIKU3Ma (TO, YTO
OTJIMYaeT JaHHYIO paboTy OT eif MoA0OHbIX), Cpepa ero yrnorpedyieHUsI, a TaKKe 1atoT-
CsI LIMTAThl M3 PA3JIMIHBIX UCTOYHUKOB, B KOTOPHIX GUTYPUPYET TO WM MHOE 3aNM-
CTBOBaHHE.

Jean [yin]

1. (o jeans) m, vest — blue jeans. OBSERV: Generalmente se utiliza el plural jeans.

[...]

En pocas palabras, el jean es indispensable. (La Revista [de Informacion], 27-11-92, 11)
Los jeans son la prenda juvenil por exelencia [...]. (£! Pais, 12-6-88, Domingo/7)

[...]
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2. adj, infrec Referido a la prenda confeccionada con tela vaquera. SIN: vaquero, tejano.
(—denim?')

Camisa jean de Livi's. (Elle, abril 1992, 7)

ETIM: jeans, id. El término es abreviacion de la exprecion jean fustian “fustan de Génova”,
formada a partir del inglés medio Jene (o Gene) “Génova”, de donde se import6 el tejido. En
inglés se emplea el plural jeans para referirse al pantalon y, a veces, al tejido, mientras que el
singular jean sélo designa el tejido.

M3 paccMaTprBaeMbIX HAMM MHOSI3BIYHBIX CJIOB aHIVIMMCKOTO IMIPOUCXOXKICHUS,
0003HavYaIIMX MPEeAMETHI OAeKIbl U aKceccyaphl, ToMUMO 3aHeceHHBIX B DRAE u
Clave, B 3TOM U3JaHUU HaM BCTPETUIIMCh CJIEAYIOIIME EAMHULILI: bomber «KypTKa 60M-
oep», flip-flop «<BbeTHAMKU, LIIEMIKW», t-shirt «pyTdoaKa», trench «mami-tpeHuy». [pu
aToM cjioBo «flip-flop» paccMaTpuBaeTCsa aBTOpaMU CI0Bapsl B 3HAYCHUM «3alIOMUHA-
o1ero ycrpoiicTBas (de gran aplicacion como memoria electronica), B ToO BpeMsI KakK B
JKEHCKMX XypHajaxX TaHHBII TepMUH 0003HAaYaeT «BbeTHAMKM, IIUICTIKM».

K coxaneHuto, momoOHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, KOTOPHIE C PEryJISIpHOI TepUOIUIHO-
CTBIO BCTPEUYAIOTCS Ha CTPAHUIIAX ¥ Ha 00JI0KKAaX MOJHBIX U3NAHUIA, M HE UMEIOT TOJI-
KOBaHMs HU B OJHOM M3 MCIIAHCKUX CJI0Bapeil, TocTaTouHO MHOTO. M3 BEIOpaHHBIX
Hamu 1Jis1 uccaegoBaHust 30 TepMUHOB B ciIoBapsiX 3apuKcupoBaHo auilb 17. O 3Ha-
YEeHUU TaKUX aHTJIULKU3MOB, KakK outfit «Hapsia, KOMIUIEKT OJEXKABI», SUit «<KOCTIOM,
KOMIUIEKT OJIeKIbI», halter «BUI JeKOJIBTE C OpETEeISIMU, 3aBSI3bIBAIOIIMMUCS Ha I1Iee»,
strapless «BUJI JEKOJIBTE 0€3 OpeTeiek», peep toe «<MoaeIb Ty(heIb C OTKPHITHIM MBICOM>»,
clutch «<MajieHbKast cymouka 0e3 pyuku», bag «cymMKa» U CTI0BOCOYETaHUIA C HUMU, Ha-
mpuMep, it bag «3HaKoBast MOAEIb CYMKM», shopping bag «cyMKa ISl ITOKYITOK», pant
Suit «OpIOYHBII KOCTIOM» , YNTATETh, HE BJIaICIOIINIA AaHTTTMIACKIM SI3BIKOM, MOXET JIMIITh
IoramplBaThes. TakuM oOpa3oM, UCITAHOTOBOPSIIIAS XKEeHIIMHA, ITIPHOOpeTaloias mo-
JI0OHbIE TJISIHLIEBbIE XXYPHaIIbI, C 00IbIION J0JIei BEpOITHOCTU OYAET BhIHYKAEHA 00-
palaThCs K aHIJI0-UCIIAaHCKOMY CJIOBaplo, YUTasl CTaThl0 Ha CBOEM POIHOM SI3BbIKE.
Hanpumep, B Takux uzganusx, Kak InStyle u Elle MoxXHO BCTpeTuTh cieayrolnue ¢gpa-
3bl: Combinalas [gafas] con vestidos babydoll o boho, o con jeans y camisetas para looks
mas casual (InStyle agosto 2014); Haz la maleta con tres disefiadoras top y cuela en tu
SHOPPING veraniego "hits’a precios mini y "must playeros (Elle julio 2015).

3Has1 0 maHHOI IpobJjieMe, Ha MHTEPHET-CaiiTax, IIOCBSIIEHHBIX MOJIE, MX CO3IaTe -
JIA TIPUBOIAIT KPaTKUM IJIOCCAPUA aHTJIMUCKUX CJIOB U BBIPAXKECHUM, HAIIPUMED:

Los Peep toe son un tipo de zapato con una abertura en la punta. Pueden ser tanto zapatos
de tacon, como cuiias, bailarinas o incluso botines. (http://www.enfemenino.com/tendencias/
fashion-victim-diccionario-de-moda.html)

Clutch: Hace referencia a la cartera de mano o “sobre”, que se esta usando con mucha
fuerza. (http://www.cromos.com.co/articulo-aprenda-a-usar-el-lenguaje-de-la-moda)

Jeggings: Una combinacion de jeans y leggings. Son confeccionados con tela stretch. (http://
www.cromos.com.co/articulo-aprenda-a-usar-el-lenguaje-de-la-moda)

besycnoBHO, mogo0Hast cuTyamus He ocTajach 0e3 BHUMAaHMSI UCTIAHCKUX JIMHTBU -
cToB. B mocnenHue HECKOMBKO AECATUIETHUIN BEIXOAUT MHOTO PaboT, MOCBIIIEHHBIX
mpobyieMe Ype3MEePHOTro BIMSHUS aHTIIMICKOro sa3bika. B 2005 rony McmaHckas Ko-
poJieBCKasg akaJeMus BHITycTUIa ciaoBaphb «OOIIeCIIaHCKUIA CIOBAaph TPYIHOCTEN»
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(Diccionario Panhispanico de dudas) (DPD) [7], npu3BaHHBIN pa3bICHSITh CIOXKHOCTA
ynotpebsieHus coB. Takke B HEM JaI0TCs HEKOTOPble PEKOMEHIAIMU OTHOCUTEIbHO
MCTIOJIb30BAaHMS 3aMMCTBOBAHUIA: SIBJIIETCS JIM MAHHBIN TEPMUH ONPaBIaHHBIM WJIN
€My CYyIIIECTBYET 9KBUBAJICHT B UCITAHCKOM $I3bIKE, KaK CJIEIYeT ero mucath, MPOM3HO-
CHUTb, Kak MpaBUJIbHO 00pa3yeTcsi MHOXeCTBeHHOe yucio. Hanpumep, cioso blazer
«Omaii3ep» B aieKTpoHHOM Bepcu DPD cornpoBoXaaeTcs ciaeayoimM KOMMEHTapUeM:

blazer. — bléiser. Adaptacion grafica de la voz inglesa blazer, ‘chaqueta deportiva de tela’:
«Una sofisticada mujer vestida toda de azul, bléiser, falda larga» (Vanguardia [Esp.] 2.11.95).
Se escribe con tilde por ser voz llana acabada en consonante distinta de -n o -s. Su plural debe
ser bléiseres. No es aceptable la forma blazier, que no tiene ninguna justificacion etimologica.
Se admite su uso en ambos géneros, pues si bien predomina el masculino, en ocasiones se
contagia del género femenino del sustantivo chaqueta.

Kpowme Toro, mosiBisitorcs Tak HazbiBaemble Kuuru ctuis (Libros de estilo), nzna-
BaeMmble pegakumsimu ra3eT El Pais 1 ABC, a Takke nH(GOpMAaIMOHHBIMY aTeHTCTBAMM
EFE u TVE. OgHako, HecCMOTPSI Ha BCE YCUITAS NCTTAHCKHX YIEHBIX, SKYPHAITUCTHI TTPe/I-
IMOYMTAIOT HOBU3HY U 3K30TUYHOCTh 3BYYaHUsI aHIJIMICKOIO CJIOBA €r0 UCIIAHCKOMY
cuHoHuMy. Hanmpumep, pekomennoBanHoe B DPD Hanucanue cioBa «bléizer» Ha cTpa-
HULAX DISTHLEBBIX XKYPHAJIOB HE BCTPETWJIOCh HAaM HU pa3y, TakxKe KaK ¥ (hpopMa MHO-
JKECTBEHHOTIO YMcJiia, 00pa3oBaHHAs MO MpaBUaM UCHAHCKON rpaMMAaTUKM.

Una revolucion MILITAR con vocacién minimalista convive en armonia con los irreductibles
BLAZERS (...). (Harper’s Bazaar marzo 2013).

B MomHBIX M30aHUSIX HAOIIOZACTCS TOBOJIBHO YacTOe YIOTPeOJIeHUe aHTIMIIM3Ma
«jeans», B TO BpeMsI KaK B MCIIAHCKOM SI3bIKE CYILIECTBYET aOCOIOTHBIN 3KBUBAJICHT
JTaHHOMY TEPMUHY «vaquUeros» WIN «HeHY>KHOe» 3aMMCTBOBaHuE «clutchy», ncmonb3y-
fo1Ieecst HapsiIy ¢ ero MCITaHCKMMU CMHOHUMAaMM «bolso de mano» i «carterar.

Clutchs, carteras sobre o bolsos de viaje lideran una coleccién que promete poner a
Longchamp en el mapa de esas firmas (...) (Harper’s Bazaar marzo 2013).

HecmoTpst Ha orpoMHOE KOJIMYECTBO MCCIEIOBAaHUA, TEMa aHII0-aMEePUKAHCKUX
3aMMCTBOBaHMIA He TepseT akTyaJlbHOCTH. HOBM3HA JaHHON CTaThbU 3aKI/II0YACTCS B
TOM, 4TO MPOOJIeMbl KOAU(UKALIMY 3aMMCTBOBAaHUM B MCIIAHCKUX CJIOBApsIX paccMa-
TPHUBAIOTCS Ha MaTepuajie sI3bIKa MOIbI, KOTOPEIN HanboJIee IIOJTHO IIpeACcTaBIcH Ha
CTpaHUIIaX INISTHIIEBBIX XKYPHAJIOB IS >KEHIIH, B HAIlleM cIyJae ucIaHckux. Kak ro-
BOPHUJIOCH BHILIIE, JJIST JAHHOTO UCCIeA0BaHUs ObLIM BeIOpaHbl 30 TOJBKO caMbIX pac-
MPOCTPaHEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUI, U3 KOTOPHIX B aKaJeMUUYECKMX CI0BAPSIX U CJIOBapsIX
y3yca MpeICcTaBIeHbl JIUIIb T€, KOTOPBIe ObUIM 3aMMCTBOBAaHEI B CEpEAMHE ITPOIIJIOT0O
croneTus. boiee mo3mgHMe aHIIMIIM3MEI UCTIAHCKUE JICKCUKOTpadbl He IPUHUMAIOT BO
BHUMaHNE, B TO BpeMsI KaK HU OIWH — MBI ITIOAYCPKUBAEeM, HU OIWMH — BBIITYCK TJISH-
LIEBOI'0 U3AaHUS JJIsl XKEHILIMH He 00XOAUTCSI 083 MHOTOKPATHOIO UX YIIOTPEOIeHUS].

HMcnaHckue XypHaJIUCThl, B CBOIO OUepeb, HE CTPEMSITCS IPUCIYIIMBATLCS K TO-
JIocaM YYEHBIX-JTUHIBUCTOB, U MPEANOYUTAIOT MOIHbBIEC CETOMHS aHIJIMIIU3MBI, aXe
HE 3aIyMbIBasICh O IIPaBIJIBHOCTHY WJIM HEOOXOIMMOCTH MX YITOTpeOIeHns. Takke Majio
OHM 3a00TATCS U O UNTATEJbHUIIAX, KOTOPhIE JaJIeKO HE BCEraa MOTYT OLIEHUTD «JIMHT-
BUCTUYECKIME N3BICKI» COBPEMEHHBIX aBTOPOB. OUeBUIHBIM CTAHOBUTCS TOT (DAKT, UTO
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JaXe CaMbI€ COBPEMEHHDLIC UCITAHCKUEC CJIOBApH, KaK aKaCMHNYCCKUE, CJIOBAPU y3YyCa,
TaK 1 pa3JIMYHbIC «KHNUTU CTUWIA» OKa3bIBAIOTCA Oecroyie3HBIMU AJ151 1IeJIeBOM ayanuTo-
pun NOoA0OHBIX M3IaHWI, a Ha IIOMOIIb UM puxoasT NMOCTOAHHO OOHOBJISIEMBIE U T10-
TOJIHACMBIC ITIOCCapuU, KOTOPbLIC MOXKHO HalTH Ha Pa3IMYHbIX calTax, MOCBSILIEHHBIX
MOJE.
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NPUPOOOMOP®HbIE METADOPDLI B AUCKYPCE
MHBAJIMAHOCTU POCCUNCKNX U AMEPUKAHCKUX CMU

N.A. Kypbanos, C.I'. HockoBa

Kadenpa meToanku npenogaBaHusi aHTIMACKOTO SI3bIKa U TTEPEBOJOBEACHUS
Cypryrckuii rocygapcTBeHHbI yHUBepcuteT XMAO-OTphI
ya. Jlenuna, 1, Cypeym, Poccus, 628400

B uccnenoBaHUsIX COBpEMEHHOTO COLIMATBHO-TIOIMTUYECKOTO TUCKYPCa HOBBIM, MAJIOM3YyY€HHBIM
U aKTyaJIbHBIM HallpaBJIeHUEM SIBJISIETCS aHAIM3 KOHLETITyaTbHBIX MeTa(op, MOJETUPYIOLINX 00pa3
YyeJ0BeKa ¢ OrpaHMYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU. MBI IpuaepKrBaeMcsl Kiaccudukaium metachopu-
yecKkux Moneneit, mpeacrapieHHoit A.I1. YynnHOBBIM, KOTOpasi CTPOUTCS Ha OTIpeNeSIeHUM COCTaBa
MOHSTUIHBIX Chep, CIOCOOHBIX CYXKUTh UCTOUHUKOM MJIM MULIEHBIO 1151 MeTahopruIecKoil IKCc-
rnmaHcuu. B taHHOM cityyae ydeHbIM ObUTH BbIIEIEHBI CIIeAYIOLINE pa3psiibl MeTadop: aHTpOroMopd-
HbIE, MPpUpOoIOMOpdHEIE, collMoMopdHEbIe U apTedakTHbIe. HazBaHHbBIE BhIIIE pa3psiabl MOXKHO CXe-
MAaTUYHO MPEICTaBUTh CAEAYIONINM 00pa3oM: «YemoBek Kak IeHTp MUPO3aaHusl», «YeroBeK 1 mpu-
pona», «4esoBeK 1 0011eCTBO», «YeI0BeK U pe3yabTaThl ero Tpyna». B ocHoBe KaxXnoii MOHSITUITHOM!
cepbl JTEKUT KOHLIENTYaTU3allisl YeJIOBEKOM ce0st M MUpa B ITPo1lecce KOTHUTUBHOM NeSITeTbHOCTH.
JlaHHas1 cTaThsl MOCBSIIIEHA KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHOMY, KOHTEKCTYaIbHOMY aHAJIU3y TPUPOIO-
MopdHOi1 MeTahopruIecKOil MOJETN «MHBAJIMIHOCTb — 3TO MUP XXUBOU M HEXXUBOU ITPUPOILI» B
COMOCTaBUTEILHOM acriekTe (Ha nmpuMepe Meauanuckypca Poccuu u CIIIA). B xone aHanuza Obu10
BBISIBJICHO, YTO TIprponoMopdHas Mmetadopa 001agaeT OrpOMHBIM 3MOLIMOHATBHBIM MMOTEHIIMATIOM
JIJISI OTTMCAHUSI COCTOSIHUS YeJIOBEKa C OrpaHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTIMU. B poccuiickx CMU npo-
CJIeXKMBAETCs NOMYIIeHNEe TMCKPUMUHALIMY — Uer abjen3ma, YTO CBUIETEIbCTBYET O HEJOCTaTOY -
HOM BHMMaHUU POCCUICKOTO 00111eCTBa 10 CPAaBHEHUIO C aMEPUKAHCKUM B TIOHMUMAaHUU U BOCTIPU-
SITUU TIPOOJIEM MHBATUIHOCTH.

Kimouessie ciioBa: MeTachopuieckast Mofiesib, mpupogomMopdHas Metadopa, MTHBAIMIHOCTD, TUC-
KYpC MHBUTUAHOCTU

ITpuponomopdHbIe MeTadophl 001an1al0T OTPOMHBIM 3MOLMOHAIBHBIM IMOTEHIIM -
aJIoM B IMCKypce MHBATUIHOCTU. ABTOpbl CMMU aKTUBHO UCHOAB3YIOT 3TU MeTa(ophl
C IIEJIBIO CO3/IaTh OTIPEICIECHHOE OTHOIIIEHUE YUTATENS K TTpodJieMaM JTI0JIEH ¢ orpaHu-
YeHHBIMHU BO3MOXKHOCTSIMM.

MGl cornacHbl ¢ Mbicabio A.TT. YynuHoBa 0 TOM, UTO XXMBasi U HEXKUBasi IpUpoJa
MU31aBHA CITYKUT YeJIO0BEKY CBOETO PojJia MOJEIbIO, B COOTBETCTBUHY C KOTOPOI OH Mpe-
CTaBJISIET COLIMAIbHYIO, TTOJTUTUYECKYIO PEaIbHOCTD, CO3/1aBasi TAKMM 00pa30M SI3bIKO-
BYIO KapTUHY MOJUTAYECKOTO U COLlMabHOrO Mupa [1].

B xone nccnenoBanus HaMu ObITY BBIIEJICHBI CIEAYIOIINE TPUPOTOMOP(hHBIE Che-
PBI-MCTOYHUKH MeTadOpUIECKON SKCIIAaHCHU B Cpepy-MUIIeHb «MHBAJINIHOCTD
(disability) — 3T0 MUp XMBO#1 1 HEXWBOU ITPUPOIEBI».

711 XxapaKTepuCTUKM COCTOSTHUS YeJIOBeKa C OTpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU B
nuckypce poccuiickux CMM aKTMBHO MCHOIb3YIOTCS TTIOHSATUS MUpPA PacTeHUIA, KO-
TOPBIN cOCTaBjsIeT OTACAbHbBINA Dpeitm. MeTadopa «uenoBek-pacTeHue (people are
plants)» oTHOCUTCS K Uucy 6a3ucHbIx MeTadop [2]. B aucKypce MHBAJIMAHOCTU JaHHAS
MeTadopa CIYXKUT IJIsI TOTO, YTOOHI IT0Ka3aTh, HACKOJIBKO TparnyHa XI3Hb YeJI0BeKa,
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CTpagaromero T¢M i MHbIM 3aboneBaHueM. Ho IIp1 59TOM MbI TAKXKE€ OTME€YAa€M HE-
TaTUBHYIO KOHHOTAL IO ITO OTHOILICHNIO K MHBAJINAY, YTO CBUACTCIILCTBYCT 00 ero He-
BKIIIOYEHHOCTHU B COIMAJIbHYIO 2KU3Hb oO11ecTBa.

PonHeble OT cbina-«osouya» oTKazanuch [7].
«OcobOeHHBIE IETU» PACTYT B CEMbSIX, KaK meniuunvle pacmenus [4].
VYoexxmanm: reBoyka HUKOTAA He OyAeT XOOUTh M BOOOIIE BEIpACTET «ogouem» [9].

B naHHBIX mpuMepax Mbl BUAUM UCIOJIb30BaHUEe GUTOMOPPHOU MeTadOopHhl IJIs
0003HaYeHMs YeJIOBeKa, CTPAmaloniero Cephe3HbIM 3a00JIeBAaHNEM, TIE €TO KOTUPYIOT
yXe He JKUBBIM OpTaHU3MOM, a pACTCHUEM.

CraeayiolmnM COCTaBISIOINM (QpeiiMoM chepbl-UCTOUHUKA «ITPUPOIA» SIBIISIETCS
dpeiiMm «MUp KUBOI MPUPOABI», KOTOPBIN MpeAcTaBleH B IUCKYpPCEe MHBAIUIHOCTHU
CJIOTOM «MHP XXUBOTHBIX». B poccuitckux CMU 11t XxapakKTepruCTUKY MTHBAIUIHOCTH
OH TaKXe HEeCET HeraTMBHYIO0 KOHHOTALIMIO.

— Haima HSIHSI OIIBITHBIIN CIIELIMATIMCT, HO JII000I YeJI0OBEK pacTepsieTcsl, KOrjaa Ha Hero
CMOTPST KaK Ha Mypasbs, KaKk Ha HUITOXeCTBO [9].

3aech UCIIOIb30BaHKUe 300MOPGhHOI MeTadophl «<MypaBeil» IMOTYEPKUBACT YSI3BU -
MOCTb MOJIOKEHHUS YeJIOBeKa ¢ OrpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU U OCTPYIO HEO0XO-
JUMOCTb ITOHSITh U MIPUHSATH €ro MpooseMbl. Beab yclioBusI, B KOTOPBIX KUBYT JIIOIU C
OrpaHUYECHHBIMI BO3MOXHOCTSIMI, — 3TO B IIEPBYIO O4YepeIb YeIOBEUSCKIE B3aMO-
oTHouIeHUsI. [0OTOBHOCTh ITOMOYb ¥ TOTOBHOCTB ITPUHSITH ITOMOIIIb.

B poccuiickux CMUW o4eHBb 4acTo pacCMaTpUBACTCSI IOJIOKEHIE MHBAIAIA B OOIIIE-
CTBE, T1¢ ero He BOCIIPMHMMAIOT KaK CaMOCTOSITEILHOTO, IIOJIHOLIEHHOTO U PaBHO-
MPaBHOIO YWieHAa KOJUIEKTHBA; B pe3y/IbTaTe TAKOTO OTHOIIIEHUSI OH CTAHOBUTCS U3TOEM.

... 3aCTABJISIIOT YeJIOBeKa B3MISTHYTh Ha CBOIO TIPOGJIEMY CO 3M0POBbEeM MX IiazaMu. OH
OITyCKAET PYKU, He GOPETCs C HEAYIOM, a IIPOCTO ILILIBET 110 TEYEHUIO, KaK npocmeiiuiee,
nepecmasas 6vims, coobcmeerto, yeaosexom. OKasaBIIMCh B MHBAIMIHOM Kpecie, MHOTHE
CIIMBAIOTCSL. ...pAHO WJIU IT03HO BbI IIOJIYUYUTE «ypood» ¢ NOBAOKAMU, AU OMOANEHHO HANO-
MUHAIOWUMU HeA08eHeCcKUe Kanpusbl, NOMAKas KOMopbim, OAU3KUe AUUb YCY2YOasaiom npoyecchl
deepadayuu auynocmu [8].

MbI BUIUM SIpKUA# IPpUMEP TUCKPUMUHALIMY TIPU UCIIOIB30BaHMU MeTahOphI «HE-
Io4eJIoBeK» “subhuman”.

Ha cectpy m1azenu Kak Ha ¥mo-mo omeépamumensHoe, yyucachoe, IOKa3bIBaIU MajbleM:
«YT0 3TO OHa TaKas y Bac OoJIbIlasi, a XOAUThL He yMeeT?!» MHe O0b110 00J1bHO 1 00uaHO. U g
Kak MorJIa 3amuinaia OkcaHy. Mbl Be3e ObUIN HedceaaHHbiMU — TOCTSIMU, COCEISIMU, IPY-
3bsiMU... Ho Bce paBHO s Toraa yyBcTBOBasa cedst uzeoem [9].

Bo Bcex aTHX IpuMepax MHBAIMIHOCTD He IIPU3HAETCS KaK ITOJTHOIIPaBHbIM CII0CO0
KHUTh U TIPEICTABISIETCSA KaK YIIEpOHOCTh, KOTOPYIO JIM00 HEOOXOAUMO IIPEOA0JIETh,
MO0 CMUPUTHCS CO CBoelt yyacThio. TakuM oOpa3oM, TaHHBIE MeTahOpUIECKIE MO-
Jenv chepbl MICTOYHUKA «MUP XUBOU MPUPOALI» B Chepy-MUIIEHb «MHBAJTUIHOCTh
disability» COOTBETCTBYIOT UIECOJOTMY AUCKPUMUHALIMM JTIOACH 1O MPU3HAKY MHBAIHI-
HOCTU — UJEOJIOTUY abyien3ma.
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Crenyrwowas npupogoMopdHas Meradpopa — «MUP HEXXMBOW IMPUPOALI» MPEaCcTaB-
JIeHa KaK B pOCCUNCKUX, TaK 1 B amepukanckux CMUW. Hamu ObI BBIZEICH HanboJiee
MPOAYKTUBHBIN (hpeitM «KOCMOC», KOTOPBIN BbIpaxkeH CJI0TaMMU: «IIJITAHETHI», «COJTHLIE»,
«3B€3/bl», «<MHOILJIAHETSIHE», «BCEJCHHAsI».

“It’s doctor-speak for “We have no earthly idea what’s wrong with your child”. I often find
myself grasping for otherworldly metaphors to explain our experience. Imagine E.T. came to
your house but never figured out how to phone home. No spaceship. No tearful departure. Just
you, the other humans in the house, and E.7T. He can’t really communicate, so domestic
dramas take place through wild gestures and improvised sign language. We are not of his world”,
Alysia and I tell ourselves. “And he is not of ours. The best we can do is help our alien child
negotiate the baffling planet on which he’s found himself” [12].

Tak roBopsIT OKTOpAa: «Y HAC HET 3eMH020 O0BSICHEHMS TTpOo0JieM Balllero pedeHkar. 1 ya-
CTO IBITAIOCh HAUTU 6ceneHckue MeTahophl, YTOOBI OXapaKTepru30BaTh Halll onbIT. [Ipen-
CTaBbTe, UTO npuuiesey U3 Kocmoca OKa3ajics B BallleM IOMe, HO HE 3HAeT, KaK TO3BOHUTh
BaM. Y HETO HET Kocmuteckoeo kopabas. Bac He XIOyT cie3bl paccTaBaHuUsl. TOIBKO BHI, ApY-
TUe JIIO[Y B BallleM JOME U 3TOT uHonaanemsaHun. OH HE MOXET O0IIaThCs, TO3TOMY TOMalll-
HHE CIICHBI Pa3bITPHIBAIOTCS TIPU ITOMOIIH 3KECTOB ¥ MMITIPOBU3NPOBAHHOTO SI3bIKA. MBI He
MPUHAIEXKUM €r0 MUDY, a OH He U3 Halllero Mmupa. Camoe Jydiiiee, YTo Mbl MOXKEM clieaaTh —
9TO MOMOYb HAlLIEMY UHONAAHEMHOMY peberK) COODIIAThCS C HETTOHSITHBIM JJIS1 HETO MUPOM,
B KOTOPOM OH 0Ka3aJics 3arepT (TIepeBO.I BHITIOJIHEH aBTOPAMU CTaThH).

31ech peanusyercsa n3o0pasuTelibHas (xapakTepusyionias) GyHKIMS MeTahophI,
KOTOpas MoOMOraeT cAejaTh coodlleHue 6ojee 00pa3HbIM, IPKUM, HATJISIAHBIM, 3CTe-
TUYECKHU 3HAUYMMBIM. ABTOP MacTePCKHM OIMCHIBAET MPOOJIEMBI ayTUCTOB, KOTOPhIE HE
MIPUCITOCOOJICHBI K MUPY JIFOAEH, TaK KaK OHM M3 IPYroro MUpa: OHU He MOTYT BBICKA-
3aTh CBOM KeJIaHMsI, OKa3bIBAIOTCS 3allepTEIMU B CBOEM Telie, ToMe. JIro0oii BBIXOI B
00IIIeCTBO — 3TO HeM30eXKHbIe CTpadaHUs IJIsl HUX U UX poAHbIX. O4eHb HAIJISITHO
MHOIUTaHeTHast MeTadopa OOBSICHSIET IMMOBEACHNE STHUX JTIOACeH. 3mMech TakKe IIpocie-
KMBaeTCs MO3UTUBHBIM HACTPOI, TaK KaK ec/iu 001IEeCTBO MOMMET U TIOMOXKET, a He
OTBEprHET UX, IeTH-ayTUCThI CMOTYT afalITUPOBAThC K XKU3HKU. Kpome Toro, naHHast
MeTadopa BBI3bIBAET Y HAC MIPUATHEIE aCCOLMALIMN ¢ OMHOMMEHHBIM (DMUIBMOM.

«36e30ubiii marvuurx». 13-netHemy Carre [aBpuIoBYy yImanoch T10CTYy4aThbCsI 10 Hebec
«DT10 Kocmonaem JloHuakos. S xouy moroBopuTth ¢ Caieii». «¥Y MeHsI BHyTpU Bce cxka-
Jochk, — BcrioMuHaeT Caia. — S 9yTh He 3aI0XHYJICS OT SMOLWIA: MHE HO360HUAU U3 KOCMO-
ca, Hacmosawuil KocmoHaém. BosuICs TONIBKO, YTOOBI 3TO He ObUIO PO3BIrphilieM. Sl HUKAK He
MOT OCO3HaTh, UTo A4 KOpa 36onum ommyoa...»

OmHaXIbl EMY APUCHUAOCH, 4mo oH semum Ha Mapc. Korma mpocHyJIcs — yabIOHYJICS,
BCIIOMHUJI IIPUMETY: €CJIH JIETAaeIllb BO CHE, 3HAYNT, BEI3MOpaBIBaciib. M oH geiicTBUTEb-
HO BBI3I0paBiIuBai. [Ipamo-maku kocmuueckumu TeMnaMu. «Jlydiie GbIBaeT peako», — ro-
Bopusii 0 HeM Bpauu. Mctopust Camm ctana i FOpsl moacmopeeM. OHa, s mymalo, Jaxke
TIOMOTJIa eMY — ces3a4a ewje 00Hol Humo4koi ¢ 3emaeii. Tam, B kocmoce, Callly YCIIBITIIATIH.
W B niepBbIii ke TocIe MOJIydeHMsI TMChMa CeaHC CBSI3U ¢ 3emeil KOCMOHABT Habpa Tejie-
(boH ManpuMKa, KOTOPBIN MyXECTBEHHO O0poJics 3a kn3Hb. VI Beput, uto Bcearenuas OT-
30BeTCS Ha ero Kpuk o momoiu [10].

B naHHOM mpuMepe Mbl BUIUM, YTO peOEHOK-MHBAIWI TOTOB OOPOTHCS 32 KU3Hb,
Beab cama Beenennast 1 KocMoc cBoMMU 3pUTEIbHBIMU 00pa3aMU MPUXOISIT eMy Ha
ITOMOIIIb.
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TakuMm 06pa3oM, MBI OTMeYaEM, YTO pUpogoMopdHast MeTadopa IBIISIeTCS TOoCTa-
TOYHO MPOAYKTUBHOM I OITMCAHUSI COCTOSTHUS YeJIoBeKa ¢ OTpaHMYEeHHBIMA BO3-
MOXHOCTSIMU. B XoJe mpoBeIeHHOro HaMyu JUCKYPCUBHO-KOTHUTUBHOTO U COITOCTA-
BUTEJILHOTO aHA/IM3a IPUPOAOMOP(MPHBIX MOIeJIei B HAIMOHAJBHOM JUCKYpCe MHBA-
ymaHocty Poccun n CILIA, MBI MOXEM COTJIACUTHLCS ¢ HEKOTOPBIMU aBTOPaMMU, B
yacTHOCTU ¢ A.A. PSI00BOI1, 1 cie1aTh BBIBOJ, O TOM, UTO TTPOCIEKUBAETCS HEJOCTATOY -
HOCTb BHUMaHUS POCCUICKOT0 O0IIeCTBA [0 CPABHEHUIO C aMEpPUKAHCKMM B TOHMa-
HUU U BOCIIPUSITUM TTPOOIEM MHBAJIMIHOCTH: HETOTOBHOCTH BOCIIPMHUMATD JIIOEH C
0COOEHHOCTSIMU Pa3BUTHSI U IIPU3HABATh MX ITPABO Ha OOBIYHYIO XKU3Hb, YTO ITOATBEPXK-
JaeTcsd SMU30AUYECKOM JOMNYILIEHUEM TUCKPUMUHALIMOHHON JIEKCUKY B OTHOILLIEHUU
MHBAJUIOB B HEKOTOPHIX poccuiickmx ctatbssx CMU. TlpuponomopdHEBIe MeTadOphI
C OTpULATEIFHON KOHHOTAIMe MPaKTUYeCKN NCKITIOUEHBI 3 aMEepPUKAHCKOTO JIVC-
Kypca MHBaTUIHOCTH. PacKkpbITie MeTadOpHl SKMBO IIPUPOALI CBUIETEIBCTBYET O He-
JIOCTAaTOYHOM ITPOCBETUTEIIHCKOM JIBIKEHWH K peIlleHUIo TpooieM MHBaIMIOB B Poc-
cun: «BOT Kak TONBKO 06uiecmeo HauyHem Jcums 8 Mol cucmeme, KaK moavbko s HauHy
NPUHUMAMDb PEUeHUs 8 NOAb3Y M020, KMO cAa0, cpasy Jce 6ce ecmanem Ha ceou mecma | 5.
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NATURAL METAPHORS FOR MODELLING THE IMAGE OF A PERSON

WITH DISABILITY IN RUSSIAN AND AMERICAN MASS MEDIA
DISCOURSE
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There isn’t an aspect of social policy or experience that is not deeply caught up in disability issues.
Disability is one of the great issues, like race, class and gender. In the studies of the contemporary social
and political discourse there is a new, little known and topical direction, it is the analysis of conceptual
metaphors modelling the image of a person with disability. The article deals at length with the cognitive,
discursive and contextual analysis of the metaphoric model “DISABILITY IS NATURE” within the
comparative aspect (based on the examples of Russian and American mass media discourse). In the
analysis the natural metaphor has proved to possess a huge emotional potential for describing problems
of people with disabilities. Russian Mass Media admit discriminatory ideas of ableism to such an extent
that it shows little attention and misunderstanding of disability issues in Russian society in comparison
with the American one.

Key words: metaphoric model, natural metaphor, disability, disability discourse
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3KCNPECCUBHOCTb JIEKCUKO-DPA3EOJIOTMYECKUX
PECYPCOB B KOCTA-PUKAHCKOM HALIUOHAJIbHOM
BAPUAHTE UCIMNAHCKOI'O 913blKA B ACIMNEKTE
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALMNA

C.A. Hukudoposna

Kadenpa nHOCTpaHHBIX SI3bIKOB
Poccuiickuii yHuBepcuTeT 1pyk0bl HAPOIOB
ya. Mukayxo-Maxkanas, 6, Mockea, Poccus, 117198

B crarbhe mpoBoaUTCS aHATU3 UCTTOJIb30BAHUSI CTUIMCTUYECKN OKPAIIEHHBIX JIEKCUUECKUX U
(dbpazeosornyeckux eAMHULL B KOCTa-PUKAHCKOM M UCTIAHCKOM Hal[MOHAJIbHOM BapuaHTe UCTIaH-
CKOTO 513bIKa B KAYECTBE OJJHOTO U3 HauboJjiee pacpoCTPAHEHHBIX CIOCOOOB MHTEHCU(DULIMPOBAHUS
pa3roBOpHOI peur. 3aTparuBaeTcsi BOIPOC KIIOUYEBBIX CJIOB, CBOMCTBEHHBIX KOCTa-pPUKAHCKOM S13bI-
KOBOW KapTMHE MUPa, KOTOPbIE TAKXKE MOTYT ObITh MCTIOJIb30BAHbI ISl TPUAAHUS BHICKA3bIBAHUIO
sKcnpeccuBHocTU. [Ipeqiaraemasi MeToMKa aHaIM3a JIEKCUUECKUX €MHULL TO3BOJISIET CTPYKTYPU-
poBaTh UCMIAHCKUI 9KCIIPECCUBHBII JIEKCUKO-(PPa3e0oornyecKuii MaTepuall AJisl ero rnmocjeayrolie-
TO WCITOJIb30BAHUS MIPU COCTABJIEHUN UHOSI3bIYHO-UCITAHCKUX CJI0OBapEl.

Kimouesbie ciioBa: ppa3eosioru3Mbl, CTUIMCTUYECKU OKpallleHHbIE JJEKCEMbl, MHTEHCU(DUKALIMS
peun, MEXKYJIBTYpHOE 00llleHN e, clloBapu (hpa3eosoru3MoB, KJIoUeBbIe C10Ba, HALIMOHAJIbHAS SI3bI-
KOBast KapTUHA MUpa

B manHOI cTaThe IIpeIpUHSITA IOIBITKA BEIICIUTH U IIPOaHAIM3UPOBATh OTAC/IHHBIC
CIIOCOOBI BRIPAXKEHUS 9KCIIPECCUHU B Pa3TOBOPHOM peun xkuteieii Kocra-Puku B cpas-
HEHUM C Pa3rOBOPHON peublo UcTaHieB. /1151 3Toro 0b110 MpoaHAIM3UPOBAHO OKOJIO
500 KocTa-prKaHCKUX M UCTTAaHCKUX JieKcnuecknx equHull (JIE) u ppazeomornueckmx
enuaui (PE). B kauecTBe MCTOUHMKOB ObUIM MCIIOJIB30BaHbl PAa3HOOOPAa3HBIE CIOBA-
pU, XyIoXeCcTBeHHas IuTepartypa (B EPBYIO odepeib COOPHUK HAPOAHBIX cKa30K «CKas-
KM Moei TeTyluku [TanuuTsl» B iepeckasde KapmeH JIupsl [4]), cTaTbu U3 COBpeMEHHOM
IPECChI, ITOCThI HOCUTEJIE UCITAaHCKOTO SI3bIKa Ha pa3InyHbIX (hopymax B UHTepHeTe
[5—17], undpopManus, mosydeHHAsI OT HOCUTEJIEH UCITAaHCKOTO SI3bIKa ITPU HEeTIoCpe/I-
CTBEHHOM OOIIIEHUMU.

AHau3 A36IKOBOTO MaTepralia U JaHHbBIE JUHTBUCTUYECKOTO 3KCIIEpUMEHTA I10-
3BOJISTIOT TOBOPUTH O CJICAYIOIINX ITapaMeTpax BRIPAXKEeHUS 9KCIIPECCUU KOCTa-pUKaH-
IIaMH.

IHupoxoe ucnoavsosanue napewus “bien” 6 snavenuu «ouenv». B Micnmanuu takoe uc-
MOJIb30BaHUE CUMTAETCS apXauuHbIM, 3BYYUT CJIeTKa BICOKOMApHO, HEMHOTO MPO-
BUHIIMAILHO, 10 OLIEHKE MCITAHCKUX MH(GOpMaHTOB. B coueTaHnu ¢ kocTa-pukaHu3-
MaMu, 00pa30BaHHBIMU C ITIOMOIIIBIO TPAAULIMOHHO UCTIAHCKOT'O 3JIEMEHTA, MPUBEICH-
HbIE HIKE TTPUMEPHI MPUOOPETAIOT MECTHBIN KOJIOPUT:

Queria casarla con un hombre bien rico [4. C. 83]. — OHa xoTesna BeIAaTh JOYKY 32 OUeHb
0oraToro yeyioBeKa.
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Jlajniee Mo TEKCTY CTAHOBUTCS SICHO, YTO PeYb UIET HE O «IOBOJILHO» OOraToM, a
AMEHHO 00 «04eHb» 00raToM, TaK KaK MaTh OTBEPraeT yXaXKUBaHNE 3aXKUTOUHBIX XKe-
HHUXOB.

Madre e hija bien alicoreadas, se situaron a la ventana [4. C. 83]. — XopolleHbKO Hapsi-
JIMBIIKMCH, MaTh 1 OYb YCEIUCH Y OKHA.

B Ucnanuy B JTaHHOM citydae ObUIO ObI IIpaBUJIBHBIM UCIIOJIB30BATh IpUIaraTeib-
Hoe “bastante” uiau Hapeuue “muy”: bastante/ muy rica bastante arreglada...

Hcnoavzosanue mecmoumenus “que” B Havase ¢pasbl C LieJIbIO TPUBJIeYb BHUMaHUE
cayuaTess:

Que Uyvieta, que manda a decir Nuestro Sefior que dejés apearse a la Muerte del palo de
uva... [4. C. 27] — Caywaii, YBueta, locrmogs Hamr mpocur rmepenats Te6e, YTOOBI ThI ITO-
3B0JiJ1 CMEPTH CIIYCTUTHCS C BUHOIPAJIHOM JIO3bI.

B Mcnanuu BMeCTO MECTOMMEHUS “que” cJieoBaJio Obl yHOTPeOUTh BBOJTHOE CJIO-
Bo “escucha” uim “oye”.

ITo knaccupukanumu H.I. Men, «cnoBocoyeTaHUsI ¢ CEeMaHTUYECKUMU JepUBaTaMU-
00pa3zaMu MHOXECTBa» U1, T00aBUM MBI, 00beMa, «CTUMYJIUPYIOILIMU OLIEHKY, CTPO-
stcst mo monenu S1 + de + S2, rae S1 — oO6pa3 MHOXeCTBa» WM 00beMa, a «S2 — KBa-
JIuduumrpyeMoe cyliectButesibHoe» [2. C. 149]. DTo yTBepKaeHUe OKa3bIiBaeTCs CIpa-
BEIJIMBBLIM IT0 OTHOIIICHHUIO K PA3TOBOPHO-00MXOIHOM peur KOCTa-pUKaHIIEB.

Una marimba de chiquillos c. 86 — Kyua netuiiex.
Un bocado de comida. — Hemuoro ensr [10. C. 6].

PacnipoctpanenHas popmyira Bo BceM McaHOSI3BIMHOM Mupe S1 + de + S2 momy-
yaeT MECTHOE IEPEOCMBICIICHE Yepe3 UCII0Ib30BaH1e B IIEPBOM CIydyae Ha3BaHUS
HaAllMOHAJIBHOTO MHCTPYMEHTA «MapUMObI» (Pa3HOBUIHOCTH KCMI0(OHA) B 3HAUCHUH
obpasza MHOXKeCTBa U cJioBa “bocado” — Kycouek, B 3HAUEHUU «HEMHOTO» B OTHOLIE-
HUU eIBbI.

B nupeHeiickoM HallMOHAILHOM BapHaHTe UCIIAHCKOTO SI3bIKa B 3TOM CJTy4dae ObLIO
OBl MpaBMJILHBIM MCIIOJIB30BaTh OIWH U3 CIAEAYIONIIMX BapuaHTOB: una barbaridad/
monstruosidad/ plaga de/ nube/ legion/ burrada/ un montén/ mogollén/ batallon/
gjército/ punado de u T.I1. B IepBOM ciiydae 1 un pedacito/ un cachito/ un trocito u T.1.
BO BTOPOM.

Iupouaiimee ucnoavsoeanue cyurcos u npegpurcoe: cybhbukca -isimo ajst oopa-
30BaHMS IIPEBOCXOIHOM CTEIIEHMU.

Toda la familia estaba agradecidisima [4. C. 87].
Se puso mas loco que la mismisma locura [4. C. 87].

B nupeHelickoM HallMOHAIbHOM BapUaHTE MCITAHCKOTO sI3bIKa ObLIO ObI ITpaBUJIbHEE
yroTpeOuTs opmyity muy + adjetiv, HaripuMep: estaba muy agradecida. My ucrosib-
30BaTh Kakol-1ubo ¢dppazeonorusm, HarmpuMmep: la familia le estaba eternamente
agradecida.

Cpenu yMeHBIINTEIbHO-TacKaTeIbHBIX Cy(pduKCcoB mmpu 3ToM B Kocra-Prke ocoboe
MeCTO 3aHMMaeT cypduKc -ico. (JlaHHBIN cyhdHUKC TaK pacIpoCTpaHeH B peYM MECTHBIX
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KUTeAei, 4To He(DOpMaTbHbIM ITPO3BUILEM KOCTAPUKAHLIEB SIBJISIETCS CJIOBO “los ticos™,
a He(hopMabHBIM Ha3BaHue cTpaHbl — La Tiquicia, 4To yKa3bIBaeT, Ha TO, YTO MHOTUE
M3 COBPEMEHHBIX KOCTapMKAHIIEB BEPOSITHO BHIIILIM U3 AparoHa — pailoHa, B KOTOPOM
JIIaHHBIN cy(GUKCe 1 B Hallle BpeMs MMeeT LIMpoyvaiiiiee pacpocTpaHeHue.) YMeHb-
IIUTEJIbHO-JTacKaTeIbHbIe CY(MPUKCH UCTIOIB3YIOTCS B Pa3HbIX LEISX, HAIIPUMED:

1) ang ycuaeHus: KayecTBa: MoAYepKUBaHUsI 00pasa «1IeJIOr0o» B 3HAUCHUU «BECh»
WM yKa3aHUs Ha BpeMsI («<HEMEIJICHHO» ):

Dice Nuestro Sefior que por vida tuyita, dejés apearse a la Muerte del palo de uvas [4.
C. 27]. — Panm Bceii TBoeit xu3HiowKy npocut focrioab Haiir, 4To6b! THI mo3BoaMa CMep-
THU CJIE3Th C BUHOIPAJIHOI JIO3bI.

JIto60mBITHO, 9TO Cy((HUKC UCIIOIB3YETCS C IPUTSKATEIbHBIM MECTOMMEHNEM, UTO
B IIPUHIIMIIE HEBO3MOXHO B HOPME MCIIAaHCKOTO SI3bIKA.

iSi, sé!, gritaba el hombre, y ahoritica mismo te los devuelvo, pero ve que ese garrote no
me pegue mas [4. C. 38]. — [a, g 3Ha10! — Kpryaja OH, — U NIPSM ceifyac, HeMeUIEHHO Tebe
HX BEpHY, HO BeJIW AyOMHKE OOJIbllle MEHSI He OUTB!

B Mcrmanuu 06110 OBI MPaBWIBLHO CKa3aTh “ahora mismo; ya”. Y gaxe eciim UCIOJIb-
30BaTh CJI0BO ahorita, KOTOpoe BCIIEACTBUE MEXKYJIETYPHOTO ITPOHUKHOBEHUST HAUM -
HaeT U3peKa IIPOCKAIb3bIBATh B PEUM UCIAHIIEB, TO JOITOIHUTEIBHEIN K -ita cyhdHrKc
-ica — SIBJISIETCS OIpene/IeHHBIM yKa3aTenaeM Ha peub xkurteliss Kocra-Pukm, ncmons-
3YIOLIETO cpasy ABa cyddrKca 11t ”HTeHCUDUKALIMY 3HAaY€HUS CJI0OBA: IIepeCTaHb MEHS
OUTH ceifuac ke, HeMeIJIEHHO!

2) njs1 1o0GaBJICHMS CEMBI «HEMHOTO, CJIETKa; BIIOJHE»:

A la Muerte le entro vergiiencilla [4. C. 28]. — CMepTh ciieTKa 3aCTBIIIIACE.

B cnanuu npaBuibHO ObLTO ObI cKa3aTh “algo de vergiienza™.

El hotel estaba bonitillo y me gusto6 [8]. — OTenb BojiHe cebe HU4YEeTo, U MHE TIOHPaBUIICH.

3) mis1 6osee yBaXUTEJIbHOTO, BEXXJIMBOIO OOpallleHUSI:

Tatica Dios. — baTtiomika-bor (TpaguiinoHHOe Ha3BaHKUe O00ra B KOCTapUKaHCKOM (POIb-
KJIOpE ¥ pa3roBOPHOI peun).

Ly eso qué anda haciendo comadrifa? [4. C. 26] — A 4To 3TO ThI, KyMYIIIKa, TYT Jie/1aeilb?
4) nist 1oGaBIEHUS CEMbI «MWJIEHBKUI»:

Vengan estos peces ya compusticos en salsa a mi saco [4. C. 25]. — IlycTb pbIOKHU YK€ To-
TOBEHBKHE B COYCE OKAXKYTCSI B MOEM MEIIIKE.

YacTuuHo ycTapel npedukc requete-, BeIpakalolnii BRICIIYIO CTETIEHb KauecTBa,
HO B MICIIAHCKOM s13bIKe MicmaHnM OH oCTaJICs B yITOTPEOJIEHUM ITPAKTUYECKH B OTHOM-
€IMHCTBEHHOM CJIOBe “requetebien” — XOpOILIO-TIPEXOPOIIO.

Estos deditos tan requeteflacos [5]. — DTu TOHIOCEHBKHE ITAIBYUKH.
Requetesabroso [9; 10; 12]. — BKyCHO-TIPEBKYCHO.

B coBpeMennoMm g3b1ke Mcrmanny 3aMeHsIeTcsT Ha “muy sabroso, mega sabroso”.
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OueHb nonyJisipHbIA B Me3oameprke (B MeHblielt cteneHu B Kocra-Puke) yBenu-
YUTEAbHBIN cyhhUKC -azo:

Después de un gustazo un trancazo [11]. — XopolieHbKOro moHeMHOXKY 1 He Bce
KOTY MacJIeHUIIA.

B nmoroBopke ucmonb3yercst Majo ynorpeourenpHbiit B Mcrmanuu cydpduke, cama
noroBopka B MicnmaHnuu Hen3BecTHa, 0OBIYHO 3ameHsieTcs Ha «Una de cal y otra de arena».

Iuporoe ucnoavzosanue HAUUOHAABHO-CHEUUPUUHBIX CPAGHEHUI. DTOT CIIOCO0 MH-
TeHCU(UIIMPOBATh BRICKA3bIBaHME IITMPOKO UCIIOIb3yeTCsI BO BCEX HALIMOHAJIBHBIX Ba-
pHaHTax MCITAHCKOTO sSI3bIKAa, OMHAKO B KaXKIOM CTpaHE ITOITYJISIPHBI CBOM COOCTBEHHEBIE
cpaBHeHUS 1 acconmanyiu. IlepeuncisieMble HAaMM HUXKE IIPUMEPBI U3 KOCTa-pUKAHCKOMN
pPa3rOBOPHOI peyn XOTs U IMIPEeKPacHO IIOHMMAIOTCS CTIaHIIAMM, B peUU IIOCISIHUX He
HCITIOIb3YIOTCS M MHOIIA BHI3BIBAIOT HEOXXMIAHHbBIE accollMaliuy. TeM He MeHee cpaB-
HEHMSsI, €CJIM OHU COCTOSIT M3 TPAIUIIMOHHO MCIIAaHCKUX CJIOB, UCIIOJIb3YeMbIX BCEMU
HMCITAaHOTOBOPSIIIMMHU, 00BIYHO TOJILKO 000TAIIAal0T peYb TOBOPSIIETO, IPUBHOCST B HEe
KOMITIOHEHT HEOXXMIAHHOCTY 1 FOMOPUCTUYECKUI 3(pdeKT, KOTophIe ellre 6ojiee MHTEH-
cH(UIIMPYIOT BEICKA3bIBAHUE, CTIOCOOCTBYSI ITPOLIECCY KOMMYHUKAIIUY, €€ YCIICIITHOCTH.

Caballo negro, mas negro que un pecado mortal [4. C. 83]. — KoHb UepHBbIii KaK cMepT-

HBIN Tpex.

B Ucnanum cpaBHEeHUE «KaK CMEPTHBIM IPpeX» 00bIYHO MHTEHCUDULIMPYET HE LIBET,
a KaueCTBO — «CTPAILIHBII, HEKPACUBbBIM KaK CMEPTHBII IPex».

La piel tan negra como si le hubiran cortado en una noche de octubre [4. C. 84]. — Takas
yepHasi 1Kypa (y KOHsI), Kak OYyITO ee BbIpe3ain U3 OKTSIOPbCKOM HOYM.

B Mcnanuu camble TeMHbIE MECSILIBI — HOSIOPB U AeKaOpb, OMHAKO B JAHHOM CJIy4yae
MBI CTAJIKMBAaeMCS C KOCTa-pPUKAHCKUMU ONPUPOIHBIMU PEeaTUSIMU.

Sélo Dios sabe como anda el frijol [4. C. 86]. — OnuH 6or 3HaeT, Kak TaM Ha CAMOM JIeJie.

HMmMmeet MecTO cpaBHEHIE COCTOSIHUS JeJI C TPaIUIIMOHHBIM OJTI0I0M 13 0000B, KO-
TOPOE eIST B KaXKIOM KOCTa-PUKAHCKOM JIOME €XXeTHEBHO 1 KOTOPOE aCCOLUUPYETCS
CO CJIOBOM «KM3HBb». K TOMY ke camo cioBo “frijol”, ncmonb3yeMoe BO Bceit MCIIaHO-
SI3BIYHON AMepUKe BMECTO OoJiee pacripocTpaHeHHBIX B Mcrmanuu “haba, judia, alubia™,
MPHIAET BEIPAXKEHUIO MECTHBIM KOJIOPHT, a 3HAYUT ellle OOJIbIIE er0 MHTEHCU(DULIMPYET.

Bruja mas mala que el mismo Patas [4. C. 92]. — Bennma, 6osee 371as, yem cam Yepr.
CnoBo “patas” He UcmoJib3yeTcs: B UcmaHuM aj11 0003HaUeHUS YepTa, XOTS MOXET
OBITh TTIOHSTO UCHAHLIAMU OJIaroaapst MPO3pavyHO STUMOJIOTUU — «C KOITbITAMU».
Mas brava que un Soliman [4. C. 92]. — CepauTtas kak CyneiimaH.
3abniToe B Mcrmanmm cpaBHEHNE CEpPAUTOrO YejloBeKa ¢ cynTaHoM CyreiiMaHOM,

MHpOCIaBUBLIMMCS CBOMMHY BOeHHbIMU oOegamu B Mcrianuu, a BoBce He B KocTa-Pu-
Ke, TeM He MeHee TIpeKpacHO COXPaHUIIOCH B TTOCJIeIHEN 1 OBbLIO 3a0bITO B TIEPBOIA.

Al oirlo los demonios se pusieron como si les mentaran la mama [4. C. 29]. — [{ns yepteii
3TO OBIJIO BCE PABHO, YTO YCJIBIIIATH TTPOKIIATHS IJIST OOBIYHBIX JIIOIEH.
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XO0Ts1 TO cpaBHEHME UCITONb3yeTcsl B MIclmaHuM, OHO M3BECTHO B (popme como si les
mentaran la madre. OgHako ci1oBo “madre” 1oyt TabynpoBaHO BO Beeit Mezoamepu-
K€ M3-3a aCCOLMalNii ¢ OTCHUTKaMM K MaTepHBIM BhIpaXkKeHUSIM. “Madre” mmoBceMecT-
HO 3aMeHsIeTCs Ha “mama” 1 1axe “mama’, Kak 3To pacrpocTtpaHeHo B LleHTpanbHOi
AMepuke.

HMHTeHcndurKaLms 4acTo MPOSBIIsIeTCsT B MCaHCKOM s13bIKe Kocra- Puku yepes mmo-
BTOpPEHME OJJHOTO M TOTO K€ CJIOBA IBa pa3a WU ITIepeYNCIICHUN OTHOPOMTHEIX YJICHOB.
YacTto 3TH c10Ba IIpU 3TOM pUPMYIOTCH:

Regalos van y regalos vienen. — M BOT mogapku TeKYT PeKOId.

Y recados van y recados vienen. — Ml BOT mopy4eHusi JalOTCS OJTHO 3a APYTUM.

Y diciendo y haciendo. — Cka3zaHo — cliejiaHo.

Anday anda, anda y anda. — Illnu oHu, nuiu.

Ten que ten. — Xouellb — He XOYEllIb...

Le pregut6 en qué andenes andaba. — Ero cipocunu, rae oH xoguia-opoaun [7; 10; 14].

(Para donde? Pues para el infierno, pero es ya, con el ya [4. C. 29]. — Kyna? [la B an, ipu
5TOM HEMEJIEHHO!

Hcnoavzoeanue mexcoomemuii. IlpoaHann3nupoBaHHbBINM HAMU CITUCOK MEXKIOMETHUIA,
XapaKTEePHBIX [IJI1 pa3rOBOPHOI peur KOCTa-pUKaHIIEB, BKJIIOYAeT B ce0s claeaylolue
clioBa.

iIdiay! (Taxxe usBectHO B oporpacduu idiai 1 B poHeTMUeCKOM BapuaHTe diay) —
BO3MOXKHO, CAMO€ pacIpocTpaHeHHoOe ¢J1oBo B KocTa-Puke, mpuMepHBIit aHAJIOT BCeM
MU3BeCTHOMY apreHTuHckomy “jChe!”. YnoTtpe0bsieTcs: B KauecTBe MPUBETCTBUS, IPU-
BJICUEHUS] BHUMAaHMSI, BbIpaXKeHHE IIIMPOKOI raMMbl YYBCTB: YAMBJIEHUsI, HEIOBEPUSI,
pa3ouapoBaHus U T.11. B Ucnanuu HeusBecTHO.

— ¢ Idiai, Uvieta, todavia andas pajareando?

— (Idiai, qué quieres que haga? [4. C. 29]

— IIpuset, YBuera! (1iu «o, 3T0 ThI!) Bee elile Oe3aeIbHIIACIITb?

— IlpuBeT, 4TO XXe MHE JesaTh!

“diay, no sé la respuesta profesor” — DxM... s1 He 3HaI0 OTBeTa, yuuTenab [10].

Toda aquella gente acostumbrada a arroz, frijoles y bebida, no se atrevia a tocar los ricos
manjares. Juan les dijo: “jIdiay, viejos, aturrucenle, que ahora es tiempo!” [4. C. 41] Bce atn
JIFOIIN, IIPUBEIKIITNE K PUCY, 000aM 1 BBIITMBKE, HE OCMEINBAIINCH JOTPOHYTHCS IO BKYCHBIX
scTB. XyaH cKazas um: «9i, crapuku! Haneraiite, camoe BpeMsi!»

“:Pura vida!” TuIMYHO KOCTa-puKaHCKOe (Ppa3eoIorM3uPOBAaHHOE BOCKINIIAHKE,
KOTOPOE MOKET UCITOJIb30BAaThCSI B PAa3IMYHBIX CUTYAlIMsIX: K KAYEeCTBE MEXKIOMETHS
«Bii!», npuseTcTBUs «IIpuBeT!», mpoianus «ITokal»), a Takke B MpaKTUYECKHU JTI000M
CHUTyall, TPeOYIOIIe SMOIIMOHAIBLHO OIICHKMN.

Bocknunanue “jPura vida!” oTpaxkaeTt B MOJHOM Mepe KOCTa-pUKAHCKUW B3IJISIT HA
MUp: BHEIIIHE TTO3UTHUBHBIM, ClIeTKa KOH(OPMUCTCKUI, €T0 YIIOTPEOJISIOT 1 KOTra Bce
XOpOIIIO, X KOTJa BCE IIOXO:

— ¢(Cdmo estas?--;Pura vida! ;Y vos? — Kak nena? HopmanbHo, a TeI? [6; 7; 9—17].
Juan: Bueno, Pedro te dejo porque debo irme.

67



Bectauk PYJIH, cepust Pycckuii u unocmpantbie a3viku u memoouka ux npenodaganust, 2016, No 2

Pedro: Pura vida Juan, cuidese.

Juan: Pura vida, chao.

XyaH: JlanHo, Ileapo, s moiien, MHe mopa yxe.
Ileapo: IToka, XyaH, cuacTauBo Tebe.

XyaH: Iloka, no ceuaanus [10].

CrnoBocoueTaHHe IIOMUMO YIIOTpeOIeHUs B KaUeCTBE MEXKIOMETHSI MOXKET UCITOb-
30BaThCs KaK MpuiaraTeibHOe 111 XapaKTepUCTUKY YesloBeKa: este hombre es muy pura
vida o3Hayaer, 4ToO peyb UJET 00 OUYCHb XOPOIIIEM YEJIOBEKE.

MexnomeTtne “;upe!” 1OBOJIBbHO pacIpOCTPaHEHO B 3HAUEHUM «OIla, a BOT U s!»,
«Ky-Ky!». B UcrtaHuu Hen3BeCTHO.

YucTeie 3ByKOMnoapaxareabHble MexnoMeTus: B Kocta-Puke Toxe oTIMYamOTCs OT
MMUPEHEUCKUX:

“;chupulun!” — mmox! (3Byk 1o Boze) B Mcmanuu “glup” wim “blup”

“jtun, tun, tun!” — TYyK-TyK-TyK! (cTYyK B 1Beph) B Ucnanum “tac, tac” unum “toc, toc”

“iche!” — 3it! (B OosbllIe MU MEHBILIEN CTETIEHU PACITPOCTPAHEHO BO BCEIl MCMTAHOSI3bIY-
HOIt AMepuKe)

iChe!, no se asome, viejo, porque entonces no resulta... [4. C. 47] — Dii, He BbICOBbIBali-
¢S, CTapUK, WM HUYETO He TTOJTYIUTCS. ..

B Kocrta-Puxke “jche!” euie u ynorpebJsiercs B 3HaueHUU «by!» (OTBEpXKeHue):

A nadie hay que decirle jche! en esta vida [4. C. 33]. — Hukoro Heb3s1 0OTBeprath B 3TOM
>KU3HU (TOBOPUTH «Dy>»).

IlIupoxko yroTpebasercss MexxaoMeTre “;caray!” yalie B 3HaYCHUU COXATICHUS «3X!»
W YIUBICHUS «yX ThI!»:

No le qued6 mas remedio que darle el altimo bollo — jQué caray! [4. C. 23] — Huuero
€My He 0CTaBajJ0Ch, KaK OTAATh MOCIETHIO OYI0UYKY. — DX, BOT He3anaya!

HabGntogaeTcs mmpokoe UCMOob30BaHNUE BBIPAKEHU Y BOCKIIUIIAHUWI, CBSI3aHHBIX
C peUTruo3HOM TeMaTuKoil. Bce mepeuncieHHble HUXE BOCKJIUIIAHUS U3BECTHHI U B
HMcnaHuu, oqHaKo B HACTOSIIEE BPEMS BCJIEACTBUE TOTO, YTO UCMTAHCKOE OOIIECTBO
CTaHOBUTCH BCE 00JIe€e CBETCKMM, a TEMbI LIEPKBU U PETUTUU 3aHUMAIOT OoJiee orpa-
HUYEHHOE MECTO, BBIPAXKEHUS, CBSI3aHHBIE C PEIMTMO3HON TEMaTUKOU, NCUe3at0T U3
pasroBopHoii peun. [Tomumo crangapTHoro “jDios mio!” UCHaHIIbI TOYTH HE TTpUOE-
raloT K TaKOro pojia BOCKJIUIIAHUSIM, BOCIIPUHUMAS UX IIIMPOKOE UCTOIb30BaHUE B
peuu Kak ycTapeBIlee.

Ilepeuncaum BbIpakeHUs M BOCKJIUIIAHUS, CBSI3aHHBIE C pETUTHUEH, KOTOPBIE IIIU -
poko ucnoJip3yTcs B Kocra-Puke:

jel Sefior me dé paciencia! — Jlait 6or MHe TeprieHuUs!
Que Dios te ayude. — ITomoru Tede 60T

La vieja quedo con el credo en la boca [4. C. 85]. — V¥ crapyumiku «Bepylo» 3acTpsijio B
[JIOTKE.

Sélo Dios sabe como anda el frijol [4. C. 86]. — OauH Gor 3HaeT, Kak TaM OOCTOSIT AeJa.
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Por amor de Dios. — Panu nmo6Bm K 60TYy.

jAve Maria (Purisima)! — (Panyiics), [Tpecssitast Boroponuiia!

(Qué hace Dios de esa vida? — Kak gena? (JlociioBHO: 4TO OOT feaeT ¢ HaMH B 3TOH
XU3HU?)

iMaria Santisima! ;qué es eso? — IlpecsTast boroponuua, 4ro 310 Takoe?!

eso va contra la Ley de Dios. — D10 uaet npoTuB 00XbUX 3aKOHOB [4—9; 11—17].

HUzmenenue cmpyxmypot OF uau JIE, ux cemanmuueckoe nepeocmoicaenue. B ciydae
¢ ¢paseoorn3MaMy Takue TpaHchOpMallii YCTOMUMBEIX BEIpaXKeHHIT OBIBAIOT OYEHB
BBIPa3UTEIbHBIMU: HAPYIIAETCS U3HAYAIBHO HEPYIIMMOE — YCTOMYMBAsI CTPYKTypa
(pazeosiorusmMa, YTo HEMEIJIEHHO BbI3bIBAET I(PPEKT YCUICHUS:

iQue coma rayos, que coma centellas ese lloretas! [4. C. 97, 98] — IlycTb OH mogaBUTCS
TPOMOM, IYCThb OH MMOJABUTCST MOJTHUSIMU, 3TOT TIj1akca!

— 37ech pa3ouBaeTcs ycToitunBoe BeipaxkeHue “Echar rayos y centellas™.

Bueno, comadrita, pase adelante y se sienta mientras voy a doblar los petates [4. C. 26]. —
Xopolo, KyMylIlikKa, ITPOXOIU B IOM U CaauCh, IIOKA 51 OyIy cOOMpaTh MOXUTKH.

Hcnonb3oBaHue ycTOHUMBOTO BhIpaxkeHus “doblar los petates” — codpaTbcst Ha TOT
CBET (I0CIOBHO «CJIOXHWUTh KOBPUKHU») B IPSIMOM CMBbICJIe py oOpalneHuu K CMepTH,
BBI3BIBACT CUJILHBINM IOMOPUCTHUYECKII 3(PPEKT.

Pareja no prevenida vale por tres.

HsBectHasg norosopka “Hombre no prevenido vale por dos” [6] — «[IpexycmoTpu-
TEJIbHBIN YeJI0BEK CTOUT ABOMX» IIPU U3MEHEHUHU YNCIUTEILHOTO «IBa» Ha «TPU» IIPH-
o0peTaeT CoBeplIEHHO Apyroil cMbica — “Pareja no prevenida vale por tres” — «He-
IpeayCMOTPUTEIIbHASI ITapa CTOUT TpouX». Pedb MaeT 0 HenCIT0Ib30BaHUM ITPOTUBO3a-
YaTOYHBIX CPENCTB, KOTOPOE MOXET OBITh UpEeBaTO POXKIAEHEM peOEHKA — TPEThETO.

Taxske MOXHO nepeuncianuTh HeckoJibKo D F u JIE, B KoTopbIX TpaHcdopMalyvs Ka-
caetcsd cjioroB. OOBIYHO peyb UAET O CO3BYUYMH CO CIOBaMU, HE UMEIOLLIMMI HUKAKOTO
OTHOIIICHHUS K IIePBOHAYAIBLHBIM, YTO IIPUBOIUT K IOMOPUCTUYECKOMY 3 GEKTY 1 MH-
TeHCU(UKALIMU BbICKa3bIBAHUS:

“Hasta los vidrios”. — Jlo cBugaHMs (IOCIOBHO «I0 CTEKOJI») 3BYKOBasI aCCOIIMAIINS C
“Hasta la vista”.

“Ahi los vidrios”. — { Bac BUXY (JIOCJIOBHO «TaM — CTeKJIa») 3BYKOBasi accollaIus ¢
“Ahi los veo”

“Al verris”. — HaobopoT. 3BykoBast accounanus “Al revés”.

“Estar furris”. — BbITb cTpaliHbIiM, HeKpacuBbiM — “Estar feo”.

“1Qué frijol!” — Kak xomogHo! — “Qué frio” [6; 10].

Hcnonp3oBaHne NOTOBOPOK TAKXKe TUIIMYHO IJISI PeUYM KOCTa-pPUKAHIIEB.
Kocra-pukaHCcKuUil HallMOHAJIbHBIM BapraHT MCIIAHCKOTO sI3bIKa O0raT HallMOHAJb-
HO OKpallleHHBEIMHU ITOCJIOBUIIAMHU M IOTOBOpKaM1. MHOTHE 13 HUX UCIIOJIB3YIOTCSI U1 B
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Wcnanuu, Ho yXe He ¢ Takoit yacToToii. JIpyrue B McnaHuuM NOJHOCTHIO 0Ka3aJIuCh
3a0BITBIMU:

Bueno es el culantro pero no tanto [4. C. 25]. — XopolleHbKOro MOHEMHOXKY (I0CIOB-
HO: «XOPOIII KOPUAHIP, Ia HE B TAKOM 00bEeMe» ).

Después de un gustazo un trancazo [4. C. 26]. — XopoIIeHbKOTO ITOHEMHOXKKY (IOCIOB-
HO: «I10CJIe YIOBOJLCTBUS — yaap MaJKoi»).

No se le vaya a volver la venada careta a Nuestro Sefior [4. C. 26; 5; 7]. — Heyxenu Bce
BBIMAET HEe TaK, KaK oXuaaellib? (I0CIOBHO: TOCHOAb MOAOPOCUT €My HEOXKUAAHHOCTh?)

HakoHeu, ocTaHOBUMCSI Ha KJTIOUEBBIX CJIOBAaX, KOTOPbIE TAKXKE MOTYT OBITh UC-
MOJIB30BAHBI 7151 MPUAAHWS BBICKA3BIBAHUIO SKCIIPECCUBHOCTH.

Onupasicb Ha TOHSATUS, CBOMCTBEHHBIE KOCTa-PUKAHCKOM SI3bIKOBOU KYJIBTYPE, Mbl
BBIJIEVIIN PSIJT TAKUX CJIOB B KOCTa-PUKAHCKOM HAIIMOHAJIBHOM BapUaHTE UCTIAHCKOTO
si3piKa. B cocTaBieHHOI HaMu TabJIMIIEe KITI0UEBOE CJIOBO JAETCS HAa PYCCKOM SI3bIKE
(OTTaJIKMBAsICh OT YHUBEPCATBHBIX 3JIEMEHTAPHBIX CMBICIOB A. BexXOUIIKOIt), OMHO-
BPEMEHHO €My HaXOAUTCS Psii CAHOHUMOB U CBSI3aHHBIX C HUM (hpa3eojorM3MOB Ha
HWCTaHCKOM si3bike. « MHBIMU c10BaMU, Hallla 3a/1a4ya COCTOUT B UHTETPAJIbHOM OIKca-
HUU JIEKCUKU U MEHTAJIUTETA YE€pPE3 BOCCO3IaHNE SI3BIKOBOU KapTUHBI Mupa» [3. C. 8]
MHTEPECYIOLLEro HAaC KyJIbTypHOro IpocTpaHcTBa. JlaHHasa metoauka aHanu3a JIE no-
3BOJISIET YIIPOCTUTD U CTPYKTYPUPOBATh MaTepua JJIsl €ro MOCIEAYIOIIErO UCTIOIb30-

BaHUA IIPU COCTaBJIICHUU MHOSA3BIYHO-UCITAHCKUX CHOBapCfI.

Tabnvua

Jlexcembl nu
dpazeonornamebl
B HALMOHabHOM
BapuaHTe UCM. A3blka
Kocta-Pvkn

Mepesopg,
Ha PYCCKMI S3bIK

Mpumep
ynotpebneHus

Pycckuii nepesog,

McnaHckuii BapuaHT

Knio4eBoe CnoBo «Hu 3a 4TO»:

por sapo;
ni por jurisca; j...que me
muerda un burro!

dur aga, H1 3a 4TO; a MHe
dur noz Hoc?

iPor sapo que la dejo
apearse! jNipor lajurisca!
iA José si pudiste pedirle,
y a mi que me muerda un
burro! [6; 10; 11]

dur s el paspeLuy cnestb
¢ nepesa! Hu 3a yto!
3HauuTt, Mocndy Tbl 3ara-
fanenadve, a MHe, 3Ha-
YuT, OTU Necom?

Por narices no la dejo/ de
ninguna manera la dejo/
por nada ladejo/ nipatras
ladejo apearse.Yamique
me den morcillas/y yo —
ia freir pufietas!

Knto4eBoe cnoBo «noann3biBatbCs»

volverse una miel; sacar la
jicara/ ser un saca la
jicara; ser muy sacalas

paccbinaTbes B N00e3HO-
CTsX; ObITb YCNYX/IUBbIM;
noanu3biBaThCs; ObiTh
noan3om

Las dos mujeres se
volvieron una miel para
contestar el saludo al
caballero [4. C. 83—84].
La vieja que era muy saca
la jicara cuando le
convenia [4. C. 84].

Y la Muerte que es muy
sacalas con Tatita Dios,
bajé en una estampida. [4.
C.1—6]

00e XeHLLWHbI paccbina-
NINCb B NOOE3HOCTSX, OT-
BEYas BCAHMKY.

Crtapyxa morna 0ObiTb
6ONbLLIONV NOAIN3O0M, KOT-
[na Tpe6oBanochk.

M CmepTb, koTOpas Gbina
04eHb YCAYXNMBOW ¢ Oa-
TIOWKON-Borom, Hemea-
NIEHHO CMycTunachb Ha
3ems1i0

derretirse delante de;
adular/; alhagar a alguien;
hacer la rosca a alguien;
darle jabdn a alguien

KnioyeBoe CnoBo «BpaHbE»

que te lo crea pizote

MycTb Hocyxa Tebe nose-
put

iQue te lo crea pizote! [4.
C. 28]

Pacckaxu ato cBoeit 6a-
6yLike! (Hocyxe)

Que te lo crea tu abuela;
jatuabuela que te dé para
libros!

que se lo cuente a su
abuela /tia;

el diablo que te lo crea/
eso no se lo cree ni dios/
ni tu tia
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OkoH4aHue TabLbl

Jlekcembl nnn
dpazeonornambl
B HALWOHaIbHOM
BapuWaHTe ucn. a3blka
Kocta-Pwvikn

MNepeBog,
Ha PYCCKMI S3bIK

Mpumep
ynotpedneHus

Pycckuii nepesog,

McnaHckuii BapuaHT

KntoyeBoe CnoBo «LwTyka»

chunche

LITYKa; WTYKOBKHA; 6a-
paxsio

Ese chunche es muy util
para abrir botellas.

En el motor de los carros
hay un chunche que sirve
para medir el aceite [5—
17]

3T0 O4eHb None3Has Wry-
Ka Asl OTKpbIBaHMS OyThl-
JIOK.

B aBTOMOGUILHOM MOTO-
pe ecTb Takasl LUTYKOBUHA,
KOTOpas HyXHa st uame-
PEHVs ypOBHS Macna

cacharro; cuestion;
bartulos

chuncherequear

LUYpaHyTb, ABUHYTH — Ma-
ron, ynotpebnsemslit
BMECTO 3abbITOro rarona

Chuncherequéelo para
arriba [6; 9; 10]

[asaii, ABUHb €ro BBEPX

B031TbCH C KakMm-TO
CJIOXHbIM NpeaMeToMm,

Esta chuncherequeandoel
televisor [6; 9; 10]

OH BO3WTCS C TeNeBn3o-
POM (4MHUT ero)

annapaToM; YNHUTb

TepMHUH «KJTI04EBBIE CJIOBa» OBLI MpeaiokeH A. BexkOMIIKoi — «3TO cioBa, 0COo-
OeHHO BaXXHbIe U TToKa3aTeJIbHbIC IJIS1 OTIEIBLHO B3SITOU KyJAbTYpHL...» [1. C. 35], 310
«...CJIOBa ¢ 0COOBIMU, KYJIBTYpOCHeLIM(UIHBIMU 3HAYEHUSIMUA OTPaXKAIOT U MepeaaloT
HE TOJIbKO 00pa3 XXU3HU, XapaKTEPHBIN IS HEKOTOPOTO JAHHOTO OOIIECTBA, HO TAKXKe
n obpa3 MpmuieHusS» [1. C. 19]. BaxkHoi1 XxapakKTeprCTUKOM TaKNX CJIOB SIBJISIETCS MX
00111eyTOTPEOUTEIBHOCTD M HAXOXKIEHME «B LIEHTPE 11eJ0r0 hpa3ecosornyeckoro ce-
MeiictBa...» [1. C. 36].

HecomHeHHoO, BeipaxkeHue “Pura vida” u mexmometue “Idiay”, KoTopbie MbI ITpo-
aHAJIM3VPOBAJIH BhIIIIE, TOXKE SIBJISIOTCS KITIOUEBBIMU CJIOBAMM KOCTa-PUKAHCKOTO Ha-
LIMOHAJILHOT'O BapyaHTa UCITAHCKOTO SI3bIKA.

Takum 00pa3oM, B CHJIy MOJIMHALIMOHAIBLHOTO XapaKTepa UCIIAaHCKOTO SI3bIKA HC-
IMAaHOTOBOPSIIYE IPUHAMIEXKAT K pa3HOOOPa3HBIM CEMUOTUYECKUM IIPOCTPAHCTBAM.
DTO 3aTpyaHSIET HE TOJbKO KOMMYHUKAIIMIO MEXIY HOCUTEISIMM MCIAHCKOTO sS3bIKa
1 HOCUTEJISIMU JIFOOOTO IPYTOTo SI3bIKa, TOBOPSIIIUMU TIO-UCMIAHCKU, HO U MEX]y ca-
MUMM HOCUTEJISIMH MCITAHCKOTO s13bIKa. CKIIOHHOCTb K MHTEHCU(UKALINMT, TIPUHSITAsI
B MCTIAHCKOW peuM, JelaeT MpolLece elle 00jee CIOXHBIM. DTO CBI3aHO C TEM, UYTO
MHTeHCU(UIIMPOBaHHAS UCITAHCKAs peyb TOpa3io yalle, YeM HelTpajabHasl, XapaKTe-
pu3yeTcs SIPKO BhIpaXKeHHBIM TePPUTOPHUATIbHBIM (KYJIBTYPHBIM) KOHTEKCTOM, 0J1aro-
Japsi YeMy COOOIIEHNE MOXKET ObITh HE ITOHSITO MW HEIIPaBUJIHBHO MHTEPIIPETUPOBAHO
PELIMIIMEeHTOM, €CJIM OKaXKeTCsl, YTO TaKOe BbhIpakeHe MHTeHCU(UKAILIUY EMY HEU3-
BECTHO.

Hcnonws3oBanne Gpa3eooTU3MOB U CTUJIMCTUIECKHA OKPAIIEHHBIX JIEKCUUECKUX
eIVHUII SIBJISICTCSI OMHUM M3 HauboJIee pacIpoCTpaHeHHBIX CIIOCO00B MHTeHCH(DUKA-
LIMH pEeYX B UCIIAHCKOM $I3bIKe. OIHAKO MX MCIOJIh30BaHUE MOXKET 3aTPYIHUTD MEX-
KYJBTYPHYI0 KOMMYHUKAIIMIO, 0OCOOEHHO €CJIM B HEeil IPMHUMAIOT y4acThe HeUCIIaHO-
SI3BIYHBIE OT POXAEHUS Joau. JIJIsl pelieHus: 3TOro Bonpoca, B YaCTHOCTU, TpedyeTcs
PYCCKO-VCTIAaHCKUM (hpa3eonoTndecKuid CJI0Baphb.

PaccMmoTpeHHbBIE HAMY MEXaHU3MbI BEIpaXKEHMST SKCIIPECCUM B HAIIMOHAILHOM KO-
CTapMKaHCKOM BapMaHTe UCITAHCKOTIO SI3bIKa (pa3roBOpHAs pedb) B CpaBHEHUH C pa3-
TOBOPHOI peublo MCIIAHIIEB, B YaCTHOCTHU, BBIICJICHNE Psila KIIFOUEBBIX CJI0B, CBOI-
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CTBEHHBIX KOCTAPUMKAHCKOMY HAllMOHAJIbHOMY BapUaHTy UCITAHCKOTO S3bIKa, MO3BO-
JISIET CTPYKTYPUPOBATh MCITAHCKUI 3KCIIPECCUBHBIN J€KCUKO-(DPa3eoa0rn4eCKui
MaTepurall, YToObI BIIOCJIEICTBUM UCITOJb30BATh €T0 ITPU COCTABICHUN UHOSI3BIYHO-UC-
MAaHCKUX CJIOBapE.
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EXPRESSIVITY OF LEXICAL AND PHRASEOLOGICAL RESOURCES
IN COSTA RICAN NATIONAL VARIANT OF SPANISH IN THE ASPECT
OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

S.A. Nikiforova
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Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 6, Moscow, Russia, 117198

The article analyzes the use of stylistically marked lexical units and phrasemes in national variants
of Spanish language of Costa Rica and Spain as one of the most common means of speech intensification.
The article also raises issues of keywords inherent in the Costa Rican linguistic picture of the world
which can be used for intensification of speech as well. The proposed methodology for analysis of
lexical units allows structuring the expressive lexical and phraseological material for its further use in
foreign language-Spanish dictionaries.
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JIEKCUYECKUE KOHUEHTPATOPbI COOEP>XAHUSA B MPOLIECCE
CAMOOPIrAHN3ALIUN TEKCTA U AUCKYPCA HA ®OHE
CEHETAJIbCKOWU TPAOULIUUN

®Daiie Pary Inon

Kadenpa pycckoro si3pika 1 METOTUKY €T0 MPEIToIaBaHus
Poccuiickuii yHuBepcUTeT ApyKObl HAPOIOB
ya. Mukayxo-Makanas, 10/2a, Mockea, Poccus, 117198

B ctaThe mpeacTaBieHa KapTUHA JIEKCUYECKUX COCTABIISIOIIMX IMPOIecca CaMOOPTaHU3aUY TEK-
cTa ¥ AucKypca, GyHKIIMOHUPOBAHUS KOHIIEHTPATOPOB CMBIC/IA B TeKCTe U qucKypce. [Tpotecc
caMOOpraHM3allMK TeKCTa U UCKYpPCa KaK B PYCCKOM, TaK M B CEHETaJIbCKOM IMHTBOKYJIBTYpE Upe3-
BBIYAMHO CJIOXEH U JI0 KOHIIa HeMOoHATeH. OH MPOXOIUT MOCPEACTBOM aKTyaIM3allui OTTEHKOB
KYJIBTYPHOTO 3HAUYEHHMS JIEKCUIECKHX KOHIIEHTPATOPOB KYJIBTYpHOT0 cMbIcjia. DyHKIIMOHUpOBaHME
KOHIIEHTPATOPOB CMbICJIA B MIPOLIECCE CAMOOPTaHU3aIMKY TeKCTa M IUCKypca MpeAcTaBiisaeT co0oi
MpaKTHYECKN OeCKOHEYHbIE BApUALIMM HOBBIX 3HAUEHMIA, POKIaeMBIX KYJIBTYPHOI Cpeloi, B KOTO-
PO¥1 CYIIECTBYIOT 3TH TEKCT U TUCKYPC.

KiroueBble cJ10Ba: TEKCT, TUCKYPC, CHHEPTETUKA, JIEKCUIECKIE KOHIIEHTPATOPHI, TTpoliecc (pyHK-
LIMOHUPOBAHMSI, CIOBO-KOIIEHTPATOP CMBICJIA, KYJIBTYpHasl Cpe/ia, CaMOOpraHM3alMs TEKCTa, (IyK-
Tyauust

Kak nokasbiBaeT pyCCKU U CEHEraabCKUI MaTepurall, B3aMMOAEUCTBYE CI0BA-KOH-
LIEHTpaToOpa CMbIC/IA U KYJIBTYPHOI Cpebl HE Bceraa OqHO3HaYHO. MeXaHM3M TaKoro
B3aMMOEHACTBUS 3aKJIF0YAETCS B TOM, YTO CJIOBO 3BOJIIOLIMOHUPYET B KYJIBTYPHOM cpe-
Jle. 3HaUeHHEe CI0Ba-KOHLEHTpaTOpa CMbICA KaK 3JIeMEeHTAa KYJIbTyphl pa3BUBAETCS,
oTpaxas B cede IMHAMUKY JeSITeIbHOCTH YeJI0BeKa MU UBMEHEHUIA B TIMHTBOKYJIETYPHOM
yHuBepcyMe. O3HaYeHHBIN MEeXaHM3M JIOMOJIHACTCS MPolleccaMy BHYTPEHHEI caMo-
OpraHu3aluu.

ba30BbIM NOHATHEM CMHEPIeTUKU KaK HayKd O CaMOpa3BUBAIOIIMXCS CUCTeMax
BBICTYNAET OTKPBITOCTH: «...IIpoliecc oOmMeHa nHpopmalueit, ee Mpou3BOJACTBO, Mepe-
Jlady ¥ rpueM ¢ 00padboTKo 1 BOSBHUKHOBEHUEM — CaMOPOXKIECHEM HOBBIX KAYeCTB
1 HOBOTI'O CMbICJIa — Ha3biBaeM cuHepreTukoi» [5. C. 11]. ITo MHEeHUIO POCCUMACKUX
IocJieqoBaTesieil 3Tol HayKu, CMHEPreTHKA 3aCTaB/IsIeT [I0-HOBOMY B3IJITHYTh Ha IIPO-
0J1eMy, BBICBEUMBasl OTKPBITOCTh KaK CUCTEM, TaK U METOIOB.

«CuHepreTuka — 3Ta He MHCTPYMEHT, NaloInii Mpea3alaHHbIe pe3yJibTaThl, a 1BEPb,
OTKPHBITas B PeabHOCTD, MPUPOIHYIO, YEJOBEYECKYI0, U OXKMAAIOIIAs OTBETOB OT CaMOit
aToM peanbHocTu» [5. C. 11].

B nuHTBHCTIYECKUX paOOTaX MOCIEIHETO BpeMEHM CTaJI0 OOIIMM MECTOM ITOJIOXKE -
HHE O TECHOM CBSI3U SI3BIKOBBIX M SHIIMKJIONIEINIECKUX 3HAHNI, 3HAHUI 0 MUpPE U €€
OTpaxXeHUH B cjioBe. OMHAKO MEXaHU3M 3TOI'0 €IMHCTBA C IMHIBOKYJIETYPOJIOIMIEeCKOM
TOYKU 3PEHUS OCTAETCsI HE BIIOJIHE OCO3HAHHBIM.

MeTonuKa ceMHOTO JMHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKOT0 aHaIn3a MpeJHa3HauYeHa MPexXe
BCETO JJISl OCBEILIEHUS TOTO, YUTO OTHOCUTCS K AU depeHIMALNMN CI0B-KOHLIEHTPATOPOB
cMbIcia. BHyTpu cucTeMbl acColMaTUBHbBIE CBSI3M YCTAHABIMBAIOTCS IPEUMYIECTBEH-
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Daiie (Damy Jluon. Jlekcuueckue KOHUEHTPATOPBI COACPXKAHUA B ITPOLIECCE CaMOOpraHu3aluu TEKCTa...

HO TMCUXOJMHIBUCTUYECKMMU METOJaMU B aCCOLIMaTUBHO-BEpOaIbHOI CETU U ee TeK-
CTOBBIX ITIPOCKIINSIX, HO OHTOJIOTHS 1 AMAJICKTUKA CBSI3H CJIOBa-KOHIIEHTPAaTOpa CMBICTIa
Y €r0 3HAUEHMSI C ITPeAMETHOM, BEIIIHOM cpeoii ero ObITOBAHUSI HEAOCTATOUHO YSICHEHBDI.

OTHOILLIEHUS CI0Ba-KOHIIEHTPATOpa CMbIC/IA U CPeAbl HOCST IBOSKUI XapaKTep:
CJIOBO CYIIIECTBYET, ITPOSIBISIETCS, U3MEHSIETCS B Cpelie, C OMHOM CTOPOHBI, U BHICTYIIA-
€T Cpeaoi J1s1 CBOEro MHOOBITUS — C Ipyroit. CI0BO-KOHIIEHTPATOP CMBbIC/IA KaK dJIe-
MEHT YeJIOBeUECKOM KYJbTYPhl HECET B ce0e UTOTU MO3HABATEJIbHOU AESITeIbHOCTH
YeJI0BeKa KaK YaCTH IPUPOIBI M IMHITBOKYJIETYPHOTO YHHUBEPCYMa, HaKJIaIbIBAIOIIINX
CBOU OTPaHMYCHUS Ha OeSITEbHOCTD YeJI0BeKa M IMPOAYKTHI 3TOI AeITEIbHOCTH —
cJioBa.

ToIbKO Ha 3TOM CTBHIKE KYJIBTYPHOT'O M IIPUPOIHOIO B UEJIOBEKE HE TOJIBKO KaK CyOb-
eKTe HO U 00BEKTE Y MOXKHO OOBSICHUTD IMAJIEKTUKY CJI0Ba-KOHLIEHTpaTOpa CMbIC/Ia U
cpenbl ero ObITOBAHUS.

C10BO-KOHIIEHTPATOP CMBIC]IA KaK OBITHE TMIHOCTH BO BCEX €€ COCTABIISIONINX:
WHTEJUIEKT, BOJISI, IyBCTBO — OIIpeAeIsieT B3aUMOIEHCTBIE YeIOBEKa CO CPEeIoil, BOU-
paeT B ce0s1 3J1eMEHThI 3TOI Cpelibl, BOCCOEAMHSIETCS ¢ Heil. OCHOBa TAKOT0 BOCCOEIM -
HEHUS — SHEPTUITHAS: UMST — SHEPTHUS CYIIIHOCTU MPeaMETa HO He JT100ast, a CMbICIIO-
Bas1, «yMHas» (A.D. JloceB), MprueM «yM» He CBOJUTCS TOJIBKO K €T0 palliOHATbHBIM
MOMEHTaM, HO OXBaThIBaeT BCIO cepy CO3HAHUS YeJoBeKa. beckoHeuHble (POpMBbI
IIPOSIBJICHYSI B IIPEAII0IaraloT MHOXECTBEHHOCTD €€ MHTEPIIPETalliA CO3HAHUEM,
O00BSICHSSI OECKOHEYHYIO CMBICIIOBYIO BaJICHTHOCTD SI3BIKOBOTO 3HAKA KaK €ro MOTeH-
1uto. UMs conepKuT B cede CMBICT «BCEX BOZMOXKHBIX MHOOBITUMHBIX (DYHKIIHI BEILIU.
OHO ecTb Kak ObI 3apsi TOTOBBIA B KaXKIYyI0 MUHYTY IIPEBPATUTHLCS B peaIbHOE OTPOM -
Hoe coObITue» [3. C. 24].

CBs#I3b CJTIOBA-KOHLEHTPATOpa CMbICIA U Cpelibl OTMEYAETCsl YKe B Mpoleccax CUH-
TarMaTUKM, UMEIOIINX BBIXOI Ha CUCTEMHBIN YPOBEHD (CEMaHTUUYECKOE CTSLKCHUE U
ceMaHTH4ecKoe 3apszkeHne 1o JIx. Jlakoddy). [1epBrIif mpolecc 0XBaTBIBACT «yce-
YEeHHBIE UMEHHbIE TPYIIbI» (YQUHUK KUunum, 5 coea 6Cio mapeabka, 0eKoAbmUpO8aHHAas
dama). Takum 006pa3oM, cMeHa Kofa — BepOaJbHOTO K 00pPa3HOTO — MPOUCXOAUT TT0-
CTOSIHHO U (PMKCUPYETCSI B CMBICJIOBOI CTPYKTYpe CI0Ba-KOHILIEHTpaTopa CMbIC/IA B
npoleccax repeHoca HauME@HOBAHUS 10 TUTTOBBIM MoAeasIM. TTocaeaHue u oTpaxaror
BXOXICHME CPEIIBI B CUCTEMY, HEOOXOAMMOCTD BRIBOIHOTO 3HAHMS C OTIOPOM HA 3HAHUS
0 MHpe, IICUXOJIOTMYECKHE aCCOLMAILIMHY YK€ B IIpolieccax JEKCOKO-CEMaHTUUECKOTO
BapbUPOBAHUSL.

Taxum 006pa3oM, yKe B paMKax IBYCJIOBHOI'O CJIOBOCOYETaHUS OCYIIECTBIISIETCS B3a-
UMOJIEICTBUE CI0BA-KOHIEHTPATOpa CMbIC/IA KaK CUCTEMBI U Cpelibl, IPUBOASIIEE K
MOSIBJICHUIO HETPUBUAIBHBIX CMBICIOB. [ToHMMaHMe cjioBa B paMKax (¢)parMeHTa Bbl-
CKa3bIBaHUS TPEOYET €ro COOTHECEHUS C IPYTUM CIIOBOM IO aHAJIOTUM ¢ IOHUMAaHUEM
TEeKCTa TPeOYIOIINM €Tr0 COOTHECEHMSI C IPYTUMHU TeKCTaMU. DTa aHAJIOTUS YMECTHA,
ecau Besen 3a FO.H. KapayiioBeIM nIpr3HaTh, 4TO JMHIBUCTUYECKAs MH(OpMaLIMS Xpa-
HUTCS B ITaMSITA IPEUMYIIECTBEHHO B BUAE TEKCTOB — peajibHbIX, MOTEHIIUATbHBIX
WIN TipelieAeHTHBIX. O BXOXKIAECHUM CPeIbl B CUCTEMY CBUAECTEILCTBYIOT JaHHBIE aCCO-
LIMAaTUBHOTO 3KCIIEPUMEHTA — MpSIMbIe OLIEHKHU (akTa (poHa, CTOSILETO 3a CJIOBOM U
(duxcupoBaHHOTO PyccKMM accoOLMaTUBHBIM CI0BapeM: Jemu — 3mo npekpacHo, npu-
amubie smoyuu. Pebenok — yeon.
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Cpenoii 17151 cJIoBa-KOHIEHTPATOPpa CMBICJIA CJIOBA BBICTYITAET U BECh apCeHaN KYJIb-
TYPHBIX 3HAHU, U BELLIHBIN, IPEAMETHBII MUAP, KOTOPBIA B CUTY BBIYJICHEHUS UM IIPE-
METOB, SIBJICHUI TMHIBOKY/IBTYPHOTO YHUBEpPCYMa BEICTYIIAeT KaK CBOeOOpa3HbI aBaHC
0ECKOHEUHOCTHU IIepeaaBaeMbIX UM CMBICIOB, KaCaIOIIMXCS HE TOJbKO peaabHO 13-
BECTHBIX, HO M BO3MOXXHBIX MUPOB, CKPBITHI IPEINOCHUIKM JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKOTO
BapbUMpPOBaHMUS, CBSI3aHHBIE C TPOTUBOMNOJI0XKHOCTHIO OECKOHEYHOTO BapbUPOBAHUS
3HaueHus. Hanpumep, ¢pparMeHTsl 13 noBecTu M. TaHuHO «OnpaBaaHue KU3HU»:

«B Hauvane 6110 CiioBo, 1 CinoBo 06110 Y bora. PogHoro si3bika cJioBoM Oblila KpellieHa
pycckoii... Bot rae taitHa, ceKpeT, BOT CBSI3b, KpeITue KOTOPOii, KaK BhISICHUTCSI BCKOPE, HET
HUYero Ha cBeTe... [eH s3bIKa, XXKUBIIW B KJIETKaX MOE HOBO IIJIOTU, T€H PYCCKOTIO SI3bIKa
JKeJIaHHO, TIOHMMasl, OTO3BaJICS B PYCCKOM peur OepeMeHHOM KeHIIMHBI, aKyIlIepKH, Oa-
OYIIKH, OTLIA BETUKUX MUCATEIEH. .. 3TO 1 €CTh CYyTh UCTUHHOM HAllMOHAIbHON PUHAIIECXK-
HOCTHU, TOJIBKO Tak». Cp.  UHOU c83U, Nocie YUHUYHBIX OMKPoGeHUll nacbiHka: «YTo, Kakue
KoJie0aHMsI MUPOBOM BCe CBSI3aHHOM 3HEPTUU TOHOCWIHN, BBIHOCHJIN OECTPENIETHO 3TU OCO-
Oble coueTaHus 3ByKoB?... B Hauaze obl1o Cinoso...Tocmonu, Cnoso obu10 y Te6s1! Kak mo-
XKe1rb Thl, HE comporasch, IPUHUMATh MOJOOHBIE COUETaHUS MMOTOOHBIX THOIO CJIOB, I10-
yeMy CMBIC] MX, COOpaBIIUCh B €AUHBIN 3apsia, He B3opBaa BeceneHnyio?» (M. TaHuHa
«OmnpaBIaHue XXU3HU» ).

Onucanue KyJbTYPHO-UCTOPUYECKOro (hoHa HAOII0AaeM B TEKCTE Ha SI3BIKE BOJIOD:

“Lamb po wum cossan la. Bu jek, bu nawete wathione, deuk kow gi dagnoye teuk mbapate.
Fou am mbeur nek si gox goxat yi, mou ngi koye wadial. Bu gnou dajalo di fo aka ree. Thi
nonu keur gu nek dafay togu thiere thi souna su bess bi. Lolu moy mandargal jexantal nawet
bi, meniefyi nior, deuk all yi nekh, thiono bafa amone thi dundu ba dal di jex” (Diallo Amadou,
Cossan ak adda).

Tak, KonebaTeJIbHbIM PeXXUM CYIIECTBOBaHUS CJIOXHBIX CUCTEM, BKJIHOYAs U SI3bI-
KOBYI0, 00HApYXKMBaeT ceOsI B SIBJICHUSIX dHAHTUOCEMUU U aHTOHUMUWH. 31eCh HapsSIay
¢ obJjacTaMy Bo3pacTaHUM (ayKTyaluy (Ha4aJdbHbIX BO3MYILEHMIA) CYILIECTBYIOT 00-
JIACTH UX 3aTyXaHUsI, a CPEIHUM WIeH aHTOHUMHWYECKOI MapaauIrMbl ypaBHOBEIIIBACT
oTH obnactu, HUBeaupyeT ux [1. C. 61]. CxemMaTHUECKH 3TOT PEXMM MOXKHO MpeEICTa-
BUTH CJICIYIOLINM 00pa3oM:

ropsumii 1......terueiit 0,5......xomogHbI 0,

XOJOAHBIN 1.....Terutbiit 0,5..... ropstumii 0.

Takoe UCTOJIKOBaHME HATJSAHO MTOKAa3bIBa€T B3aMMOCBSI3b U B3aUMOOOYCJIOBJICH-
HOCTB JIEKCMYECKUX 3HAYCHMI CJIOB C IIPOTUBOITOIOKHBIM 3HAYCHNEM 1 OTIPaBIaHHOCTD
IIJISI HUX aHTOHUMIYECKOT0 CIT0co0a CeMaHTU3alllK B CJIOBape, IIOMET TUTIA — HPOMU-
60n04. X0100HbL (IJISI CIIOBA 20pA4UIL).

DOyHKIIMOHMPOBAHUE KOHIICHTPATOPOB CMbIC/IA B IIPOLIECCE CAMOOPTaHU3aLIMUY TeK-
CTa U AUCKypca MpeIcTaBsaeT CO00l MpaKTUUeCKY 0€CKOHEUHbIE Bapualliy BCE HOBBIX
1 HOBBIX 3HAYeHU, POKIAeMBbIX KYJIETYPHOI Cpelloii, B KOTOPOI CYIIIECTBYIOT 3TU TEKCT
" qucKypc. Takoe NCToIKOBaHKEe 3HAYeHUI HATJISITHO ITOKA3bIBaeT B3aMOCBSI3b 1 B3a-
MMOOOYCIIOBJIEHHOCTD JIEKCUYECKMX 3HAUYCHUI CJIOB C IIPOTUBOIIOI0XHBIM 3HAUCHIEM
1 OIIPaBIaHHOCTD JJISI HUX aHTOHUMUYECKOTO CII0c00a ceMaHTU3a1uu B ciioBape. C He-
00X0AMMOCTbIO 3aMeUTUTh MPOLECCHl TUCCUTIALIMU CJIOKHOI CUCTEMBbI CBSI3aHbI IBa
BaXKHEMIIMX SI3bIKOBBIX 3aKOHA — 3aKOH MU30BITOUHOCTH SI3bIKOBBIX CPEACTB, 00YCIIOB-
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JIMBAIOIINN HAaIEXHOCTh, YCTOMIMBOCTb CUCTEMBI, M 3aKOH 9KOHOMUH SI3BIKOBBIX
CPEACTB KaK OTBET Ha BbI30B HEMPEPHIBHO (QIYKTYUPYIOIIECH CpeIbl.

B mpo1iecce B3auMoaeiicTBYSI JIEKCHMKHM KaK OTKPBITOM CUCTEMBI CO CpeAoii CIIOBO B
CBOEM TEKCTOBOM MCITOIb30BaHIU MEHSIET, BAPbUPYET CUCTEMHO-SI3bIKOBOE 3HAUCHME.
OnHako Jajaeko He BCe TEKCTOBbIE HOBALIMU 3aKPEILISIOTCS B sI3bIKe. B 3TOM cMbIcie
TEKCT MOXKET XXKUTh CBOEH KU3HBIO, a SI3bIK — CBOCH.

OTMeUeHHbIE CUHEPIreTUYeCKEe OCOOEHHOCTH PYCCKOTO U CEHETalbCKOIro TEKCTOB
00Hapy:XMBaIOT ce0sT KaK B OOIIMX 3aKOHAX 9KOHOMMU M U30BITOYHOCTH SI3BIKOBBIX
CpeACTB, TaK U B 00Jiee KOHKPETHBIX SIBJICHUSAX, HAIIpUMep, aHTOHUMUM, OMOHUMHU3a-
LIMU, YCIIOXKHEHUST CMBICJIOBOM CTPYKTYPBI CiioBa. JBe hopMbI 0TOOpaA, OTMEUaeMbIe B
CHHEPIeTUKe, — CTAOMIN3UPYIOIINIA 1 ABIKYIIIN — COTJIACYIOTCSI C IBYMSI OCHOBHBI-
MU PYHKIIMSIMU KOHTEKCTa — BOCIIPOU3BOIAIIEI U Tpou3Boasieil. TeKcToBbie ITyK-
Tyaluuy oOHAPYKUBAIOT B3aMOAECHCTBHE CUCTEMBI HE TOJIBKO CO CPeloii, HO U pa3-
JIMYHBIX YaCTeil BHYTPU CUCTEMBI, UTO IIPUBOIUT €€ B COCTOSTHUE HEYCTOMYMBOCTH,
IMOTEHLMPYIOIIE BO3MOXHOCTH JaJIbHEHNIIIEH 3BOTIOINH. DJIEMEHTHI CPEIbl BHICTYIIA-
IOT B BUJIE MOJISI JAHHOM CUCTEMbI, OTHO M3 IIOATBEPXKACHNM HAKOIUICHUST SHEPIUH
3JIEMEHTOM I10JIS1 Ha €ro IYTH B CUCTEMY — YBEeJIMYEHNE YaCTOTHOCTU (COLIMaIbHOMN
MIPEAIIOYTUTEIBHOCTI) U pacIIMpeHre CUTyalnii yrnoTpeoaeHus cioBa. Hammuue rex-
CUYECKON eIMHUIIBI B 30He OM(ypKallMK, BETBJICHUsI, TOUKAaX BLIOOpa AaeT ceOsI 1mo-
YyBCTBOBAaTh B pa3HOHAIPaBJICHHBIX PEUYEBBIX OLIEHKAX, METAIMHTBUCTUIECKOM HesI-
TEJIbHOCTH, B SI3bIKOBOM UTPE, B pa3HOOOPa3HBIX TEKCTOBBIX IIPEIOMICHUSIX aKTUBHBIX
MPOLIECCOB B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIEKCUKE, B pa3HOI Mepe afarTaiiy COLIMyMOB 1
WHOVBUOOB K 3TUM IIpoIieccaM, B BOSMOXKXHOCTH BIMSTHUAS HU3IINX YPOBHEH CUCTEMBI,
HaXOJILEeics B HEpaBHOBECHOM COCTOSIHUM (Cp. aKTUBU3ALIMIO Pa3HbIX IVIACTOB CHU-
KeHHOH nekcukn). Husire (opMbl 3BOMIOLIMM, XapaKTEPUIYIOIIKUE OMPeaeIeHHYIO
(azy pa3BUTHUS HEJIMHENHBIX CUCTEM, IIPOSIBIISIIOTCS B NehopMallMu sI3bIKa, ero ooe-
THEHUU (Cp. MCCeAOBAaHUS TOTAJIUTAPHOTO TUCKYpPCa KaK IMOIBITKIA HaCUJIbCTBEHHO-
IO CBEICHUSI CIIOXHBIX CTPYKTYP K IIPOCTHIM).

Peuns Takke MOXKET UATU O MHOTOBAapMAaHTHOCTH MyTel 0TOOpa B PYCCKOM SI3bIKE U
SI3BIKE BOJIOQ), OTPAKEHUI B HEM LICHHOCTHBIX IIPEATIOYTeHI CyOBbeKTa (TOBOPSIIIETO,
yuTtatens, caymarens). CamMmyuM (pakToM TaKOro, a He IPyroro BbI0OOpa roBOPSIIINIA yT-
BepxKIaeT cebsI KaK BIIOJIHE OIPEACICHHYIO SI3BIKOBYIO TMYHOCTD HApSIAy ¢ MHOTUMHM
JIpyrumu. Bo3aMoxKHO 00bsICHEHUE OCOOEHHOCTEM SI3bIKOBOTO MHAMBUIA CBSI3bIO C TU-
IIOM ITpeo0JIafatolieil CEHCOPHOI cucTeMbl. B 3TOM cMbICiie MHAWBUAYAJIbHOCTh CYyOb-
€KTa, €r0 HEITOBTOPUMOCTD KaK IMYHOCTU CTAHOBUTCS 3aKOHOMEPHOCTBIO, HE BIIUSIO-
1Iei, oMHaKo, Ha o0Illee HaIlpaBJIeHUE IBOIIOLIMU KYJBTYPHBIX CMBICJIOB. Hammpumep,
B MHOTOKPAaTHOM CEMaHTHMYECKOM COIIACOBAHMU IO 3ByKOBOM ceMe OOHApyXKMBaeT
ce0s1 ma s361K08as U30bIMOUHOCHb, KOTOPasl 00ecIieurBaeT HaaeXXHOCTb, OTHOCUTEIbHOE
paBHOBECHE CIOXKHOM CUCTEMBI 3BYKOOOO3HAUCHHUS B SI3bIKE 1 PEYU OIIPENeICHHOTO
¢parMeHTa KApTUHBI MUpPA:

Boixoaut, uto YaiikoBckuit u Anekceir YepkacoB crnieiy Ayly KPOXOTHOM MTUYKU PyC-
CKMX TOJIell, yBEKOBEUMJIU €€ B YIUBUTEIbHBIX 3BYyKax. Micue3HyB U3 XKM3HU, XKaBOPOHOK,
MoJ00HO ansIObeBCKOMY COJIOBBIO, TTOET U TpenelleT B 0eCCMEPTHOM U BBICOKOM Hebhe rc-
KyccTBa. Kakoe TopxKeCcTBO XXU3HU, KAKOW BOCTOPT CJIBIIIEH B 3aXJIeOBIBAIOIIMXCST 3ByKaX
>KaBOPOHKA, KOIJla OT OTBECHO M KakK Obl O3TaXHO, pa3 3a pa3oM MOAHMMAETCs B HE0O
BMecTe ¢ coocTBeHHoOI necHeli! (B. benos. Iyina 6eccMepTHa).
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Anajor BCTpE€YaeM B OITMCaHUU MPUPOIbI B TECKCTE Ha A3bIKE BOJ'[O(bI

“Nawet bi nit fii : Abu Gay ak Baaba Faal — Ndax waa Senegaal dafuy liggéey Iu bare ci
nawet bi? — Waawawbu cooron gi tambalee rekk baykat yi dugg ci tool yi di ruuj. — Lu tax
loolu? AG — Waa-all bi yépp dafiuy waajal nawet bi moo tax. — Jigéen gni lu fiuy def? Dinafiu
dimbali seeni jékkér? — Waawaaw. Néppay dem ci tool yi, muy mag, di jigéen, di goor di xale. —
Lan laniuye ji fii ci diiwaan bi? — Dinafiu ji gerte, dugub, niebe ak mboq”. (A0mymnait nan,
Hager Om).

DiryKTyanny KOHIIEHTPAaTOPOB CMBIC/IA B PYCCKOM M CEHETaJIbCKOM MaTepuaje 00-
HapyXHMBaIOT B3aMMOJEHCTBIE TeKCTa 1 JUCKypca HE TOJIBKO CO CPEIoii, HO U C Ipy-
MMM TeKCTaMU U JUCKYypCcaMU, BaxXXHBIMU JJ151 KOHKPETHOM JIMHIBOKY/IBTYPHOM CUTY-
alluu, YTO MPUBOIMUT 3TU TEKCT U AUCKYPC B COCTOSIHUE HEYCTOMYMBOCTU, MOTEHIIUPY-
o111 BO3MOXHOCTH 3Bomonuu. Cp.:

«YT0 MHE CKa3aTh MaJIbUMKY, KOTOPOTO S IepHYJIa 3a pyKaB? Kakwme Takye COBETHI SI MOTY
JIaTh ¥ MOXHO JIV BOOOIIIE IaBaTh COBETHI, €CJIN Y TCOS X HE CIIpaIInBaoT? MBI BeIb XKINBEM
COBCEM B JIpYroii 310xe, CTpaHa COBETOB Obla 10 TOro»; «McTMHHOMY Kak Obl 1MoJIarajoch
OBITH TTOXOBATHIM. DTO TOJIBKO MCKYCCTBEHHOE CBHAY “ax!” HO Hamo K¢ IIOHNMATh CYTh
Belleid. B3saTh xoTs Obl uenoBeka... M yenoBeka 6pann» (I. llepbakoBa. MutrHa J110060Bb).

31ech 30HbI HEYCTOMUYMBOCTY CBSI3aHBI C TAKMMMU JIEKCUKOCUCTEMHBIMU SIBJICHUSIMU,
KaK OMOHMMHSI B TIEPBOM CJIydae U CYIIUICTUBHBIC (DOPMBI CJIOBA, IIPOTUBOCTOSIIIINE
MHOXECTBEHHOCTH 3aKpPEIUIEHHBIX 32 HUMM CMBICIIOB, BKIIIOUYAsT KYJIBTyPOJIOTHYE-
ckue, — Bo BropoM. Cp. B TosikoBoM ciioBape pycckoro si3bika Oxkerosa-IlIBemoBoii:
Coset' — «1. MHeHMe, BBICKa3bIBAHHOE KOMY-HHMOY/Ib MO MTOBOLY TOTO, KaK eMy TO-
CTYIHTb, YTO CIEJIATh HACTABIIEHHE, YKasaHue»; CoBer? — «[IpaBUTEIbCTBEHHBIN Op-
raH rocy1apCTBEHHOM BIACTU, OHA U3 (DOPM MOJIUTUIECKOI OpraHu3aly OOIECTBAY;
bparbs — 2 xoro (4t0). «IToaBeprath apecTy (pasr.)» 1 B3saTb — «3... KOro-4T0, OOBIYHO
B COUETAHWHU C “XOT”, “XOTs OBI”». YIoTp. 15 BEIIEIEHNS TOTO, YTO OyIeT Ipeame-
TOM JaJIbHEHIIIeTo BeICKa3bIiBaHMS (pasr.)» [4. C. 521].

PazHoo0Opa3ue 1 BMecTe ¢ TeM TUITM3aLMI0 KCTOPUYECKOIo MOBEASHUsI MHINBHUIA
U SI3BIKOBOI TMYHOCTU MOXKHO CUMTaTh HEM30EXXHBIM CIAEACTBUEM CaMOU XU3HU KaK
SBOJIIOLIMM CAMOPA3BUBAIOIINXCS, OTKPBITHIX CUCTEM, OMHUMM 13 KOTOPBIX BEICTYITAIOT
TEKCT U IMCKYpC. B maHHOM ciydae ciaeayeT MOHMMAaTh, YTO 3BOJIIOLIMS 3HAYEHU U BHY -
TP TEKCTa M IUCKYypca He OIIpeaeIsieT SBOIIOLINIO KYIBTYPHI B 11ejioM. HarpoTus, TeKCT
U IUCKYPC — CHUCTEMBI, OTpaxKawlye IBUKEHUE KyJBTYPhl B IIMPOKOM IIOHUMaHUN
3TOro TepMuHa. BiavsiHue Tekcra v IUCKypca Ha KYJIbTypy — SIBJIEHUE PEIKOe, HO MHO-
rma uMmerolee Mecto. Tak, B HOBEHIIE NCTOPUM Ye0BeUeCTBA HEKOTOPhIE TEKCThI U
JTHUCKYPCHI TIOBJIMSUIM Ha Pa3BUTHE KYJIBTYpHBL. DTO, HalmpuMep, «MaHupecT KOMMYHH-
CTMYECKOM TapTn», «DynToOHCKAg peub» IpeMbep-MUHUCTpa BemkoopuTanum 1 ap.

TakuMm 00pa3oM, cUCTeMa JIEKCMISCKMX KOHIIEHTPATOPOB B TEKCTE U AMCKypca I10-
YUHEHa CTPOIoi MepapXuu, yCTPOSCHHON MO IIPUHIIUITY MAaTPEIIKK. DTO 03HAYAET, YTO
MEHee 3HaUMMBbI€ JIEKCUUECKME KOHIIEHTPATOPhI KYJIBTYPHBIX CMBICJIOB BXOAST B ITOJISI
0oJiee 3HAUMMBIX KOHIIEHTPAaTOPOB.

Jlekcuyeckrie KOHLIEHTPATOPHI COAEPKAHUS TEKCTA CUHEPIeTUYHBI, T.€. 3aJI0KEHHbIS
B HUX KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI CKJIOHHBI K CaMOpa3BUTHIO. JIBIKUTEIEM TaKOTO caMo-
pa3BUTHA SIBJISCTCS TMHAMUKA KYJIBTYPHOII Cpellbl, B KOTOPOU 3TH KOHIICHTPATOPHI
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(GyHKIMOHUPYIOT. B 3TOM cMEBIcIe PYHKIIMOHMPOBaHNE KOHIIEHTPATOPOB CMBIC]IA B
IIpoIlecce CaMOOPTraHM3aIM TEKCTa M IUCKypca IIPEACTaBIsIeT CO00i IMIPpaKTUISCKHI
OeCKOHEUHBIE Baprallii BCE HOBBIX 1 HOBBIX 3HAUYCHUI, POXIAEMBIX CPENOii, B KOTO-
POl CYILIECTBYIOT 3TU TeKCT U AUCKYPC.

711 Hac BaxXHO, YTO BBISIBJIEHHBIE B pa0OTe MPOLIECCHl KOHIIEHTPAIIMM KYJIbTYPHBIX
CMBICJIOB B JIEKCMYECKUX €IMHUIIAX TEKCTOB M I CKYPCOB YHUBEPCAIbHBI, XapaKTepPHBI
MMPAKTUIECKU TSI JTI000 TMHTBOKYJIBTYPBI.
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THE LEXICAL HUB OF CONTENT IN THE PROCESS SELF-
ORGANIZATION OF TEXT AND DISCOURSE ON THE BACKGROUND
OF SENEGALESE TRADITION
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Miklukho-Maklaya str., 10/2a, Moscow, Russia, 117198

The article presents a picture of the lexical components of the process of self-organization of text
and discourse, functioning hub of meaning in text and discourse. The process of self-organization of
text and discourse in Russian and Senegalese language cultures is extremely complex and not yet entirely
understood. It passes through the actualization of cultural values shades of lexical hub of cultural
meaning. The operation of the hub of meaning in the process of self-organization of text and discourse
are almost endless variations of the new values produced a cultural environment in which there are
these text and discourse.
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BE33KBUBAJIEHTHAS JIEKCUKA B OBPA3E KUTAA
B PYCCKO SMUIPAHTCKOW JIMHIBOKYJIbTYPE

Iyii JIusaii

Kadenpa pycckoro s13bika 1 METOIWKM €T0 IpernogaBaHus
Poccutickuit yHuBepcuTeT APYyKObl HAPOJAOB
ya. Mukayxo-Makaas, 0. 10. k. 2, Mockea, Poccus, 117198

B crarbe naetcs xapakrepucTruka 6€33KBUBaJICHTHBIX CJIOB, CIYXAIIKX U151 GOPMUPOBAHUS JIUHT -
BOKYJIBTYpHOTO 00pa3a Kutas B mpou3sBeeHUSIX TIPeICTaBUTENel JaTbHEBOCTOYHOM SMUTPALINU.
IIpencrabneHa kiaccudukauusi TAKAX €AMHULL IO TEMATUKE U aKTyallbHOCTU. OLIeHUBAETCS pojib
0€39KBUBAJICHTHBIX CJIOB B BepOATN3alliU KIIIOYEBOU [T SMUTPAHTCKOM JTMHTBOKYJIBTYPBI CEMaH -
TUYECKOM OMITO3ULIMU «CBOM — UYXKOWM».

KiroueBble ciioBa: Oe33KBHBaJIeHTHAS JIEKCUKA, JIMHIBOKYJIBTYPHBIN 00pa3, JalbHEBOCTOYHAS
SMUTpalus, THOTpaduIecKue peaanun, O0IIeCTBEHHO-TTOJUTUYECKIE peaTun

O6pa3 Kurast, 6e3ycI0BHO, BEICTYIIAeT OAHUM M3 [HEHTPAJbHBIX B IIPON3BEICHMSIX
PYCCKMX THCaTeNIeil M IO3TOB, OKa3aBIIMXCS Iocie peBoaouuu 1917 r. B uHOI — KU-
TaliCKON — JIMHTBOKYJIBTYpe. DTOT 00pa3 MMeeT JIMHIBOKYJIBTYPHBIN XapakTep, Io-
CKOJIBKY OCHOBHOM aKIIEHT JejaeTcCsl Ha SI3bIKOBbIE CPEICTBa, KOTOPbIE MTO3BOJISIIOT
BBISIBUTBH KYJIETYPHYIO clielu(HKY Takoro oopasza. MMeHHO B TAKOM — JIMHT'BOKYJIb-
TypPHOM — acIleKTe 00pa3 Kutas B Ipon3BeIcHUSAX IIPSACTaBUTENICH JaTbHEBOCTOUHOM
SMUTPALINU €1l He CTAHOBWICSI 00BEKTOM HAyYHOTO PaCCMOTPEHMSI. DTUM 00YCIIOB-
JIEHA aKTyaJIbHOCTh HACTOSIIEI CTaThU.

OnoHUM U3 CPENCTB CO3MaHUS HAallMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOro 00pa3a APYyroil CTpaHbl
BBICTyTIaeT Oe33KBMBaJIeHTHas JieKcuKa. [1oa 6e35KBrMBaIeHTHBIMU CJIOBaMU [TOHUMa-
0T OOBIYHO «CJI0BA, TUIAH COASPXKAHMS KOTOPBIX HEBO3MOXKHO COITOCTABUTH C KAKMMU -
100 MHOSI3BIYHBIMU JIeKcuuecKUMU moHaTussMu» [1. C. 42]. B npyrux paborax 3tu
JICKCMYECKME eAMHUIIBI HAa3bIBAIOT CJI0BaMU-peanusmu [2; 3; 9].

Takue cinoBa moMoraroT co34aTh NpaBAMBLINA, peaTUCTUUHbII 00pa3 Apyroiu crpa-
HbI, II0O3TOMY IO3BOJISIIOT ONUCHIBaTh KuTaii Kak 4yXylo CTpaHy, OTJUYAIOLIYIOCS OT
Poccun.

Bbe3skBrBaIeHTHBIE CJIOBa 0OTOOPaXKAlOT pa3Hble c(pephl JKU3HU ONPEACIEHHOTO Ha-
pona, CTpaHbl, YTO OOYCIOBIUBAET UX pa3HOOOpa3ue. DTo, B CBOIO OYEpEb, SABISECTCS
IIPUIMHO CYIIeCTBOBAHMS HECKOIBKIX KJIacCU(UKAIIMI ITOT00HBIX €AMHUII, OPUECH-
TUPOBAHHBIX Ha pa3Hble Kputepuu [9. C. 5; 7; 2. C. 104—112; 1. C. 45—51].

s eneit Halllero uccjieMoBaHMS MbI B3sUIM 3a OCHOBY Kitaccudukaiuio C. Bia-
xoBa 1 C. @nopuHa [3], o4eHb MOAPOOHYIO, YYUTHIBAIOILIYIO HECKOJBKO KPUTEPUEB 1
MMOIXOISIIYIO JUIST OTTMCAaHMS 0001 HallMOHAJILHOM JTMHIBOKYJILTYPBI. B 3T0I Kiac-
cuduKany 0003HAYCHBI TPU KPUTEPUSL.

I. IlpemmeTHOE neaeHme: reorpaddecKue peaann, STHorpadmaeckme peaanu (ObIT,
TPy, UCKYCCTBO U KYJIBTypa), STHUYECKNE OOBEKThI, MEPHI U I€HBIM), OOIIIECTBEHHO-
MOJIUTUYECKIE PEaTuH.
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II. MecTHOE aefieHue: B INTOCKOCTH OJHOIO sI3bIKa (CBOU Pealiy U Yy>KUE PeaIuin);
B IUTOCKOCTH MapHI SI3bIKOB (BHEITHNE ¥ BHYTPEHHUE pPeallni).

II1. BpemeHHOe gefieHre: COBpeMEHHbIE; UCTOPUUYECKHE.

ITo TemaTnyecKoMy MPUHIKITY O€33KBUBAJIEHTHBIE CJIOBA B COCTaBE JTMHIBOKYJIb-
TypHOro obpa3za Kurast MoxXHO pa3neauTh Ha HECKOJIbKO TPYIIIL.

1. OTHOTpadnueckue peanuu (ObIT, TPy, UCKYCCTBO U KYJIBTYpa), STHUUECKHE 00b-
€KTbI, MEPBI U I€HbIH).

A. CnoBa, 0003HavalolIKe CpeacTBa MepeIBUKEeHNsI, IIPEKIe BCEro, Mo BOJE:

«HM kayvaetcs, c10BHO 3b10Ka, // 3aapemaBiuuii camnan Ha BoaHe» (K. batypuH «JlyHa»)
(caMmaH — cobMpaTebHOE Ha3BaHME UISl Pa3IMYHOTO BUAA JOIIATHIX MNIOCKOIOHHBIX JIO-
JIOK, TUTAaBaIOIIMX HeJaJleKo OoT Oepera u 1mo pekaM BocTtounoii n FOro-BoctouHoit A3un);

«CMoTpH, KaK KpacuBo // Y octpoBa duconxu // Crenuimch, Kak rpo3au, // B axype
cereiil» (A. Ayaup «B (ppyKTOBOH JTaBYOHKE») (JDKOHKA — TPAAULIMOHHOE KUTACKOE U SATIOH-
CKO€ TTapyCHOE CYIHO JIIS TUTaBaHUSI 10 peKaM U BOJIM3M MOPCKOTO ITooepekbs. Jlo cux mop
LIMPOKO UCIOJIb3yeTcs B Bogax HOro-BocTouHoit A3un);

«Ha mputbHOM TpoTyape, Tae pukuiu 310 Torouyt...» (M. Ciyprot «Cepaiie Jly-Ily»)
(pukira — cneunduyeckuii Wit crpad BocrouHoit n FOxxHOIT A3um crmocod mepenBke-
HHUSl — TIOBO3Ka, KOTOPYIO, B3SIBIIKCH 32 OTJIO0/IM, TSHET 3a COOOI YeI0BEK; 3TOT YEI0BEK
TakKxKe Ha3bIBaJICS PUKILIEit).

b. Urpsr:

«3a TIpUJTaBKOM KYTILBI ITOJTyToJible // BeckoHeuHo urpatot B madiucan» (O. CKOITMIEHKO
«Ianxaiickoe 3aXoaycThbe») (MaIKOHT — KUTaMCKasl a3apTHas UTpa C UCIOJb30BaHUEM
WUrPajibHBIX KOCTE [JIsl YeThIPEX UTPOKOB).

B. HazBaHus1 TUIIOB XUJIbIX IIOCTPOCK, UX qacTeu:

«M kana nonm okHoM Terio» (b. bera «MaHbIwKypcKue SIMOBI»); (KaH — pacIio0XKEeHHBIN
BIIOJIb CTEHBI HEBBICOKMIT KaMECHHBIN VIV TJIMHSHBIHN BBICTYII, UCIIOJIb3Ye MBIl KaK JIeXKaHKa,
MOJI KOTOPBIM MTPOXOAST MEeUYHbIE TPYOHhI);

«B 31011 hanze Tax pymHo u xapko» (JI. Enun «ITpo Mocksy») (dbaH3a — Tvn Tpanu-
LIMOHHOTO XUJulla, pacnpocTpaHeHHbIN B Kutae, Kopee u Ha HansHem Boctoke Poccun
Yy KOPEHHBIX HAPOAOB).

O IPUBBIYHOCTY U pacIIpOCTPAaHEHHOCTH TTOC/IEIHE peaTuu B KyJBETYPEe POCCHIA-
CKMX JAJTbHEBOCTOYHBIX OEXKEHIIEB CBUIECTEILCTBYET HE TOJIBKO 0OJIbIIOE KOJTMIECTBO
MPUMEPOB C JaHHBIM CJIOBOM, HO M OTMEUEHHBIE CJIydyaud CJI0BOOOpa3oBaHMSI 10 pac-
MPOCTPAaHEHHBIM B PYCCKOM $I3bIKE CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX MOJICJICH, B YACTHOCTH C
HCITOJIb30BaHUEM Cy(GGHUKCOB CYOBEKTUBHON OLIEHKU:

«Danzenku Berxue» (A. [Napkay — «Tyma — K 9yXum»); «DTO IyXOB 3JIbIX U BPEIHBIX //
Ot cBouX ghanzéuiex 6eaubix // Tonut npoub kutaiickuit moa» (H. CeetnoB «HoBblil rog
Kuras»);

«ZKeHblIeHBIIINK CUIET B 3TO BPeMsI B han3yuike Ha KOPTOUKAX Mepes] KOCTPOM U Bapuil
B KOTEJIKE KJICIIKUA U3 MYKH 1 OTYASTHHO ITaxXIIero TUKoro yecHoka» (M. [llepbakos «KopeHb
XKU3HU»).
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I HammeHoBaHUsI BUJOB HaIIMTKOB, 6.]'[}0}1, a TaKXK€ pa3HbIX BUAOB ITIOCYAbI, CTOJIO-

BBIX IPUOOPOB:

«Topstumit xanwun 9yth TyMaHUT» (M. Criyprot «CHUXy ¢ KUTallllaMU B XapuyeBHE...»)
(XaHIIIMH — KUTalickas xJe0Has BOJIKa);

«W B dassHCOBBIX TTOCynax vaii asxcun // HocuT rpycTHBIN y3KoTaa3siil 6oit Jlaiiy»
(. Opnosa «Jlaiiy») (JITHCMH — COPT LIBETOYHOTO Yasi);

«[annsT céxam BOMM3M XapueBky, // Ta-xyay KyHsi criemuT KynuTh. // Ha TpeyroiabHbIx
XpoMasi HOXKax, // Mamamka ¢ moyghy Hecet KyiabKu... // (E. Bmamu «Taab-0mH» ) (Ta-Xymy —
JIAKOMCTBO; 3acaxapeHHas 00spKa; TOy(py — MUPOT 13 COeBBIX 0000B; TAHL-OMH — OJIMH U3
KUTAMCKOM KyXHH).

. Ha3zBaHus 0coObIX BUAOB (GJIOPHI U (payHHBI:

«B ry1ie eaoasna» (B. Maprt «Tpu nyiin») (raojisiH — OMHOJIETHEE TPaBIHUCTOE pacTeHUe
pola copro ceMeicTBa 3/1aK0OB);

«Tak GpocaroTcs ¢ 0OpbIBa B CHHEBY JICTSAIIMM KaMHeM, // 3aMupas, caraHeanst, i BOH-
3aroTcs B mpoctop» (JI. AugepceH «ToJbKO B 3aBOJIM MOJTYaHbsSI MOXET CUACThe OPOCUTH
SIKOPb...») (CcajlaHraH — POJ IITULL MOJOTPSIAA CTPYKEH OoTpsiia JIMHHOKPBIIBIX; pacipo-
ctpaHeHbl B FOro-BocTouHolt A3uu 1 ABCTpaiuu);

«3ssH-Kyit cTosut 3a npodkoebim dy6om U KIajl eTo co B3BeAeHHBIM KypkoM» (M. Illep-
6akoB «KopeHb XXu3H1») (Dy0 mpoOKOBBIM — BEUHO3€EJIEHOE AePeBO, ITporcxoasiiee u3 FOro-
3anagHoit EBpornbl u CeBepHOii AQpuKN);

«M daH3BI — penkue, BO3JIe HUX — YepHble C8UHbU OAUHHOHOCIe, TIOXOXKNE Ha TUKUX Ka-
6aHoB» (JI. KpaBueHKO «XapOWH M3HAYATIBHBIN» ); (4epHAS CBUHBS — 3TO Pa3HOBUIHOCTD
JIIOMAIIHUX CBUHEH, KoTopas nossuiachk B FOro-BocrouHoit A3un).

E. YkazaHus Ha poa 321H$[TI/II71, JOJCKHOCTD (B TOM YHUCJIC YCTapeBLHI/IC) 1 COIMAJIbHOC

ITOJIOKEHUNEC YCJIOBEKA:
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«Ha ToHKoi1 xepau, TouHO 11 aHTeHH, — // OTpyOsieHHast ToyioBa xyHxy3a» (A. He-
cMmenoB «M3 kuTaiickoro anpdoMar») (XyHXY3HUUECTBO — 3TO «OCOOBIN BUI OaHINTHA3MA,
CBOWCTBEHHBI TaJIbHEBOCTOYHOMY perroHy» [6. C. 175];

«...CMaCTEepUT... BCIO MeOesIb B MMyCTOI Ka3eHHON KBapTUPE... OOTSAHYB 3TO KUTANCKUM
«OJIeCTKUM» IIETKOM OT mosapruxka» (JI. KpaBueHko «XapOWH U3HAYAIbHBIN») («TOBap-
HHMK» — KUTaell-IIpo/iaBell, Pa3HOCYUK IT0 JOMaM MaHy()aKTyphl B TIOKaX);

«[ToToNKOBaB CO cmapuiuHKoLi, Mbl PELTWIN 3aBTPa UATHA HA MECTO C HECKOJIBKUMMU TOJI-
Bogamu» (H. BaiikoB «OxoTa Ha TUTpa») (CTapIIMHKa — HaOJIOJAIOIINIA 3a paboTamMu);

«Y oXUNBIX cTenieHHBIX MaH3 // et 6ecena o mocese...» (A. Hecmenos «Haiia BecHa)
(MaH3a — KUTaicKoe HaceJieHre YCCypuiiCKOTO Kpasi BO BTOpoii rojioBuHe XIX — Havaje
XX BEKoB);

«Kaxnplii Kopelok NpUuxoanIoch UCKATh HEIeJISIMU, UHOTAA MECSILIaMU, a Y #CeHbULeHb-
wuKa OH HepeaKo HaXOIWII IT0 HECKOJIBKO IITYK cpasy» (M. IllepbakoB «KopeHb sKU3HM»);

«[Toka oH [byana] cniut, MeaIuTeNbHbBIE 60H3b: // CXKUTAIOT CBEUM, YAAPSIOT B TOHT» (T.
AHnpeeBa «Mu-CuH») (6oH3a — B ANOHUM U MPOYMX CTpaHAX AWM Ha3BaHUE TJIaBHOIO
MOHaxa B xpame. B eBporneiickoii 1uteparype 3STUM CJI0BOM Ha3bIBAJIU JIFOOOTO OyATUCTCKO-
ro MOHaxa (WieHa CAaHTX1) BHE 3aBUCUMOCTH OT €T0 PaHTa).
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K. HauMeHoOBaHUS AeHEXXHbBIX €AWHMIL, MEP BECA, JJIMHLBI U T.I1.:

«W aratoBble TpyOKu “3a dasu” // [IpuBnekarot nocetuteseir HoUHbIX» (M. OpoBa «Jlaii-
¢y») (mastH — KuTaiickas cepeOpsiHasi MOHETA);

«B konecHune moeii neuy // Han 3emieit Ha yetbipe “uu”» (B. Iepeneimmn «[TexuH»)
(41 — TpaauIIMOHHAs KUTaCKast Mepa IJIMHBI);

«ITpob6exaBiu gecatku au» (b. BoakoB «JIpakoH, moxupamluii CoaHLe») (Jiu — Ha-
3BaHME JBYX KUTAUCKUX €IUHUL UBMEPEHUS PACCTOSTHUS);

«DTOT TOMOTH SIHTapHOU AbIHY // ByneT crouth Tebe nuinb 4ox» (b. Bonkos «/IpakoH,
MOXUPAIOUIUIA COTHIIE») (YOXU — KPYyTJasi MOHETa C KBaIpaTHBIM OTBEPCTUEM MOCPEIUHE

[5D);
«HM Bech komrmiekc KyrieH 3a 8000 214 cepebpa» (JisTHa — KATaiicKas Mepa Beca, paBHasI
50r);

«M 6pocaro k Horam s cnauy // Ceaskoii cmapoix caensix monem» (b. BoskoB «JlpakoH,
MOXUPAIOIINI COJIHIIE» ) (COAEPKUTCS YKazaHue Ha 0co0yIo (hopMy cTapbix MOHEeT Kuras).

3. Ha3zBaHus cienmduuecKux sSIBIeHUI IpUPoabl, GopM pebeda:

«ITpoTtsxHbIit Bot maiighyna» (A. Ilapkay «XapOUHCKas BECHa»);

«Taiighyny orHenpIaimii apakoH // Bo Tbme kpuuurt...» (A. Auanp «TaiidyH») (TaiithyH —
Pa3HOBUIHOCTb TPOMUYECKOTO LIUKJIOHA, KOTOpasi TUITMYHA ISl CEBepO-3aaaHol 4yacTu
Tuxoro okeaHa);

«XKenras aéccosas paguuna C pa3MbITbIMU, IiepederaoMu pekaMu...» (B. iBaHoB «I1e-
KWH») (JIéccoBast paBHMHA — IUIATO B CpeqHEeN yacTu OacceiiHa peku XyaHxa B Kurae).

W. HazBaHus MY3bIKAJIbHBIX NTHCTPYMEHTOB:

«Bpanu 3acnbima HeuckycHyio // W 6esyrennyio xyyunes» (B. Iepeneniny « XyunHb»)
(XyLIMHb — KWUTaNCKUI CTPYHHBII CMBIYKOBBIII MHCTPYMEHT, PO, CKPUIIKK);

«Po1naet eore, n XeprBeHHUK ajieeT (H. CBeTnoB «CTopyKasi») (TOHT — TpaAULIMOHHBI
JNIPEBHEKUTANCKUIT caMO3BYJYallliil yIapHbI My3bIKaJIbHbI MHCTPYMEHT, MPUHAIIEKUT K
MeTaJTMIECKUM MIro(OoHaM ¢ HeonpeaeJI€HHOM BbICOTOM 3By4aHUsI, 00J1a1aeT MpadyHbIM,
TPO3HBIM, 3JI0BEILIUM TEMOPOM);

K. Ha3zBaHus BUI0B TKaHEe U TUIIOB OOEXKIbI:

«Kwuraiickoit ¢hansoti ¢ uecy4oii // Bcerma Mbl 3anacaiuce, // B kypmer ¢ pacimToro Kaii-
Moii // OxoTtHO Hapsikanuch» (A. CepedpenHukonBa «Ilecenka o Kurae») (hanza — kutaii-
cKasl [IeJIKOBasi TKaHb; KypMa — Ha KUTaCKOM rpaHuLIe — POJ IIYObI);

«CuHMe Kypmbl KATAUIIEB B TTOJISIX...» (B. UBaHOB «IlekmH»);

«HanepenHeM rmiaHe — KATAMLbI, TIJIOTHUKY ITO-BUIMMOMY, B TEMHBIX CBOUX “0a006bix”
KypMymkax...» (JI. KpaBueHko «XapOuH n3HavYaIbHBIN») (1a00BBII — TpaaUIIMOHHAS K1~
TalicKas XxJonm4aTo0ymMaxkHasl TKaHb CEpO-ToIyooro 11BeTa).

JI. PenurnosHsle M GpuaocoGCcKue MOHITHS:

«HMukapnayus» (HazBaHue ctuxoTBopeHus M. OpioBoit);

«A B MITTTUCTHIN vac buika» (M. Illepb6akoB «XKeHbIleHb») (4ac beika — Bpemst oT 4 10 5
yTpa (C y4eTOM pa3HMIIbI BO BpeMeHM Mexxay Poccueit u Kutaem), BpeMst cMepTei U pox-
IEHWI1, BOPOB, YOUIALI);
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«Kpucranpaocts. Hetnennocts. // Hupsana. bectieanocts.// Hedbpur u arat» (A. Aga-
up «B ¢ppyKTOBOI TaBYUOHKE») (B OyaAM3MeE: CBAILIEHHOE CaMO3a0BEHUE ITyTeM MOTPYKEHUST
IlyXa B HUYTO; yOaJIeHUE OT BCETO CYeTHOTO; CIMSIHME BymIpl ¢ BBICOYANUIIINM CYIIIECTBOM);

«Tam B IBIMKE MpeapaccBeTHOM rory6oii // COnpUKOCHYJIACH S C BEJIMKOIM TaliHOM “dao”»
(E. Bmagu «Iorarm [1yty-mao») (mao (KUT. OyKB. — MyTh) — OOHA M3 BaXXHEHIIINX KaTCTOPUIA
KUTaiicKoit punocodun).

M. Peanuu, cBsi3aHHbBIE C MPOBEASHUEM PA3JIMYHBIX OOPSIIOB, IIpa3IHOBAHUEM Ha-

LIMOHAIBHBIX TTpa3gHUKOB. Harpumep, B ctuxotBopeHnu M. OpnoBoit «Jlatidy» B orm-
CaHMM MOrpedaabHOro 00psiaa yKadaHbl HA3BaHUSI OCOOBIX TKaHel Il rpoda 1 O1exX-
JTBI YCOTIIIETO, a TAK3KE IIBETOB 3TUX TKAHE:

«CJIOBHO TeHb OH BUAUT 00pa3 moporoit, // @epmyapamu yBUTHIN OJIeTHBIN 100, // Kpac-
HOU TIEJTKOBOM 0OTAHYTHIN Kaugoii // C 3010mbimu neporaudamu rpod ... // JIMK TOKpHIT,
Kak norpedanbHblil armaodaz» (M. Opnosa «Jlatidy») (KaHha — B cTapuHy KUTaCKUi1 aTiac,
TOJICTBII U TUIOTHBII; aaTaba3 — pa3HOBUAHOCTb Iapyu, IUIOTHAs I1IeJIKOBasi TKAHb C OpHAa-
MEHTOM WM (POHOM U3 30JI0TOI WIIN CepeOPSIHOI BOJIOYEHO HUTH; (DepMyap — BUI yKpa-
LLIEHMUST).

C HOBBIM T'OO0OM CBA3aHO 3BYUYaHHE MY3bIKAJIbHBIX NTHCTPYMCHTOB!:

«3ByKU ckpunok, mpy6 u eonea» (H. CetnioB «HoBrlii ron Kutas»).

[Ipoliecc oTnpaBiaeHNS PETUTUO3HBIX OOPSIIOB TaKXKe COIMPOBOXIAETCS YIIOMUHA-

HUEM peaiuid:
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«B TyMane gumuama npeMmiiot aamet, // Peinaet eone, u acepmeenrnux aneet» (H. CeTiioB
«Cropykasi») (buMuam — apomMaTuieckasi cMoJja, 6JlarOBOHUE; BELIECTBA, CXKUTaeMble MPU
OOrOoCITyXKEHUSX).

I1. O61IeCTBEHHO-TIOJIUTUYSCKIE PEATTUN.
A. TocymapcTBeHHBIE CUMBOJIBI, HATIpUMED:

«W pBeTca B Bo3ayxe namunoaocHuiil gaae» (A. Ilapkay «XapOnMHCcKast BeCHa») (HaHHas
peanus BaxkKHa Kak yKasaTesb BpeMeHU, ockKoabKy A0 1932 1. Haxa [MpaBinenunem KBXKII B

XapbuHe pa3BeBajics TpexnoJocHbI (par Poccun. 3ameHa ero Ha MATULBETHBIN KUTANCKUIA
obu10 3HaKoM nepexona KBXKJI u3 pyk Poccun B pyku Kuras.)

b. Ha3BaHus nonutuueckux naptuii Kuras:

«... KopsiBblii paboTasl B MOJIHOM KOHTAKTe C CYLIECTBOBABILEH B TO BPEMSsI 20MUHOAHO8-
cxoii nonuuuein» (A. Hecmenos «Cropy06iieBka»);

«Kwurait, ero HapomHBIE MacChl, OAETHIE B XJIOMOK, HE TIOILIN 3a IIETKOBBIMU 2OMUHOA-
Hosyamu...» (B. UBaHOB «Mup H14uero He 3HaeT o Kutae») (IoMuHaaH — KOHCEepBaTUBHAs
noautuueckas naptust Kurarickoit Pecryonukn).

B. HazBaHus1 ucTopuuecKmux 310X:

«O BeTpe PommHEI cTixy Ha Beepe // TmoaTta apeBHero snoxu Tan» (B. Kongpatosma-Cu-
nopoBa «Kurtarickuit Beep»).

I. HazBanus ncropnaecKux COOBITHIA:

«... BalikoB, ... KaKk ¥ IpeJIKU MOU, 3aeXajid B MaHbUXKYPHIO TOUYTH Yepe3 rof nocie bok-
cepckoeo eoccmanus» (JI. KpaBueHko «XapOWH M3HAYAIbHBIN»);
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«B nepBoii monoBuHe XIX Beka B KuTae ObLIO CBBIILIE HECKOJIBKUX JIECITKOB Pa3HOI'O
poma BOCCTaHUI. DTH OTIEIbHBIC pyYeKH B KOHIIE KOHIIOB CJIMUIMCH B OMHY MOIIHYIO PEKY
Taiinunckoeo soccmanus, xapiHyBlIero B 1850 r. u3 nposuHuuu Iyancu» (B. UBaHoB «Mup
Hu4ero He 3HaeT o Kurae»).

J1. HazBaHUS JOJKHOCTEM, B TOM YUCTIE U YCTapeBILUX:

.. K ... BJaCTU HAYMHAIOT IIPUXOAUTH BOSGHHBIC TPYIITUPOBKU, OCOOEHHO Te TeHepaIbl
W3 HUX, TaK Ha3bIBaeMbIe “0y03r0oHbl” , KOTOPBIE ydacTBOBaIU B peBosioiiiu 1911 r» (B. MBa-
HOB «Mup Hu4ero He 3HaeT o Kutae») («ayI310HaT» — CUCTeMa BOGHHOI'O yIIPaBJICHMS OT-
IIeJTbHBIMU IIPOBUHIINSMY U paiioHaMy KuTast gyepes myn3roHei (BOGHHBIX TyOepHATOPOB).

C TOYKM 3peHMs aKTyaJIbHOCTU MOXKXHO BBIIEIUTh aKTyaJlbHBIE peani (MX 00JIb-
IIMHCTBO) Y pealui-UCTOPU3MBbI, B YaCTHOCTA HAMMEHOBAaHUSI YMHOBHUYBMX JOJIK-
HOCTEH B pa3IMYHbIC IepUOAbl ucTopuu Kutast:

«Mandapura 1o9s ...» (MaHIApUH — Ha3BaHVE YMHOBHUKOB (peomanbHoro Kuras);

«IIpunnman napen, 6oedsvixara nap» (borapixad — B XVI—XVIII BB. HauMeHOBaHME UM-
neparopoB Kurast tmaacTi MuH) (06a mpuMepa n3 ctuxorBopernss M. Kopocroser «Ku-
TalicKasi IKaTyjKa»). Pexe mpeactaBiaeHbl MICTOPU3MBI OBITOBOTO Xapakrepa: «PasykpaiieH-
HbII 1BeTamMu nasaukun» (. Opnosa «Jlalidy») (majaHKUH — CPenCcTBO MEePeABUKEHUS B
BUJI€ YKPETUIEHHOTO Ha JUIMHHBIX 1IECTaX KPHITOrO Kpeca WM JIoXa, IEpeHOCUMOIo HO-
CUJIBIIMKAM).

Oco0yI0 Ky/IBTYpHYIO HH(MOPMALIINIO UICTOPUIECKOTO XapaKTepa HeCyT IMHTBOKYJIb-
TYpPHBIE IETAJIN «CTSIHYThIE HOTH», «MAJIECHbKIE HOTW» , «TPEYTOJIbHBIC HOXKI» , KOTOPHIE
OIHO3HAYHO ITOAYEePKUBAIOT BHICOKOE COILIMAIbHOE MOJIOXKEHUE repornHb. OObIvali I1e-
peTSArMBaTh HOT'M MaJICHbKHUM IEBOYKaM OTHOCUTCS K CPETHEBEKOBBIO, OH CYIIIECTBOBAJ
B Kurae mocrarouHo nonro. [lepeBs3bIBaaIyd HOTY IMTPEUMYIIECTBEHHO MPeICTaBUTEIb-
HUIIAM BBICOKUX COCJIOBU I, MaJIEHbKUE, «JIOTOCOBBIE» HOXKKU CYUTATIUCH KPACUBBIMU,
XOTsI 3a49aCTYI0 X 00J1aaTeJIbHUIIBI HE MOTJI CAMOCTOSITEIIFHO IIEPEABUTATHCS, TIO3TO-
My Ha JaHHYIO TPagUIIIO YKA3bIBAIOT TAKXKE ACTAIN «HEYBepeHHAs IIOXOIKa» 1 OJI3-
KH€ K Heil:

«A caMU KMTaMIIbl, ¢ KOCAMU, XaJlaThl — y3KHe, pa3pe3aHbl Mo 60KaM, BEIXOAWIIN K TT0-
€3]y BO MHOXKECTBE, [JIsIJIe/IM Ha HEBUJAHHBIX OebIX «MagamMas! CBOM XXEHIIIMHBI Y HUX — B
mTaHax OyMaKHBIX, Ha IIIUKOJIOTKAX TIEPEBSA3AHHbBIX, ¢ Hemaepdoil noXo0Kol — Hoeu ¢ dem-
cmea 3amanymol 6 K0A00KU — TI0 TIPUKa3y IKOObI HEKOETO TaBHEero MMIiepaTropa, Korna ot
Hero ybexana xeHa...» (JI. KpaBueHko «XapOuH U3HAYaTbHBIN»);

«J/leBouka CKoJIb3HYJIa, TOPOILUIMBO // Cmanymubimu Hoxckamu cTynas...» (M. Kopocrosell
«DeHNKC»);

«0, g Bunena 3HaTHBIX AaM! // 3aburnmosarst Hoxcku TYro» (b. BonkoB «/IpakoH, moxu-
paroLIMii COTHLE»).

He ciyyaitHo reporHsi mocaeIHEro Mpou3BeICHUS COKaIeeT:

«Mou Hoeu 6oavuiue 60chi» (3Ta IeTallb MOTYEPKUBACT OETHOCTD, HU3KOE ITPOHUCXOXKIECHNE
JeBYyIIKY). Horu B pe3yabraTe mpoBOAUMBIX MAHUITYJISILINI PUOOpeTan (hopMy MaJIeHbKIX
TPEYTOJBHUKOB, YTO M OTPAXKEHO B CIIEAYIONIEM clioBocodeTaHnn: Ha mpeyeorsHbix xpomast
HOXKax, // ManaMka ¢ Toydy HeceT KyiabKu... // (E. Bnanu «TssHb-01H» ). benHble neByIku
HUCIBITBIBAIM HEBBIHOCUMYIO 00JIb TIpHU X0mb0e: «JIpfoTcs cine3sl Maii-Jlanb HeBoIbHEIE: //
B 3abuHTOBaHHBIX HOXKaX O00nbHO eit» (E. Bragu «Mbaii-Jlanb, OceHb MOsI»).
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IToMuMO KUTaNCKUX peaiuii, B MPOU3BEACHUSIX [IO3TOB 1aJIbHEBOCTOYHOM SMUTpa-
LIMM BCTPEYAIOTCS PeaIuM SIMOHCKUE, YTO MOATBEPKAAECT MbIC/Ib O TOM, YTo KuTait
HpeacTaeT B KOHTEKCTe 00Jiee 0O0LIMPHOro KoHlenTa «BocTok»:

«Pazopertslit camypaii ion ysemyweii suwineii // Yeptur Ha nepeBe 3aBeTHOe UMsi» (B. Ba-
HOB «SImoHCcKMe cTuxm») (camypau — B deomasibHOM Ao — cBeTcKue dheonansl, Ha-
YUHAasl OT KPYITHBIX BIaeTeIbHBIX KHSI3€H U 3aKaHYMBasi MEJIKUMU ABOPSTHAMU; B Y3KOM U
Haubosiee 4acTo yroTpeoisieMOM 3HaYeHUU — BOEHHO-()e0AaIbHOE COCIOBUE METKUX IBO-
DSIH; LIBETYIIAsl BUIIIHS — IIBETEHUE CaKyphl U3IaBHA SIBJISIETCSI CUMBOJIOM HACTYTUICHUS
BeCHBI B AAnoHuN);

«Tanka» (Ha3zBanme ctuxoTBopeHus M. Illep6akoa) (Tanka — 31-ciroroBasi IISITUCTPOY-
Has IMIOHCKasl CTUXOTBOPHas (popMa, OCHOBHOI B/, ATTOHCKOH (peomganbHON TUpUIECKOI
MO33UMN);

«A TI01 OKHOM OJIcaHIpHI B LIBETY. // benbiit xubauu cocenku nBIMUTCSL. .. //... C yaUIIBI
chbllieH 3ByK camucena» (T. BaxeHoBa «AnoHus») (xrbauu SABJISETCS TPAAULIMOHHBIM IPU-
JieM B ANOHUU; CaMUCEH — STTOHCKUI IIAMKOBBIN TPEXCTPYHHBIN MY3bIKAJbHbBIA UHCTPY-
MEHT).

Hekoroprie peanuu (4T0 ITOTIEPKUBACT MX 3HAYMMOCTD, pacIipOCTPaHEHHOCTD B
JaJIbHEBOCTOYHOM IMHIBOKY/IBTYPE) BBICTYIIAIOT B COCTABE CpaBHEHUI B KAYECTBE 3Ta-
JIOHOB:

«Moii Tosoc 3ByYal, CIOBHO 6poH306biil cone» (J1. Emun «Ilonsnar); «Kak mandapun,
TOPKECTBEHHO-CIOKOIHO» (B. Mapt «Y ®dyn3snana»); «M cepaiie BIpyr B3apIiMaeT OypHoO, //
Kax om maiighyna uav epozor» (M. Crnyprot «Cuxy ¢ KuTallaMH B XapueBHe...»); «JInIlb
KTO-TO MYApPBIi Haueky, // Kax byooa, Hem u Tux» (A. Auaup «bapabaHHasi 1poOb»).

Kak Bumym, B cocTaBe cpaBHEHMI BEICTYITAIOT PeaIiK pa3HBIX TEMAaTHYECKIX TPYIIIL,
B TOM YMCJIE 1 UCTOPU3MBI.

Yro Xe KacaeTcs NeJICHUS peauii o MeCTY, TO B CBSI3M C LIEJSIMU HAIIIETO UCCIe-
JIOBAHUS MbI BBIOpaI JIJ1s1 aHAAM3a TOJbKO Yy>KHe peaiii, CBSI3aHHbIE C KUTAHCKOM
JIMHTBOKYJIBTYPOi1, y4acTByoLIMe B (POPMUPOBAHUU JIMHITBOKYJIBETYpHOro oopasza Ku-
Tas. Kak BUaAHO U3 MpUBEASHHBIX MPUMEPOB, 11 0003HAYEHUST KUTAUCKUX pealuit
HCITOJIb3YIOTCSI BOCHOBHOM 3aIMCTBOBaHHbIE, TPAHCKPUOUPOBAaHHBIE KUTAHCKME CJIO-
Ba, pexe JJIs1 3TOr0 CAYKUT UCKOHHO pycCKasi JIeKCUKa (HalpuMep, CJIOBO «KyMUPHST»,
«XapuyeBKa»).

[Tpumepsl c10BOOOpa30BaHMIA OT KUTAMCKUX JIEKCEM I10 PYCCKUM CJI0BOOOpa3oBa-
TEJIbHBIM MOJIEJISIM CBUACTEIHCTBYIOT O TOM, UTO JaHHBIE CJI0BA U IIPEAMETHI, KOTOPhIE
OHM 0003HAYAIOT, OBUIM IIPUHSITH CUCTEMOM PYCCKOTIO SI3bIKa ¥ BOIILJIA B IMHTBOKYJIb-
Typy PYCCKUX, ITPOXMBaBIINX B KrTae; maHHBIE CJI0Ba BIIMCHIBAIOTCSI B PYCCKYIO CH-
CTeMY CKJIOHEHHUSI.

Hrak, KaKk BUIMM, OCOOEHHOCTbhIO O€33KBUBAJIEHTHBIX CJIOB B IMHTBOKYJIETYPHOM
ob6paze Kuras sgBisieTcs TO, UTO 3T CJI0BA CBSI3aHbI TOJIBKO C KUTAHCKON TMHIBOKYJIb-
Typoit, OOJBIIMHCTBO U3 HUX SIBJISIIOTCS aKTyaJbHBIMU, HE OTHOCSITCSI K UCTOPU3MAM.
B oTHoOILIEeHMM TeMaTUKU ClieayeT yKa3aTh Ha IPEUMYIIECTBEHHOE UCITOJb30BaHUE IT-
HorpaduuecKux peajuii, YTo TOBOPUT O TOM, UTO MUCATEIU—IIPEACTABUTEIN JaIbHE-
BOCTOUYHOI ASMUIpalliM BoCcIpuHUMalOT Kutaii B OCHOBHOM B OBITOBOM acIleKTe, 3TO
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00pa3 Kuras Kak MecTa IMpoxXUBaHMs, He KaK CTpaHbI MJIY rocyaapcrBa. Peanmuu-ucro-
pHU3MBI (POPMUPYIOT 00pa3 CTapoil CTpaHbl, APeBHEN IUBUIN3AINN C JABHUMU TPaIH-
LIUSIMU.
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NON-EQUIVALENT WORDS IN THE IMAGE OF CHINA IN RUSSIAN
EMIGRANTS’ LINGUISTIC CULTURE

Cui Liwei

Peoples’ Friendship University of Russia
Miklukho-Maklaya str., 10, building 2, Moscow, Russia, 117198

The article gives a specific description of the words with no direct equivalents that are used to create
the cultural and linguistic image of China based on the works of the Far-Eastern emigrants. The
classification of these words is provided according to the object and actuality. The role of the words in
verbalizing the essential for emigrant linguistic culture semantic opposition “our — foreign”.

Key words: non-equivalent vocabulary, cultural and linguistic image, Far-Eastern emigration,
ethnographic fact, socio-political environment
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KPEATUBHbIA NOAXO0A K NOATOTOBKE FPYNMNOBOM
NMPESEHTALUMUN HA UHOCTPAHHOM 4A3bIKE

E.B. Yepnbimena

Kadenpa «MHOCTpaHHbIE SI3BIKK — 4»
duHaHCcoBBI yHUBepcHTeT Tpu [1paBurenbctee PO
Jlenunepadckuii npocnexm, 49, Mockea, Poccus, 125993

ﬂ,aHHaH CTaTbs NMMOCBALLICHA METOAUKE 06y‘ICHI/IH CTYACHTOB IIOAI'OTOBKE I‘pyl'[l'[OBOfI Hpe3CHTaAlluN
Ha MHOCTPAaHHOM 3bIKE KaK OJJHOTO M3 BUIOB ]'Iy6]'lPI‘-IHOI7] peun. B craTbe naercs XapaKTEepUCTHUKaA
JaHHOTI'O BUJa Hp€3CHTaL[I/H71, 000CHOBBIBACTCS HCJICCOO6pa3HOCTI) n 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI> OITPEACICHHBIX
METOOOB U NPUEMOB, CUCTEMATU3UPOBAHbI BOBMOXKHBIC YIAUYHBIC CLICHAPHUHN, JaHbI METOAUMYCCKUE
PEKOMEHIAalIMNU, ITOKa3aHbl OPraHU3alilMOHHO-IICAArorutdyeCKue yCioBuA 11 MO3UTUBHOM TUHAMU-
KM B Pa3BUTUH ITPE3CHTALIMOHHBIX HABBIKOB.

KiroueBbie cj1oBa: mpe3eHTAIUs, apTyMEHTAIIUs, TPYIIIIOBas IPe3eHTALMsI, ITyOJITMIHOE BBICTY-
IJieHre, 00y4eHrne MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY, TTPO(eCCUOHATBHBIM MHOCTPAHHBIN SI3bIK

B coBpeMeHHOM y4eOHOM IIpoliecce Takast hopMa YCTHOM pedr, KaK IIpe3eHTaIINS,
ITOJTy4YIIa OOJIBIIIOE pacIpoCcTpaHeHue. B HacTosmeit craTthbe Mbl 00paTHMCS K 0CO00-
MYy BUIy IIpE3€HTALIMK, 3 MUMEHHO K TPYIIIOBOI (hopMe, T.¢. K TaKOI, KOTAa CIIMKepaMM
SIBJISIIOTCSI Cpas3y iBa Uiy 0oJiee YestoBeka. Llesblo ctaThu SIBISIETCSl pACCMOTPEHUE TPYTI-
MMOBOM Ipe3eHTAllMM KaK BUAA ITyOJIMYHOTO BHICTYIUIEHUS C IMHTBOAUIAKTUICCKOMN
TOYKHM 3peHUst. OnrcaHHbIe METOIbI ITOJTOTOBKM TAKOTO BBICTYILIEHUSI MOTYT OBITh
MPUMEHEHBI KaK B BBICIINX, TaK U B CPEIHUX 00pa30BaTeIbHBIX YUPEXKIACHUSIX B 3a-
BUCHUMOCTHU OT YPOBHS SI3bIKOBOI ITOATOTOBKM.

IpyninoBas (popma yueOHOI pabOThI JaBHO 3aKPEIIach B COBPEMEHHON METOINKE
IpernoaaBaHus NHOCTPAHHOTO SI3bIKa KaK 3((eKTUBHBIN CIIOCO0 pa3BUTHUS HABBIKOB
IIOATOTOBIIEHHOM YCTHOI peuH C 3jIeMeHTaMu JucKyccun. Kpome Toro, Mbl MoxkeM
Ha3BaTh YUYEHBIX, KTO yIeJIsUI HeMaJao BHUMaHUS TPYHIIOBEIM (popMaM yIeOHOI mes-
tenbHOCTU: [Tectamonu (1746—1827) 5], Taymur (1860—1923) [11—13], dbioun (1859—
1952) [9; 10] 1 ap. Bce oHM mogyepKuBaand 0COOYIO poJib PabOTHI B IPYMIIE C LIEIbIO
(dopMUpOBaHUS COLMATBLHOM aKTUBHOCTH M OTBETCTBEHHOCTH KaK KJTIOUEBBIX KAUECTB,
KOTOpbIE pa3BUBAIOTCS TTeJaroraMu y o0ydyaeMbIX. AMEpUKaHCKUE YIeHbIe YHUBEPCH-
tera MuHeccora (CIIA) daBun B. JIxxoHcoH, Pomxep T. JIxxoHcoH, Kapi A. CMut B
cBoeii ctaTbe «O0yYeHe COTPYAHUYECTBA BO3BpAIllaeTCs B KOJIEIK» [8] paccmaTpu-
BalOT METOIbI O0OYYEHMS COTPYAHUYECTBA KaK CIIOCO0 aKTUBHOTO MTO3HAHMS U OCBOSHUS
yuyeOHoro Matepuaia. IlpermyiiecTBa, KOTOphle IpeamoaraeT rpymnmnosas padora,
MOXHO c(hOpMYJINPOBATH CJIEIYIOIINM 00pa30M:

— o0OJieTyeHHE B IPEOAOJICHUHM TIe1arorMYeCKNX WM COIMATbHBIX CIOKHOCTEH,
pa3BUTHE YMEHUS pab0TaTh B KOMAHIE U B YCJIOBUSIX MYJIBTUKYJIBTYPHOIO OOYIEeHMS,;

— IeMOKPATUYHBINA MOIX0 B OOYYECHUH;
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— HCIIOJIb30BaHKE BCEr0 MHOroo0pa3usl HICTOYHMKOB MH(pOpMAaLIMU, IPUBJICYEHUE
COOCTBEHHOTO OITbITa, Pa3BUTHE JTUYHBIX UHTEPECOB U CIIOCOOHOCTEN;

— COLIMaJIbHO HaIpaBJieHHOE 00yYeHUEe U pa3BUTUE JIMYHONA aKTUBHOCTU U OTBET-
CTBEHHOCTHU.

Kax Buaym, Hapsioy ¢ aKTUBHBIM IIpUOOpEeTeHEeM 3HaHUM OOJIbIIIYIO POJIb UTPAET
ellle U COLIMAJIbHBIN acITeKT, KOTOPBIH MpeacTaBiisieT co00it 0co0yI0 IEHHOCTh ITPH pa-
oote B rpymmne. CuMMeTpryHasi KOMMYHUKAIIMOHHAS CTPYKTYpa MO3BOJISIET KaXKIOMY
YYaCTHUKY IpYNITbI ObITh OAMHAKOBO aKTUBHBIM B 00111eM yueOHOM Mpolecce. Bce BMe-
CT€ BBINOJHSIOT OJHY OOIIYI0 KOMMYHMKATUBHYIO 3a1a4y, pa3padaTbIBalOT CTPATETHIO
IEeACTBUI, UTOOBI ITPU 3TOM BOMJIOTUTb UAEU U UCIIOJb30BaTh CBOU CIIOCOOHOCTU U
HaBBIKM KaXXJI0TO B OTAEIbHOCTH B ITOJIHOU Mepe.

CamoperyarMpoBaHye BCeX MHTePAKTUBHBIX ITPOLIECCOB BHYTPU IPYMIIbI MPEACTaB-
JIsIeT co0oI oTaebHYIO 3a1a4y. Eciiv yyacTHMKAM IPYIIIbI yIaeTcs y>Ke Ha Ha4aabHOM
aTare onpeaeanuTh O0IIMEe LEN U CTpaTeruu paboThl, TO MPOIECC U Pe3yJIbTaT BOC-
MPUHUMAIOTCS, KaK MpaBUJIo, BCEMU YYACTHUKAMM KaK YCIEIIHbIE Y MPOIYKTHUBHLIE.
ITpu 5TOM TO, KaKMM 00pa3oM MPOUCXOAUT pacrpeneeHrue o0si3aHHOCTe U chep OT-
BETCTBEHHOCTU MEXY YYACTHUKAMM IPYIIIbI, HE BCETIa UMEET pelllaloniee 3HaYCHUE.

JJ1st TOTO UTOOBI TAPaHTUPOBATH YCIIEIITHOCTh I'PYIIIIOBOM pabOThI, MPENOIaBaTeIIIO
HEO0OXOAMMO 3apaHee 1aTh BCe MHCTPYKIIMH, YOEIUThCSI B TOM, YTO Y 00YYaIOIIUXCS
HMMEETCS JOCTAaTOYHO MaTepuaiia, a Takke pazpadoTrarb BMECTE C HUMUM METOMbI M CTPYK-
Typy paboThl. [Tpu 3TOM BaxkHO He 3a0bIBaTh U 00 00001 00pa3oBaTeIbHOM LIEHHOCTU
paboThI B IpyMIie, KOTOpas 3aKJII0YaeTcCsl He TOJIbKO B pe3yJIbTaTe, HO U B CAMOM IIPO-
Lecce, IO3TOMY He CTOMT OKa3biBaTh HA CTYIEHTOB Ha 3Talle COIepXKaTeIbHOIO U Me-
TOAUYECKOI0 CTPYKTYPUPOBAHMSI MTPOEKTAa CIMILIKOM CUIbHOE AaBiaeHue. s Hayana
JIOCTATOYHO OIPENeIUTh TEMATUKY, BpeMEHHbIe paMKU U (popMy Ipe3eHTauuu. Pas-
paboOTKy HEMOCPEACTBEHHO Pa3ae/ OB BLICTYIUIEHUSI, a TAKXKE BHIOOP €ro (pOpMbI MOXK-
HO MpPeJoCTaBUTh CAMUM YYaCTHUKAM T'PYIIMEI.

OCHOBBIBasSICh Ha 3TUX MPUHLIMIIAX, MOXHO CKa3aTh, YTO LIEJbIO I'PYIIIOBOI Mpe-
3EHTALIMU SIBJISIETCS, B OTJIMYME OT KJIACCUUYECKOTO HAyYHOTO J0KJIaAa, HE PAaCKpPbITUE
aKTyaJIbHOI TeMBbI BO BCEX €€ ITOAPOOHOCTSIX, a CKOpee MOCTaHOBKA IPOOJIEMBbI BHYTPU
OIpPENCACHHON TEMBI 1, IT0 BO3MOXXHOCTU, MOIBITKA HAWTU peLlIEHME MOCTABIEHHBIX
mpo6sieM. OTIBIT MOKA3bIBAET, YTO IPYMITIOBHIE ITPE3EHTALIUM CTAHOBSITCS XOPOIIIEH TUIaT-
opMoli WIS IIOMOTBOPHBIX TUCKYCCUI 1 O3BYYMBAHMST BaXKHBIX BOIIPOCOB U IIPOTH-
BopeuMii. B mpouiecce paboThl Haa TEMOI Y4aCTHMKM aKTUBHO MCIIOJb3YIOT PECYp-
cbl MHTEepHEeTa 1S pa3pelleHNs] CHOPHBIX BOIIPOCOB U A5 MOKMCKa HEOOXOAMMOro
matepuana. OMHOBPEMEHHO HEeAOCTATOK MHGOPMALIUU WIU UAEH MOXET JeTKo
KOMITEHCUPOBATbCSl UMEHHO 3a CYET pabOThl B KOMaHAE, MyTeM AUCKYCCU U 00CYXK-
NEeHUMN.

BaxxHbIM HayaJIbHBIM 3TArioM IMPU MOATOTOBKE T'PYIIIOBOM Mpe3eHTALIMU SIBIISIETCS
cOOp Uael U IpeaCcTaBIeHUIA BCEX YYaCTHUKOB I'PYIIIILI O TOM, Ha KaKylo TeMy OyAeT
Mpe3eHTalMs U KaKue Mpo0IeMbl MJIM BOIIPOCKHI OYIyT BBICTABJIEHBI Ha OOCYXXIEHUE.
HagepHoe, nmpoliecc moCcTaHOBKU IPOOJIEMBI SIBISIETCS Hau0oJIee CIIOXKHBIM U BaxKHBIM
1 MOXKET 3aHSTh Kakoe-To Bpems. Ha ciienyroliiem atarne ydaCTHUKM ITPYIIbI COOMPAIOT
peJIeBaHTHYIO IIOCTaBJICHHBIM BorpocaM MH(POPMALIMIO ¥ 00CYXIAIOT OTAEIbHBIE CO-
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JIepKaTeIbHBIC ITyHKTHI. Y TOJIbKO ITOTOM MOXHO IIPUCTYIIATh K 3TAITy HEITOCPEACTBEH-
HO TTOATOTOBKHU MPE3CHTALINH.

MeTonn4ecKoi CI0XKHOCTBIO IIPA 3TOM SIBIISIETCSI TO, UTO CTYIEHTHI IIPUBBLIKJIN B
Mpoliecce CBOero 00ydeHus K pedpepaTUBHBIM (PopMaM MpeabsBiaeHUsI TeMbl. 1 nMeH-
HO MOJTOTOBKA TPYIMIIOBOM Mpe3eHTAlIM MOXET IIOMOYb CTyAeHTaM Hay4YMThCS 0-
JIPYroMy IpenoIHOCUTh MH(GOPMALIMIO ¥ TTIO3UTUBHO MOBJIUSTH M HA yMEHME paboTaTh
€ TEKCTaMU, M HAaBBIKW YCTHOTO MOJATOTOBJICHHOTO BBICTYIIJICHMSI.

KoHeuHo, ecTh paznnyHble (POPMBI IPYIIIOBIX IIPE3EHTALINIA, OT CYIry00 HayYHBIX
JI0 OUYECHb TBOPYECKHUX. 3[1eCh HAM XOTEJIOCh OBl OCTAHOBUTHCS UIMEHHO Ha KPeaTUBHOM
dopme npeseHTaMu. DTa PopMa UMEET TO IPEUMYILIECTBO, YTO OHA OOBEINHSICT B
ce0e KOTHUTUBHEIE 3JIEMEHTHI C UTPOBBIMU, MCCICAOBATEIbCKUMHI 1 JaXe 3CTeTHYC-
CKHMMH.

ITpu 3TOM UTPY HE CTOUT 3[I€Ch BOCIIPMHUMATH KaK ITPOTUBOITOIOKHOCTh OOY4eHUIO.
HrpoBble a1eMeHTHI TpeIoaraloT pa3Hoodpasue MepcrekKTUB, TUATOTMYECKYO CO-
CTaBJISIIOLIYIO, AMCKYCCUOHHBIEC, KOMMYHUKATUBHBIC OTHOIIEHUST MEXTY Y4aCTHUKAMM
C LIEJIBIO pa3pellleHus] CIIOPHBIX BOIIPOCOB, CUTYaTMBHOCTh, aCCOLMATUBHOCTD. [1pn
3TOM OO0JIbIIOE 3HAYEHME ITPOA0JIKAIOT UTPATh METOAUYECKIE, TMYHOCTHBIE, COIIaIb-
HEBIe, a TaKXKe MpodeccruoHalbHbIe KOMIIeTeHIIU. rpoBast hopma SBISIETCS TaKXkKe
CII0COOOM ITPUOIU3UTLCS K peaIbHOCTH B 00JIACTU 00CYKIaeMbIX BOIIPOCOB, HATJIAIHEE
JOHECTU 3aHUMAaeMYIO ITO3ULIUI0 ¥ TOUKY 3pEHUSI, BAXKHOCTh ITOCTaBJICHHBIX IIPOOJIeM
1 BOIIPOCOB, a TAKXKE ITOMOTaeT HaiTH X 3P (PeKTUBHBIC pelieHUsI. TAKXKe CTOUT OT-
METHUTh aKTUBALWIO JIMYHON 3MOIMOHAILHOM BOBIEYUEHHOCTH YYaCTHUKOB. YCIIEII-
HOCTB IIpe3eHTAllNH YBEIMIMBAETCS IIPY BKIIIOYCHUH B HE€ SMOIIMOHAIBHBIX DJIEMEH-
TOB. [Ip1 KOHLIEHTpAIIUK 1 BBIIEJICHNH OITpeAcICHHBIX BOIIPOCOB Yepe3 CUTyaTUBHOCTD
MOXHO c(OKYCHMPOBaThCI Ha OTAEIbHBIX ITPO0IeMaxX U paccKka3aTh 00 o0IIeM depe3
KOHKPETHOE 1 3aCTaBUTb 3pUTeJIeii/ciylaTeneil 6ojiee ryo0Ko OCMBICTUTD BCIO TEMY
1eJIMKOoM. OTIBIT TOKA3bIBAET, YTO JIMYHASI SMOIIMOHAJIBEHASI BOBJIEYEHHOCTh Y4aCTHUKOB
Mpe3eHTallM BBI3BIBAECT MX MOBBIIICHHBIN MHTEpeC K pa3pabaThiBAeMOMY IIPOEKTY, 1
CTYIAEHTBI HEPEIKO TOTOBHI TPATUTh HEMAJIO BPEMEHU Ha MOJATOTOBKY IPE3eHTALIUU.
HMMeHHO Takue ITpe3eHTallM OKa3bIBalOT Ha IyOJIMKY HauboIblliee BIieYaTICHUE, BbI-
3BIBAIOT OOCYXIEHUSA; OHU SIpKUE, OHATHBIC, BICYAT/IAIONINE U 3aIIOMUHAIONIHAECS.
Hepenko yyacTHUKM TaKUX IIPE3eHTALINI IIPOAOJKAIOT U B TaJIbHEIIIIeM 3aHUMAThCS
HCCIIEOBAHUSIMU B 3TOM K¢ 00J1aCTHU JJISI HAIIMCAHUs KypCOBBIX paboT WK B hopMme
Y4aCTHUS B COLMANIBHBIX IIPOEKTAaX.

YTo HyXKHO KOMaH/i¢, TOTOBSIILEH MPe3eHTALINIO?

IIpexme Bcero HEOOXOAMMO ITIOHMMAHKE TOTO, YTO 3TO HE IIPOCTO IPYyIINa, a UMEH-
HO KOMaH7a, TI¢ OTBETCTBEHHOCTh 32 KOHEUHBIN ITPOAYKT JIEKUT Ha BCeX yIaCTHUKAX
BMECTe U Ha KaXKIOM B OTAEJIbHOCTU. A B 3TOM CBSI3M BCE YIACTHUKM JOJIKHBI 00JI1agaTh
yMeHHEM paboTaTh B KOMaH]Ie, B3aMMHBIM JOBEpHUEeM, CUMITATUEH APYT K IPYTY M KO-
MaHIHBIM MBIIIIJIEHEeM. Bce yaacTHMKY rpyIbl TOKHBI BUACTH ONMHAKOBEIE 1IEJTN
U CTPEMUTHCS K UX MAaKCUMaJIbHOMY ITOCTHXKEHMI0. ITHOIIa CTOUT Jaxe 3alucaTh X
ellle Ha aTarne IIaHupoBaHus. Kak roBopuTCsl B U3BECTHOM HEMEIKOI MOCIOBUIIE,
«Wer das Ziel nicht kennt, wird den Weg nicht finden» («KoMy HeuszBecTHa 1i€Jib, TOT
He HaliaeT nopory» ). ClieayolIM BaxXKHBIM acIIeKTOM SIBJISIETCS pacipeaeicHUe 3a1ay
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u posieit. Kaxaplit yuacTHUK JOJKEH MOHMMATh, KaKue 3a/1aui BO3JI0XKEeHbl UMEHHO
Ha HEero, Kakyto MH(opMalrio OH J0JKEH HAWTH U CTPYKTYPUPOBaTh, KAaK1e apTyMeH-
ThI c(hOPMYIMPOBATh, KAKME BOMPOCH paCCMOTPETh U T.A. OYeHb BaXKHBIM MOMEHTOM
SABJISIETCS TAKKE KOMMYHUKALIUS M B3aMMOJICCTBUE MEXKITy y4aCTHUKAMU MTPE3eHTaLIU.
HuxkTo He nokeH BBIASISATHCS WY OpaTh OOJBIIYIO YacTh Ha ce0s1. MexXmy criukepa-
MM JOJKHA OIYIIAThCS TMCKYCCUST, B KOTOPOU KaXKIbIii BEIET Ce0s1 B COOTBETCTBUU C
BBIOpaHHO pojibio. Y1 He TOJBKO B peueBOM (JIEKCUYECKOM) TJIaHE, HO I B SMOIIMO-
HaJlbHOM. UMEHHO B 3TOM CJIydyae Mbl MOXEM IT'OBOPUTH O (DYHKIIMOHAIHHOM KOMMY-
HUKAlINU, TAE OOLIEHUE MEXITY YYACTHUKAMU MPE3CHTALIUU CTAHOBUATCS MHCTPYMEHTOM
B IIOIIBITKE HAWTH pellieHre IMPOOJIEMBI MUIM OTBETHI Ha IIOCTABJICHHBIC B BHICTYILICHUH
Borpockl. Ilpu 3ToM He CTOUT 3a0BIBaTh O TOM, YTO MBI TOBOPHUM O IIPE3CHTAIINHN KaK
0 IIyOJMYHOM BBICTYIUICHUH, TA¢ 3PUTEIIH SABJISTIOTCS HEOThEMJIEMBIMU YIaCTHUKAMM
JMMCKYCCUU, TTYCTh U TaCCUBHBIMU. KakK ¥ B MHAWBUAYAIbHOM MyOJUYHOM BBICTYILIIE-
HUY, HEOOXOAMMO OYeHb BHUMATEILHO OTHOCUTBCS K peaKlMu MyOIMKY U yMETh ITpa-
BWJIBHO pearupoBarh Ha ee noBeneHue. Craeayroniyii CoBeT A5l TOATOTOBKU: IPYMIIO-
BYIO MPE3eHTAIIMIO 0053aTeIbHO HYKHO XOPOIIIO OTPENETUPOBATh, POAYMATh IJIaBHbIE
U JJOTUYHBIE MIEPEXOIbl OT OMHOTO apryMeHTa K Apyromy. BaxkHo, 4TOObBI mpe3eHTalus
He BBIIJISIAENa TaK, CJIOBHO KaXKIbIii pacCcKa3bIBaeT CBOIO YaCTh OOIIErO TEKCTa, 3pUTe-
JIM JTOJKHBI BUAETh peaIbHBIN AUAIOT (CUTYalIUIO OOIIEHMS ).

A Terepb Ha30BeM T€ OLIMOKM, KOTOPbIE CTYACHTHI YaCTO COBEPIIAIOT IIPY MOAT0-
TOBKE I'PYIIIOBBIX IIPE3EHTALMI M KOTOPBHIX HEOOXOAMMO M30erarTh:

— TaK KaK KaXIplif 13 Y9aCTHUKOB I'PYIIIIEI CAMOCTOSTEIHFHO 3aHUMAETCS [IOMCKOM
WHGOPMALIMK 1 UCIIOJIb3YeT pa3IMIHbIe NCTOYHUKY, IIPEACTABISIOINE Pa3IndHbIe
TOYKU 3pEHUsI, HEPEAKO BOZHUKACT CUTYallMsI, KOTJa 3aTeM B TEKCTE CaMOM IIpe3eHTa-
LMW HaXOASITCs TpoTUBOpeuns. Heooxomnumo npoBepuTh U yOSAUTHCS B TOM, YTO HU-
KTO caM cebe He MMPOTUBOPEYMT;

— KakK yXe ObUIO CKa3aHO BbIIIIE, HE CTOUT 3a0bIBaTh 00 YYaCTUU MyOJIUKHU. YJacT-
HUKM YaCTO YBJIEKAIOTCSI KOMMYHUKAIIMEH BHYTPY TPYIIIIBI M YITYCKAIOT M3 TTOJIS 3pEHMS
peaKkiIvIo ¥ MoBeACHME ITyOIUKU. 3pUTEIbHBINA KOHTAKT JOKEH MOCTOSIHHO OCYIIECT-
BJISITBCSI MEXITY CIIMKEpaMU U ITyOJIMKOIM;

— HE0O0XOIMMO 3HATh HE TOJIBKO CBOIO POJIb, HO M OOILIYI0 KOHIIEIILIUIO ITPE3eHTAIIH.
DT0 BaxkHO, YTOOBI IOMHUTD, KTO, I1I€ M YTO TOBOPUT, YTOOBI HE IEPeOMBATh APYT APY-
ra ¥ He CO3aBaTh M3JIAIITHE JOJTHUX I1ay3;

— TBOPYECTBO M KPEaTUBHOCTh — 3TO, KOHEYHO, OYEHb XOPOIIIO, HO 3TO BCE HE
IIOJDKHO IIpeo0iiagaTh Haa coaepxkanueM. OcCoOeHHO OITACHBIMY MOTYT OBITh IITYTKU U
1oMop. BaxHo: He mepeGopIIUThL U BCe CAeIaTh YMECTHO.

Jlanee Mbl XOTUM JIaTh KPATKYIO XapaKTEPUCTUKY CAMbIM YacThIM (hopMaM KpeaTuB-
HBIX TPYITIOBEIX ITPE3eHTALIIIA.

Cuennyeckas urpa siBjsieTcsl, HaBepHOe, caMOli YacToil (popMoii TpyMIIOBBIX Mpe-
3eHTalMil. AKTepCKOe MpeACTaBlIeHUE «pealbHO» CUTyalluU MO3BOJISIET CIIMKEpaM 1
3pUTEJISIM TIOTPY3UTHCS B OIpeNieIeHHYI0 aTMOocepy Y TAKUM 00pa3oM clieaTh €€ OUeHb
MOHSATHOM IJIs1 BceX. AOCTpaKTHBIE UJIM 0000IIEeHHbBIE CBSI3U CTAHOBITCS BU3YaJbHO U
SMOLIMOHAJIBHO CHBIMU. BpeMeHHbIC «IIPBIKKW» B IMIPE3CHTALIMU C IBYMS WJIM HE-
CKOJIbKMMU CIIEHaMU IO3BOJISIOT K TOMY e OY€Hb YeTKO I10Ka3aTh IIPUIMHHO-CIeI-
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CTBeHHBIE CBsI3U. [1pu 3TOM clieayeT OTMETUTh, YTO BpeMEHHBIC PAMKU ITpe3eHTALIN
3aCTaBIISIIOT CEPhE3HO OTHECTUCH K BEIOOPY poJieil M K BOIIPOcaM, BEBIHOCHMBIM Ha 00-
cyxneHue. [1oaToMy HepeaKO pa3bITPEIBAIOTCS BHIMBIIIJICHHBIE CUTYAIlIM, KOTOPHIS
JIMIIb YaCTUYHO NMPUOIMKEHBI K peaJlbHBIM, HO OTHAKO C(POKYCUPOBaHBI Ha OIpeie-
JIEHHBIX JUCKYCCUOHHBIX BOIIPOCaX U MO3BOJISIIOT MIPEACTaBUTh HEOOXONUMbBIE apry-
MEHTHI.

Kpyrsiii croa. IIpeseHTanus B popMe KpyIioro ctojia 6;1m3Ka K (popMe ClieHuYe-
CKOI1 UTpHhI, TaK KaK U 3[AeCh YYaCTHUKU IPYIIIIBL OepyT Ha ce0s1 (GDUKTUBHBIE POJIU U
MIPEICTABIISIOT OIIpeAeICHHBIE ITO3UIIMK COTJIaCHO ciieHapuio. OmHaKo OHU coOI0Ia-
IOT CTPOTHE IIpaBujia BEIOpaHHOTO hopMaTa. OTIMINTEIHHOM YEPTOM KPYIJIOTO CTOIa
SIBJISICTCS B IIEPBYIO OU4epPeab TO, YTO BCE €TI0 YUACTHUKY PaBHEI IO CBOEMY CTaTyCy 1 Ha
PaBHBIX YCIOBHUSIX BIIpaBe BEICKA3aTh CBOE MHEHMS U IIPEIOCTaBUTh COOCTBEHHEIE ap-
TYMEHTHI B TIOAIEPKKY CBOEH MO3UIINK. B oT/iimdue oT TeaTpaim3alny opeaeieHHOM
CUTYallM1 Y KPYIJIOTO CTOJIA €CTh IIPEUMYIIIECTBO B TOM, YTO OH JaeT BO3MOXHOCTb
MPEICTaBUTh ITOJTHBIN CITEKTP MHEHUI 1 apTyMEHTOB 110 BEIOpaHHO ITpobieme. Mox-
HO OCBETUTh Pa3IMYHbIC ACTIEKThI UJIX CTOJIKHYTh ITPOTUBOIMOJIOKHBIE MHeHMs. Kiac-
CHYECKUM MPOBEACHUEM KPYIJIOTO CTOJIA SIBJIIETCS AUCKYCCUS C BEIYIIIUM UJIM MOJIe-
patopoM. Haubosee KpeaTuBHbBIE CTYIEHTHI MOTYT B3SITh Ha Ce0s1 Jaxe KaKue-TO He-
peajibHble Win (paHTaCTUYECKUE POJIU.

Tenenepenava. Ciemyrolieit oueHb yIoOHO# (POPMOI TPYITITIOBOI TTpe3eHTAIIUH SIB-
JsieTcs (popMart Tejiernepenadn. OTo MOXET OBITh M TOK-IIIOY, 1 MHTEPBBIO, 1 BHIITYCK
HOBOCTEH. boJiblioe mpenMyIecTBo TaKoi (hOpMBI COCTOUT B TOM, UTO JJISI 3pUTEJICH
TeJICBUICHNE BCETIa aCCOLIMUPYETCS C CEPhe3HBIM ITOIX0I0M, SKCIIEPTHBIM MHEHUEM;
31IeCh JIETKO OIIEpPUPOBaTh (paKTaMM, CTATUCTUICCKUMHM JAHHBIMU, TIO3UIIASIMU CITCIIV -
aJINCTOB M IPYTUMU HEOCIIOPUMBIMU apTyMEHTaMHM, KOTOPEIE BCETa BHI3BIBAIOT IO-
BepUe U CTyKaT yCIeITHOMY yoexXneHro. KoHeuHo XKe, 31ech ToxXe He 00xoauTes 6e3
aKTEepPCKOI'0 MacTepCTBa, TaK KaK YIACTHUKM IPE3eHTALK UCITOTHSIOT POJIb BEAYIIE-
ro, peropTepa, XKypHajrcTa, a TakKe SKCIEePTOB, CIIEHIMAIMCTOB, yYY4aCTHUKOB COOBITHI
u T.1. [1pr 3TOM MBI 31eCh MOXXEM T'OBOPUTH HE TOJBKO 00 yOeIUTeIbHOM TTpe3eHTallu1
KaK TaKOBO1, He TOJIbKO O IMCKYCCHUM IT0 BHIOpaHHOM TPyMIIOi TeMe, HO M 0 MeTa-JI1C-
Kypce o poau CMMU B HatieM o01ecTBe.

BukTopuna. 3a oOpasel Takoii (popMBI IPYIIIOBOM MPE3eHTAlNM, KaK BUKTOPHHA
MOKHO B3STh BCEM U3BECTHBIC TeJIe- WM PaOMOBUKTOPUHEI 1 UTPHL. WX mpeumyiiie-
CTBOM OYZIET TO, YTO OHM MMEIOT pa3BiieKaTeIbHbIN (hopMaT 6e3 IIOTepU ITOJTHOTHI pac-
KpPBITUS comepkaHusi. MakKThl U JUCKYCCUOHHBIE MOMEHTHI BBIHOCSATCSI BHYTPU 3TOTO
¢dopmata Kak BOIIPOCHI BUKTOPUHBI. OJHAKO 3/1eCh HEOOXOAUMO 00JIafaTh OTIpeIe/ICH-
HOI JIOBKOCTBIO, YTOOBI, CKOHIICHTPUPOBABIIMCh Ha (paKTax, He YIIYCTUTh 9MOLIMU 1
BJIEMEHTHI TUCKYCCHM.

Xy/Z102KeCTBEHHOE TBOPYECTBO. 31€Ch MbI UMEeM B BUIY Takue ¢OopMaThl, KaK CTUXH,
MecHU 1 T.A. IX BBITOMHO BBIAEISET TO, YTO IIPU COAEPKATEILHOM HAaIlOJTHEHUU OHU
OCTaBJISIIOT OUE€Hb XOpOllIee ICTETUYECKOEe BIleuaTieHre. Takue mpe3eHTalMu Beeraa
VIUBJISIIOT U 3aTIOMUHAIOTCS, TaK KaK JJIsI UX MIOATOTOBKU TpeOyeTCsl TBOPUYECKUE CIIO-
COOHOCTU MJIM 1aXKe TaJaHT. A Ha THOCTPaHHOM $I3bIKE 3TO BCera elie ciioxkHee. B ta-
KOM (hopMaTe MOXKET OBITh BhIIEPKaHa BCS MIPE3CHTALMS MU K€ TOJIBKO €€ 3JIEMEHT.
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Hanpumep, oueHb 3¢p(eKTHBIM MOKET ObITh (PUHAI B CTUXAX WM CJlaliibl, HAPUCO-
BaHHBIE U 0(OPMJIEHHBIE TTOJTHOCTHIO YYaCTHUKAMU MTPE3CHTALIUH.

CylecTByeT MHOXECTBO NpyTux hopmMaToB. Bce 3aBUCUT OT (haHTa3UM CTYACHTOB
1 X pyKOBOIMTENIEeH 1 HanboJiee BRITOAHBIX 3¢ (GEKTOB, IIpeaiaraeMbIX TOM WM MHOMN
¢opMoii, KOTOphIE MMOTYEPKHYT BCE UACH U CHEIAIOT IIPEe3eHTALIMI0 YOeTUTEIbHON 1
3allOMUHAOIIECA.

B Hailieii ctaTbe MBI YKe MOIYEepKUBAIM, UTO MIPe3eHTaLMs JoKHA yoexxaaTh. Cob-
CTBEHHO, UMEHHO 3TO SIBJISIETCSI OCHOBHOM I1€JIbIO JTI0OOO0M MTpe3eHTAIlUU U OTJINYAET €€
OT IIpocToro AokJjana. Kak xe cienath Mpe3eHTaluio Haubojee yoenuTeabHoun? 3nech
MBI OCTAHOBMMCS HE Ha BU3YaJIbHBIX 9(p(PeKTax, a Ha OCHOBHBIX PEUYEBBIX IIpHEMaX.
Kcratu, oHr momoimyT He TOJIBKO IS TPYIIIIOBBIX, HO U JIJII MHIMBUIYaIbHBIX IIpE-
3EHTALIUMA.

1 Hayasia CTOUT pacCMOTPETh CTPYKTYpPY yoexxaeHus. BeickasbiBaHue OyneT yoe-
JMUTEJIbHBIM, €CJIM OHO MTIOCTPOEHO IO CXeME «MHEHUE — apTYMEHT — TIPUMED».

LleHTpanbHOE MECTO 3A€Ch 3aHUMAET UMEHHO apryMEHT. B HayYHOI TUTepaType MbI
MOKeM HalTH OOJIbIIIOe KOJMIECTBO NCCIASAOBAHUN 1 KilacCU(UKALIMI BUIOB apTy-
MeHTOB. Borpoc yoenurenbHOCTH MHTEpecoBas ¢prioco¢OoB ellle ¢ aHTUYHBIX BpeMeH
(Inaton [6], ApucroTenb [2] v ap.) ¥ IpoAOKAET ObITh PEAMETOM MCCIIETOBaHUIA
YUYEHbBIX COBPEMEHHOCTH B 00JIaCTU PUTOPUKMU, TUHTBUCTUKHU, GUIOCO(PUN U JIOTUKHU
[1; 3; 7]. B naHHOI1 cTaThe MBI pacCKaXkeM O caMbIX OCHOBHBIX BUJAaX apryMeHTa, KO-
TOPBIE JIETKO MOXHO MCTOJIb30BaTh UMEHHO B Ipe3eHTausaXx. OHU CAENaloT €€ YeTKO
CTPYKTYpMPOBAaHHOM, yOeAUTEIbHON 1 0YeHb OHATHON. JIMCKycCcusl IpUMET BUI HE
IIPOCTO 3MOILMOHAIBLHOTO CIIOpa, TIe KaXXIblii YYaCTHUK IIPOCTO BHICKA3BIBAET CBOE
MHEHNE, a HACTOSIIIIMM 00CYXXIEHUEM C YETKMM OOOCHOBaHMEM KaxKI0M TOUKU 3pEHUS.
YMmeHue ObITh yOeaUTeIbHBIM U YETKO (DOPMYIUPOBATh U 0OOCHOBBIBATH CBOIO TOUKY
3peHUST HEOOXOAMMO CTYI€HTaM He TOJbKO ISl MTOATOTOBKY YCTIEITHOM MPe3eHTALNH,
HO Y JJIS TAIbHEUIIIEN COMAIILHONM M HAYYHOW JeATEJIbHOCTH.

Hrak, mepBsIM BUOOM apTyMeHTa SIBIsIeTCsT agmopumem. CChUIKa Ha N3BECTHBIX
nesiTenelt, 9KCIepTOB, CIIEIUATINCTOB B ONpeneeHHOM 001acT, apopu3Mbl U IIUTHU-
pOBaHMe BCEIa CMOTPSITCS OYEHDb BBIMTPBIIIHO. YIaUHO ITog00paHHas1 €MKasl 1iuTaTa
Kak anurpacd oyeHb YKpallaeT JIoOyIo Mpe3eHTalMIO U 3a1aeT el TOH, cpa3y AeaeTcs
(okyc Ha onpenesIeHHYI0 Mo3UIKIO0. [TpOTHB TakoTo aprymMmeHTa KpalfHe CJI0XKHO cpasy
HaAWTH KOHTPAPTYMEHT U BO3PAXKECHUE.

BropbsiM BumoM MbI HazoBeM ¢ghaxmot. PeanbHbie hakThl, HUQPHI, CTATUCTUICCKIE
JIaHHbIE, Pe3YJIETaThl OIIPOCOB ¥ HAYYHBIX UCCAEA0BAHUM SIBISIOTCS OYEHb YOS IUTEIb-
HBIM apTYMEHTOM, HEOCTIOPUMBIM J0Ka3aTeJIbCTBOM IIPAaBOTHI.

B xauecTBe TpeTbero Braa CTOMT Ha3BaTh HopMmbl. [1on HUMU MbI TOHUMAEM T€ YCTO-
SIBIIIMECS B OOIIIECTBE MOPaJIbHbIE, COLIMAIBHBIE U TTPABOBBIE HOPMBI, KOTOPBIE HUKEM
HE MOTYT OBITh MOCTaBJIEHBI TTOJ COMHEHWE U TEM CaMBIM MTPEACTABIISIOT COOOM TaKXkKe
0ECCIOPHO YCIEITHBIE ApTYMEHTHI.

Crenyoouinii BUI — 3T0 coocmeennbii onvim. COOCTBEHHBIN OIIBIT JIETKO MOATBEPK -
JlaeT OIpeleJeHHYIO MO3UIIMIO, €My JIETKO noBepseTcs. [lcuxonornyecky Mbl Bcerna
BEPUM, €CJIU CJBIIINUM «5 CaM....» WIM «B Halllel MPaKTUKE MbI 4aCTO BUAUM, UTO...».
MbI BocmpyHUMAaEM TOTIa Bce 3asiBJIEHMST KaK IMTPOBEPEHHbIE U UCITBITAHHBIE, TO €CTh
JIOCTOBEPHBIE U YOETUTEJIbHEBIE.
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Jozuueckoe ymosararouenue SIBISICTCS CASAYIONINM O€CIIPOUTPHIITHBIM BUIOM ap-
rymeHTa. [Ipy 3TOM MOXHO UCIIOJBb30BaTh HE TOJIBKO BCEM M3BECTHBIC ACAYKIIAIO U
WHAYKIUIO, HO U CWJIIOTU3MBI. OHAKO 31eCh HY>KHO OBITh 04eHb AKKYPATHBIM U CJIC-
JIUTH 32 TEM, YTOOBI YMO3aKIIIOUCHUS ObUIM Ha CAMOM JieJie OU€Hb JIOTUYHBI U JIOTHKA
BBIBOJIOB ObLIa BCEM Cpa3y MOHSTHA.

IllecThIM BUIOM apryMEHTHPOBAHMSI MBI HA30BEM cpasHerue u memadghopy. OHU TakK-
JKe TIOMOTaloT cAelaTh COOCTBEHHYIO ITO3UIINIO OoJiee MOHITHOM, 00pa3Hoii. MOXHO
oao0paTh TaKyl0 aCCOLMAIINIO, KOTOpask CTaHeT yoeAUTEIbHBIM aprymMmeHToM. Oco60
yMeJible CTYACHTBI MOTYT MCITOJIb30BaTh TAKXKe KOTHUTUBHYIO MeTaopy, YTO HECO-
MHEHHO YKPacUT BBICTYILICHUE.

TakyM 00pa3oM, MOATOTOBKA XOPOIIIel Mpe3eHTallMi — 3TO MHOTOCTYIIeHYAThINA 1
MHOTOTPaHHBII IPoIecC, KOTOPHI noye3eH 1 3(pPeKTUBEH cpa3y o MHOTUM IPH-
YUHAM U 3aTparuBaeT MHOTO aCTIEKTOB MHOSI3BIYHOM ITOATOTOBKY OYIYIINX CITeIIAAIH -
ctoB. PaboTa Hax IpynmoBoil mpe3eHTalell OKa3bIBaeT MOMIOXUTEIbHOE BIMSIHIE Ha
(opMupoBaHre KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETeHIMHU, (DOPMUPYST MHOTHE CYOKOMIIE-
TEHLIMM B OTACIbHOCTH. DTU HABBIKM IIOMOIYT CTYICHTaM HE TOJIbKO B OCBOCHUU
MHOCTPAHHOTO sI3bIKAa, HE TOJIKO B (POPMUPOBAHNN YMEHMIA ITyOJTUYHOTO BHICTYTUICHMS,
HO ¥ IIOHAH00SITCSI UM B JaJlbHEMIICH ITpodeCCUOHAIBHOM AeSITeTbBHOCTH.
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PYCCKMUE NMACHbBIE 3BYKU C NTO3ULUUU HOCUTENEN
KUTANCKOIO A3bIKA

ka0 Uk

Kadenpa pycckoro s13bika 1 METOIWKM €T0 IpernogaBaHus
Poccutickuit yHuBepcuTeT APYyKObl HAPOJAOB
ya. Mukayxo-Makanas, 0. 10/2, Mockea, Poccus, 117198

B naHHoii paboTe myTeM cpaBHEHUSI apTUKYJISLIMI ITaCHBIX 3BYKOB PYCCKOTO M KUTAHCKOTO S13bI-
KOB aHAJIM3UPYIOTCS HapYIIeHUs PYCCKUX TIIACHBIX B peYM KUTANCKUX yIaIIMXCS.

KuroueBble clioBa: TJIacHbIC 3BYKH, MHTepMepeHLINS, PYCCKUH SI3bIK, KUTAWCKUI SI3BIK

Pycckue 1 kuTaiickye TMHTBUCTHI Y2Ke JaBHO MCCeT0BaI (DOHETUIECKIE CUCTEMBI
JaHHBIX ABYX S3bIKOB IUISI BBISIBJICHUS IPUUYMH OTKJIOHEHU OT IMIPOU3HOCUTEIBHBIX
HOPM PYCCKOTO sI3bIKa B peur HOCUTeJIel MyTyHxya. B HacTosIelt paboTe onrcaHue
aApPTUKYJISILWAY TJIACHBIX 3BYKOB PYCCKOT0O M KUTAaCKOTO SI3bIKOB OIMPAETCs Ha y4eOHbIe
noco0us1 Mo GOHETUKE PYCCKUX M KUTAUCKUX TMHTBUCTOB E.A. BpbizryHoBoit, 1.M. Jlo-
ruHoBoit, H.A. Jliooumosoii, I.T. Tiupxkeoit, Yxxao 1130 MH, UsHb LI3pHb Xya.

ComocTaBuB pyCCKHE yaapHbIe INIACHBIE C MOHO(TOHTAMMU ITyTYHXYa, MBI 3aMETUJIN,
yTto Ajas pycckux [u], [v], [o], [a], [2] MOXHO HalTKU B ITyTyHXya OJIM3KKE B TOU WU
WHOM CTeNeH! INIaCHBIE, TAKUE KaK KuTaiickue MoHOMpToHTH <i>, <u>, <o0>, <a>, <g>.
OnHako yKa3aHHBbI€ BbIILIE€ aBTOPHI (KaK PyCCKMeE, TaK U KUTaliCK1e) He YYUTHIBAIOT
(GYHKIMOHAILHBIX OCOOEHHOCTEMN TJIaCHBIX [€-3] B pyCCKOI apTUKYJISILIMOHHOI 0a3e,
KOTOpBIE COYETAIOTCS C COIVIACHBIMM TaK e, KaK IJIACHbIE [M-bI]: TepBbIE TOJLKO IO-
CJIe MSTKHX COTVIACHBIX, BTOPBIE — TOJIBKO IIOCJIC TBEPABIX, UTO CYIIIECTBEHHO IS 00-
YU4eHUSI THOCTPAHHBIX YYAIIUXCS (M KATACKUX B MX YMCJIE) IIPOU3HOIIEHUIO PYCCKUX
msarkux cornacHbuIX (JI.JI. Bynmanun, M.M. JlorunoBa). st pycckoro [bl| HeT cpaBHU-
MOro MOHO(MTOHTIA B MyTyHXYa, WIS KUTaiickux <)>,< >, <y¥>, <or>, <y> HeT CpaBHU-
MBbIX TJIACHBIX B PYCCKOM SI3bIKE.

ITo Yxkao 1130 H, pycckue rnacHbie [1], [y], [0], [a] u MOoHODTOHTHU <i>, <u>, <0>,
<a> CXOIHBI 110 PSIAY, HO Pa3IMIHEI IO peaIbHOMY ITOXbEeMY SI3bIKa M ITOJIOKEHHIO I'y0
(puc. 1, 2).

[ﬂ] <A>

Puc. 1. ApTrkynaums rnacHelx B pyCCKOM
M KUTanCcKOM a3blkax (no Yxao Li3o UH)
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ITpu apTUKYISLMU PYCCKOTO YAAPHOTO IJ1aCHOro [M] 1 MOHOMTOHTA <i> MyTyHXya
BCE TeJIO SI3bIKA IIPOJABUHYTO BIIEPE] U BBEPX, KOHUMK SI3bIKa KACaeTCsI OCHOBAHMSI
HIDKHUX 3yOOB, IIEPEIHSISI M CPEIHSISI YACTh CIIMHKU S3bIKa BRICOKO MOIHSTHI K TBEP-
oMy HEOY, ryonl pacTsaHyTHL. [1o mombeMy pycckuii [M]| HuKe, yeM MOoHO(TOHT <i>
MyTyHXYa.

ITpu apTUKYISIIIUM PYCCKOTO YIAPHOTO IMTACHOTO [y] M MOHO(MTOHTa <Uu> MyTyHXya
BCE TeJI0 sSI3bIKa OTTITUBAETCS Ha3ald, 3aAHSIS YaCTh CIIMHKU SI3bIKA IMTOJHSITA K MSITKOMY
HEOY, IMepeaHSISI U CPEIHSISA YacTH SI3bIKA OMYIIEHBI, TYOBI B PYCCKOM 3BYKE CHUIbHEE
BBITSIHYTHI BIIEpE X OKPYIJICHBI, YeM ST 00pa3oBaHusI KuTalickoro <u>. I1o mombemy
pyccKkuii [y] HUXe, yeM KuTaickuit <u>.

IIpu apTUKYJISLIMUA PYCCKOTO YIapHOTO IJ1aCHOTO [0] M KUTaliCKOTO MOHOGTOHTa
<0> BCe TeJNo si3blKa OTTATUBAETCS Ha3aj, 3aJHs1 4YaCcTh CIIMHKM S13bIKa MOJAHSITA K
MSITKOMY HEOY He TaK BbICOKO, KaK IMpU apTUKYASIUUHU [y] U <u>, ryObl BBITSIHYThI U
OKpyIJIeHbl. Hamo oTMEeTUTB, UTO «B Hadajle IIPOU3HECEHUSI pyCCKOTO [0] TyOBI BBITISI-
YUBAIOTCS U OKPYIJISIIOTCS, KaK IIPU PYCCKOM [y], a 3aTeM, OCTaBasICh BHIITSTYCHHBIMMU,
MMPUHUMAIOT MeHee OKpyTIiayio popmy» [3]. Hist o6pa3zoBaHus pyccKoro [0] TyObl BbI-
TSHYTBI ¥ OKPYTJIEHBI CUJIbHEE, YeM IIJI1 00pa30BaHMsI KUTACKOro <o>, T.e. «pyccKue
J1abuann30BaHHbIE IIACHBIE IPOU3HOCSTCS ¢ Oosiee HANIPSKEHHOM apTUKYJISALIEe Iy0»
[5]. ITo mogbeMy, pycckuii [0] HUXe, yeM KUTaickuit <o>.

ITpu apTUKYASILIMA PyCCKOro yaapHoro [a], mo MHeHUIo YsHb LI3bHb Xya, M KUTak-
ckoro <a> BCe TeJIO SI3bIKA JIEXKUT BHU3Y POTOBOM ITOJIOCTH, SI3BIK OTTSIHYT Ha3all, KOH-
YUK SI3bIKa OTOABMHYT OT OCHOBaHMS HIDKHUX 3y0OB, CPEIHSISI YaCTh CIIMHKY SI3bIKa
HEe3HAYMTEeIbHO MporudaeTcs, a 3aHsIs — cJIerka MpUIIOAHUMAETCS, pOT OTKPhIBaeT-
CsI B OOJIbINIEN CTENEHU, YEM MIPU apTUKYJISILINU APYTUX TacHbIX. [To mogbeMy pyccKkuii
yIapHBbIii [a] HUXKe, YeM KUTaiCKU MOHO(MTOHT <a>, a Mo psIAy pyCCKUM yaapHbIif [a]
bosee epemHMiA, 9eM KuTarickuit <a>. Cliemyer 3aMETUTh, YTO PYCCKUIA [a] B M30/IM-
POBaHHOM ITOJIOXKEHUM O0Jiee 3aTHMI, YeM YKa3aHO B CXeMe, a IIOCJIe MSTKHX COrJIac-
HBIX CUJIbHO IPOJABUTAETCS BIIEPEI.

Ha pentreHorpammax (puc. 2) He BUAHO OOJBIION pa3HUILBI MEXIY PYCCKUMU U
KMTaCKUMU IJIaCHBIMU, HE YKa3aHO, B KAKMX MO3ULIUIX OHU 3a(pUKCUPOBAHBI. DTO
CYLIECTBEHHO JJISl PYCCKUX ITACHBIX B MOTOKE PeYM, TaK KaK UX MPOU3HOLICHUE CUTTb-
HO BapbUPYET IO PSIIY B 3aBUCHUMOCTH OT TBEPIOIO WIIM MSITKOTO KOHCOHAHTHOTO OKPY-
XKeHus (SIBJIeHNE aKKOMOIALINN ).

pycckuin [1] pycckui [y] pycckui [0] pycckui [a]
KUTaNCKni <i>.... KnTanmcknm <u>..... KnTamckmnm <o> ...... KnTanckmm <a>....

Puc. 2. ApTukynauunoHHbele npodwunu pycckux [u], [y], [0], [a]
n kuTanckmx <i>, <u>, <o0>, <A> (no Yxao Li3o VH)

ITpu apTUKYASILIMK PYCCKOTO YAAPHOIO [3] SI3bIK MPOJABUTAECTCS BOEPEI, KOHUUMK
sI3bIKa PACIIONOXEH Y OCHOBAHUS HMXKHUX 3y0OOB, CPEIHMUI YIACTOK CIIMHKU SI3bIKa
MPUIIOTHUMAETCS K TBEPAOMY HEOY, IMepeaHsIs YacTh HEMHOTO IporHyTa. /st oopaszo-
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BaHUS KUTAUCKOTO MOHOMTOHTA <&> KOHUMK SI3bIKA TAKXKe YITUPAETCI B OCHOBAHUS
HIDKHUX 3yOOB, MEPEIHSIST YaCTh CIIMHKHU S3bIKa MOIHSTA K IIepeIHEl 4acTU TBEPIOTO
HEOGa (puc. 3).

=
_@&
pycckui [3] KNTaNnCKnn <e>

Puc. 3. lNMpodunmn apTnkynsaumm pycckoro yaapHoro
rNacHoro [3] n KNTanckoro MoHopTOoHra <e>

Kak roBopuiocs BbIlIE, HATO pa3IndaTh ABA PYCCKUX 3ByKOTUIIA HA MECTE OJTHOTO
KUTaNCKOTO.

st o6pazoBaHMs pPyCCKOTO IIACHOTO [bI| «BCE TENO SI3bIKa MOAHSITO K HEOY, HO
MepeaHsIs YaCTh sI3bIKa ITOAHSITA K TBEPAOMY HEOY, a CIIMHKA SI3bIKa (CPeaHSIs 1 3aTHIs
4acTb) — K MSITKOMY» [1]. [-TaBHOE B XapaKTepUCTHKE [bl| — €ro OTOABUHYTOCTb Ha3a/l,
TaK KaK OH YIIOTPEOISIETCS TOIBKO MOCJIEe TBEPIBIX COTJIACHBIX, OMHAKO, MIEPeT MIATKH -
MM COTJIACHBIMU OH ITPOU3HOCUTCS TU(TOHTOUTHO C [M]-00pa3HbIM MEPEXOTHBIM Y4aCT-
KOM, HaIlpuMep, B CJIOBE «OBITb».

Jst obpa3zoBaHUS KMTaitcKOro MOHO(MTOHTA <y> KOHYHUK SI3bIKa KacaeTcsI OCHOBA-
HUSI HIDKHUX 3yOOB, IEPEIHSIS M CPEeIHSIS YaCTU CIIMHKMY SI3bIKa MOMHSTHI K TBEPIOMY
HEOY He TaK BbICOKO, KaK IMPU 00pa3oBaHUU KUTAMCKOro <i> ryObl BHITSIHYTHI U OKPY-
[JICHBI.

g o6pa3oBaHUs KUTAiCKOTO MOHO(TOHTA <¥>, KaK ¥ MPU 00pa30BaHUS KUTai-
ckoro MoHo(dToHra <0>, BCE TEJIO SI3bIKa OTTSITUBACTCS Ha3all, 3aaHSsI YacTh CIIMHKH
s1I3bIKa MOIHSTA K MIATKOMY HEOY. B oTiiume ot <0>, ry0bl HE BHITSIHYTHI U HE OKPYTJICHBI.

Jst oOpazoBaHUsI KUTAMCKOTO KAKYMUHAJIBHOIO MOHOMTOHTa <or> cHavaja Bce
TEeJIO SI3bIKa TOPU3OHTAJIBHO JIEXKUT B POTOBOM MOJIOCTH, 3aTEM SI3bIK OTTSATMBAETCS Ha-
3a]1, IepeaHsIsI YaCTh CIMHKHU SI3bIKa MOJHATA, KOHUMK SI3bIKa 3aTM0aeTCs K epeaHeil
yacTu TBEpIoro HEOa (puc. 4).

<y> <¥> <ar>

Puc. 4. NMpodunmn apTnkynaumm KUTanckmx MOHOPTOHroB <y>, <y>, <or>

Tak KaK kuTafickue MOHOMPTOHTH <)> U <> HE MOTYT OBITh B U30JIMPOBAHHOM I10O-
JIOXXEHUH, a BCTPEUYAIOTCS JIMIIb B COUETAHUM C COIJIACHBIM (T.€. C UHUIIAAJIBIO), 3[1ECh
MbI HE OMUCHIBAEM WX NU30JTMPOBAHHBIC APTUKYJISILINN.

CrieyeT OTMETUTD, UTO BbIIIIEYKA3aHHbBIE BBIBOJIbI SIBJISIIOTCS TPAAUIIMOHHBIM MHE-
HUEeM KMTAalCKUX PYCUCTOB. Y KUTarickoro yueHoro Ysusb LI31oHbXya eCcTh pa3HbIe TOU-
KM 3peHUs 00 OTIIMYMM PYCCKUX MMacHbIX [y], [a] oT kuTaiickux <u>, <a>. Ilo ero
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MHEHUIO, PYCCKU1 I1acHLIN [y] OoJiee BEICOKUI 1 OoJiee MepeaHuil, YeM KUTailCKui
<u>, a pyccKui [a] BhrIllle, 4yeM KUTAUCKUN <a>, IPUTOM OH CUMTAET, UYTO Ha CIyX
«MEXIY PyCCKUM [a] u KuTaiickuM <a> HET CYIeCTBEHHOro pa3audusl B IBUXKEHUU
sI3bIKA MO ropu3oHTaNIn» [5] (puc. 5).

Pycckuit rnacupiit @

Knraiicknit rnacamin O
i

a

Puc. 5. ApTrkynaums rnacHelx B PyCCKOM
M KNTanNCKOM $3blkax (Mo YaHb Li3bHb Xya)

W3 onucanus BUAHO, 4TO, Mo MHeHUI0 Yxao 130 MH, pycckue yaapHbie TJacHbIe
1 MOHO(DTOHTH ITyTYHXya B U30JIMPOBAHHOM TMOJIOXEHUY Pa3INYAIOTCS HE OY€HB CUJTh-
HO. 119 KUTAalCKMX y4allMXCSl CAMBIM TPYAHBIM IJIaCHBIM SIBJISIETCS [bl], KOTOPBIA B
MyTyHXya OTCyTCTBYeT. Ham KaxkeTcs, UTO XOTs OCTaJIbHbIE PYCCKME TJIaCHbBIE TOXE OT-
JINYAIOTCS OT KUTaACKMX MOHO(MTOHIOB, HO 3THU pa3/IM4us, IPaKTUIYECKU HE OIITYTUMBbI
IUJISI IPOCTHIX Jtofeil. OnHAKO B IOTOKE peuyu PYCCKME INTaCHbIE CUIbHO U3MEHSIIOTCS B
MO3UIMSIX aKKOMOJAIINH, a TAKXKE B 6€3yTapHOM MOJIOXXEHWH, TJIe OHU PENYLIUPYIOTCS,
MEHSISI CBOE€ KAYECTBO U JUTUTEIBHOCTb.

Ha Hamr cnyx, B peaibHOM pPyCCKOM peuyr HOCUTENEH MyTyHXya B IIPOU3HECEHUN
U30JIMPOBAHHBIX PYCCKMX IMIaCHBIX [a], [1], [y] HE BOBHUKAET YETKUX OTKJIOHEHU, TaK
KaK MOXHO HaWTH B ITyTYHXya OYeHb OJIM3KMeE IMIacHbIe 3BYKHM (<a>, <i>, <u>). Y ku-
TalCKUX YYalllMXCs, KaK IoKa3aay 3allMCU UX PYCCKOW peuu, BOSHUKIIU CIIEAYIOLINE
TUITMYHBIE OIIUOKHU B apTUKYJISILIUU PYCCKUX ITIACHBIX:

1) pycckuii TiIacHbI [0] MPOM3HOCUTCS KaK KUTalicKre nu¢TOoHTM <au> u <ou>.
B Hauase cioBa BMecTO [0] peanusyeTcs <ou>, a B ApYryx no3uuusx — <au>. Hanpu-
MED, 03epo 3ByYaT Kak <au>3epo, oeHb — KaK <ou>4eHb, Mocym — KakK m<au>ym,
naavmo — Kax nasem<au>; B PyCCKOI peur M30JUPOBAaHHBIN [0] MPOU3HOCUTCS KaK
TpudTOHroua [yoa), a B APYTUX MO3UIIUSIX €I0 IPOUIHOIIEHKUE 3aBUCUT OT TBEPIOCTU —
MSTKOCTH COCETHUX COmTacHbIX. KuTaiipbl HepeaKo cMelmuBalot [o] u [y];

2) PYCCKMIA TJIaCHBIN [€] B HayaJsie cJI0Ba U IOCJIE TJIACHOTO (Ha MecTe OYKBbI «E»)
peanmsyeTcst KaK KuTaickmii 1udToHT <ai>, a Imociie MITKAX COMIACHBIX U [j] — Kak
nudToHT <ie>. Hampumep, smadsc IpOU3HOCAT KakK <ai>madxjc, noamomy — Kak
no<ai>momy, demu Kax d<ie>mu, exams Kak — <ie>xamv;

3) BMECTO pyCCKOIO INIaCHOTO [bI| 3By4UT KUTaicKuit audToHT <2i>. Hanmpumep,
mbl peaIn3yeTcs Kak m<ai>, nmuybl — KakK nmuy<ai>.

4) «Hepa3auueHUe Ha CIIyX PYCCKUX TJIaCHbIX [M] U [bI] 1 MpOU3HECEHE Ha MeCTe
a0 oHOB (POHEMBI [bI]| IJTACHOrO, OJIM3KOrO K [U] ... ABAIETCS OIUUOKOM, XapaKTep-
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Yucao Yxncs. Pycckue riacHble 3ByKM € TTO3ULMKM HOCUTENIEN KUTACKOTO sI3bIKa

HOM 1151 IpeAcTaBUTEIe pa3IUuYHbIX SI3bIKOB» [3]. BMecTe ¢ Hepa3inueHueM 3TUX
[JIACHBIX MHOCTPAHHbIC YYalllMecs He pa3inyaroT TBEPAbIX U MSITKUX COTJIACHBIX, YTO
SIBJISICTCSI OMHOM M3 CYIIECTBEHHBIX (POHEMaTUYECKMX OIIMOOK B MX PEYM HA PYCCKOM
SI3BIKE.

Bce 3Tu noteHIMaIbHbIE OIIIMOKM FTOBOPST O HEOOXOAMMOCTHU PaOOThI HAl PYyCCKUM
BOKaJIM3MOM B ITpoliecce 00yYeHUsI KUTAaACKUX CTYAEHTOB PYCCKOMY ITPOU3HOLLIEHMUIO,
BKJIIOYAs KakK yaapHble, TaK 1 0e3yaapHble IJIaCHbIe (SIBJeHUE PEIYKLIMU), O KOTOPBIX
HY>XHO TOBOPUTh OTAeJbHO. KuTalickre aBTOpbl PyCCKUl Oe3yaapHblii BOKAIW3M HE
YUUTHIBAIOT.
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PELEH3UN, AHHOTALUUN N OP.

PELUEH3U4A
Ha MoHorpadwuio kHurn: Makapos B./. dopmurpoBaHne BOCTOYHOCNABAHCKOM
OMNaneKkTonornm Kak UICTOPUKO-ANHIBUCTUYECKOM ANCUUMNIVHBI
Bo Il nonoBumHe XVIII — | nonosmHe XX BB. bpsHck: PO BI'Y, 2015. 392 c.

Hacrosiiast MoHorpadus Beiliuia 0aroaapsi MOABMXKHUIECKOMY TPYILY KPYITHE -
IIIETO POCCUICKOIO YYEHOTO — AMaJIEKTOJI0Ta, UCTOPHKA BOCTOYHOCIABSIHCKOTO SI3bI-
KO3HaHWUsI, IeKCUKorpada-mpakTika JoKTopa GUI0I0rnIecKux HaykK, Ipodeccopa
Kadeaphl pyCCKOTO SI3bIKa bpsIHCKOTO rocymapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETAa UMEHH aKa-
nemuka W.T. ITeTpoBCKOTo, TOYETHOIrO pabOTHHMKA BICIIETO IMTPO(hEeCCUOHATBLHOTO 00-
pazoBanus P®, unena Coro3a mmcareneii Poccuu Binanumupa MBanosrnya Makaposa.

[anHas pabora — nepBoe MOHOrpauuecKoe HaydHOE UCCIEN0BaHNE UCTOPUYE-
CKOro XapakTepa, B KOTOPOM PaCcKpbIBAETCS UCTOPUS BOBHMKHOBEHMUS U Pa3BUTUS ape-
aJIbHOM JIMHIBUCTUKM Y TPeX BOCTOYHOCIABSIHCKMX HAPOJOB B €€ €AMHCTBE U TECHOM
B3aMMOJENCTBUM YYeHbIX. M310XKeHe MaTepuajia CTPOUTCS He TT0 XPOHOJIOTUYECKO-
My IPUHLMITY, a TI0 MIPUHIIMIY BOSHUKHOBEHMS ¥ Pa3BUTHS HayYHBIX IPOOJeM U Ha-
MpaBJeHUl B paMKaX BOCTOUHOCIABSIHCKOW TUATeKTOJOTUU. ABTOP BbIACIUI KPYT
aKTyaJbHBIX JJISI UCTOPUH CIaBIHCKOM muanekronorndeckoit Hayku XVIII — nHavana
XX BB. BOIIPOCOB, OOJIBIIIYIO YaCTh KOTOPBIX B CBOE BPeMsI OIIPEACIIIII eIlle aKaJIeMUK
.. CpesHeBcKUiA.

Ha ocHoBe mpuBieyeHns OOIIMPHOTO MaTepyraia HaydHBIX apXUBOB MOCKBHI,
Cankr-Iletepbypra, Kuena (6osee 360 MCTOUHMKOB) B MCCIEIOBAHUU PACKPHIBAIOTCS
MPOLECCHI TOCTENEHHOTO BhIACACHUS JTAaHHOW HAyKM U3 aHTPOIOJIOIMHY U 3THOrpaduu,
(hopMUpoOBaHUS y HEE CBOETO OOBEKTA, TPEAMETA UCCIIETOBAHNS, TEPMUHOJIOTUH, COO-
CTBEHHOII METOAOJOTUM, METOAUKHU aHau3a. PeKOHCTpyupyeTcs BecbMa CJI0XHas
KUCTOPUS MOUCKaA MPUEMOB YIEHEeHUS U KjaccuuKaLu IMaJIeKTHOTO MaTepuala,
OCMBICJICHMSI OCHOBHBIX €AUHUI] CTPYKTYPhI TMAJEKTHOTO SI3bIKa, XapakKTepa T'paHuIl
He TOJIbKO MeXIY sI3bIKaMU, HO U HapeYrsIMU U TOBOpPaMHM.

3HauMTeIbHAs YaCTh MCCIeA0BaHMS IOCBSIIEHA 3apOXKIeHUIO B Poccuu naen TuHr-
BUCTUYECKOI MOHOIrpaduu, aKTUBHON AesATeIbHOCTU OTaeNeHMsT pyCCKOTO SI3bIKa U
CJIOBECHOCTU AKaJeMUM HAayK IO OpraHM3allMi U3y4eHMsI BOCTOYHOC/IABIHCKHX TOBO-
POB IO pyKOBOACTBOM akagemuka A.A. IllaxmaToBa.

MoHorpadus COIepXXUT 1IeCTh IJ1aB.
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Hlakxneun B.M. Peuien3us Ha MmoHorpaduio KHurn: Maxapos B.H. @opmupoBaHue...

IlepBasi rmaBa mocBsIeHa aHAJI3Y TEOPETUISCKIX OCHOB PabOThI KAK KCTOPHOTPA-
(uyeckoro ucciaemoBaHusI.

Bo Bropoii rimaBe «OCHOBHBIE HaIIpaBIeHNUS 3THOIpaUIECKIX U TUAJICKTOJIOTIIE -
ckux ucciuenoBanuii B Poccuu Bropoii mojsoBuHbl XVIII — nepBoit monoBuHbI XX BB.»
paccMaTpUBalOTCS BOIPOCHI 3THOIPa(hMIeCKOT0o N3YyYeHUsT BOCTOUHOCIABIHCKUX Ha-
POIOB, BYAaCTHOCTH, 3THOrpamuyeCcKoi AesITeTbHOCTA Ha YKpanuHe, STHOrpauIeCcKux
ucciaegoBaHuii B beropyccun, uctopuu pycckoit aTHorpaduu. MHTepecHbIM TIpe-
craBiisieTcs: naparpad, MOoCBAIIEHHBIN Hadyally M3y4eHUIO0 POCCUACKMMU YUeHBIMU CJia-
BSIHCKOI 3THOIpauH, CIaBIHCKUX SI3BIKOB 1 TOBOPOB B MHOCIABSIHCKUX Y HECJIABSIH-
CKMX CTpaHax.

[TpoGaeMbI pa3BUTHSA HajaeoTrpapIeCKNX NCCASIOBAHUI IS LeJIei MICTOPUUISCKOM
IHNAJICKTOJOI NN, YCTAHOBJICHUS TUAJIEKTHOTO XapaKTepa APeBHEPYCCKOM MUCHMEH-
HOCTHU, CJIOKHOCTH M3YyYEeHUS JPEBHETO BOCTOYHOCIABIHCKOTO JUAJIEKTHOTO JIaH I~
madTa IMOJyYMIM pPa3BUTHE B TpeThell IaBe «McciiemoBaHne BOCTOYHOCTIaBIHCKIX
TOBOPOB B aCITeKTe UCTOPUUECKOI TUATEKTOIOTHIT».

HcciienoBaHne BOCTOYHOCIAaBIHCKHUX TOBOPOB B aCIIEKTE ONMMCATEIbHOM THajleK-
TOJIOTUH HAIIUIO OTpaXkeHME B YETBEPTOI IJlaBe MOHOrpaduu. ABTOPOM YCITCIITHO pe-
IIIEHBI BOIIPOCHI (POPMUPOBAHMSI CUCTEMHOTO IOAX0Aa K T11aJIEKTHOMY IIPOCTPaHCTRY,
uxkcauun 1MajgeKTHON pedu, IpaHUIl COBPEMEHHBIX BOCTOYHOCJIABSIHCKUX SI3BIKOB U
TOBOPOB, BBIPAaOOTKU MPUHIIUIIOB WICHEHMS 1 KJIaCCU(PUKALIMU COBPEMEHHBIX TOBOPOB,
YTOYHEHMSI TIOHSATUI «IIePEXOIHbBIe» U «CMEIlIaHHBIE» TOBOPHI, U3YYEHMS COLIMAIbHO-
r0 1 MHAVBUAYAJIbHOTO B TEPPUTOPHUATIHLHOM TOBOPE.

B migToii ritaBe onuchIBaeTes 3apoxaeHne B Poccun auanekTHOTo KapTorpadupo-
BaHMSI. ABTOP, pacCMaTpUBasi NesITeIbHOCTh MOCKOBCKOM TUAIEKTOJOINISCKOM KO-
MUCCHH, 000OCHOBAaHHO YKa3bIBaeT Ha ¢ 0000 BaxKHOE MECTO B UICTOPHHM BOCTOYHOC-
JIABSTHCKOI1 TNAJIEKTOJIOTUHU, «O0YCIIOBIIEHHOE Y ITPUHILIMITNAIBFHO HOBU3HOM TeX 1IeIei,
KOTOpbIE OHa Itepe1 cOO0I0 IMOCTaBMIIa, M TEMHU pe3yIbTaTaMU, KOTOPEIX OHA JOOMIach»
(C. 340) . «Briepenu oxugajiach KAItydasl padboTa 1o Co3JaHUIO LIeJ0l cepuH aTjiacoB
PYCCKMX HapOAHBIX TOBOPOB; IJIAHMPOBAJIOCH CO311aTh 13 OTAEbHBIX aTJIacOB MO Beeit
Tepputopun Poccuu u ripeacTaBUTh OOIIUI UTOT pabOTHI B BHe 0000IIAOIINX KAPT.
Ho 310 y:Xe, — Kak clpaBeIMBO cKa3aa aBTOp B KOHIIe MOHOIrpachuu — yxKe apyras,
BEJIMYECTBEHHAs CTpaHM1Ia UCTOPUY PAa3BUTHSI COBETCKOM JIMHIBUCTUYECKOM reorpa-
¢nm, KoTopast, HECOMHEHHO, 3aCITy>KMBaeT OTIEILHOTO OImrMcaHms v aHanm3a» (C. 357).

BocTouHocmaBsHCKAas AMAIEKTOIOTHS pellajia O0IbIION KOMILIEKC CIOXHBIX Ha-
VUHBIX 33a0a9: TCPPUTOPUATIBHON 1 COIUAIbHOM TP depeHIany sI3bIKa, OITMCAHUS
BCEX YPOBHEI AMAJIEKTHOM pedr, OCMBICIICHIE TEPPUTOPHUAIBHEIX TOBOPOB KaK ITEPBO-
OCHOBEI OTHOT'O M3 UICTOYHMKOB Pa3BUTHUSI INTEPATYPHOTO SI3bIKA, pEIlIeHE BOIIPOCOB
HUCTOPUH BOCTOYHOCIABIHCKUX HApOJOB, U3ydeHUE TNajeKTHOI nuddepeHInanun
SI3BIKOB, OIpeeicHIE IPaHNIl AMAJIEeKTHBIX 00beIMHEHWI pa3HbBIX YPOBHEM, TOIX0
K pellIeHMIO 3a/1a4 TMaJeKTHOro KapTorpachupoBaHus.

TakuMm 06pa3oM, IOMUMO HECOMHEHHO HayYHOI IIEHHOCTU,, HACTOSIIIEe UCCIEeN0-
BaHUE IIPECTABIISIETCS BeCbMa 3HAUMMBbIM U C IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON TOYKY 3pe-
HUS, a K ero aBTopy, Bnanumupy MBaHoBruy MakapoBy, MOXKHO C ITOJTHBIM OCHOBaHHU -
€M OTHECTH UM € CaMUM IIpUBEACHHbBIC B Hauajie MoHorpaduu cioa ®@.U. byciaesa
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«YenoBek, MOCBITUBIINIA Ce0sT HayKe, BOOPYKEH KPEIIKUM OPYKMEM IIPOTUB MeJIoUeit
U TPEBOJHEHUI XX13HU. Mmest ero HayKu — ero eIMHCTBeHHas 1IeJIb, eTo AyIla, ero
crpemiieHre. YToOOBI HU CIIYYMIIOCh BO BHEITHUX OOCTOSITEILCTBAX, II0KA KPEIlKa ero
Bepa B HayKYy, OH TBEP/ B CBOMX MBICIISIX U ACHCTBUSIX».
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